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To my father after my father, Kamāl Aʿbd al- Aʿz. īm , 

and to my mother after my mother, Fāt. imah H. asab Allāh . 

May they receive the light from the answered prayers  

of this humble compilation, āmīn.



ُرََى
ْقُ��
�
لْ
ٱ
� ِ

مِّ�
ُ�
لٰىٰ حِِمََى أُ �َاءََ إِ�ِ بَ�

     |     وََادِِ�ي قُ�ُ
دُُنْ�ْ

َ
ِلِِ مِِنْ�ْ لَ �َاهِ�  ْمََنَ�

�
لْ
ٱ
لِِ وََ� ِ

�َازِ�  ْمََنَ�
�
لْ
ٱ
�  بِ�ِ

ْ ِفْ� �
قِ�

رََى
لثَّ�َ

ٱ
رِِْ �

� فَْ�� �ي عَ ِ
 فِ�

َ
ْ�يْكَ

َ
دَّ

 خَ�َ
ً
اًف�  ِ

رِّ�
َ شَ�

تَ�َ �َا     |     ُمُ هَ �َعْْ بِ�ِ  َضَ�
�  فَ�

ِ
�
يِّ� �َبِ�ِ  لنَّ�

ٱ
ارََ �

َ ثَ�
آ
� 

َوََخَّ�َ
وََتَ��

Sojourn at every oasis— 
from the Valley of Qubāʾ to Mecca’s sacred places. 

Pursue there the Prophet’s noble traces, 
and with its dust anoint thy faces!

—AL-QĀḌĪ IBN DAQĪQ AL-ʿĪD
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Introduction

ʿUmrah is an invitation to migrate to Allah and His Beloved صلى الله عليه وسلم 
through the sacred lands that hosted the Message and the Messenger 
 and to tread his path through some of the pivotal milestones of صلى الله عليه وسلم
his life. By committing to the scenes wherein he grew, walked, 
spoke, served, smiled, laughed, grieved, wept, ate, drank, slept, 
sat, preached, recited, persevered, prayed, fought, and passed, our 
occasional or annualized memories of him will crystallize into 
his active presence in our lives. The details of the sīrah that have 
for long remained as ink on a page will begin to take form in our 
imaginations when we stand in the blest places that animate them. 
And how we return from such a journey will determine whether the 
trip was a true migration or merely spiritual tourism. Ibn ʿAṭāʾ Allāh 
al-Sakandarī  once aphorized:

اتِ�ِ ا�يََ
َ

دَِ� بِْلْ�


ٱ
�ي � ِ

للهِِ فِ�
ٱ
ىٰٰل � جوعُُ إِ�ِ لرُُّ��

ٱ
اتِ�ِ � ها�ي ِ

� لنِّ�
ٱ
ْحِِ �ف�ي � ُجْ�� لنُّ��

ٱ
امََاتِ�ِ �

َ
مِِنْ�ْ عََلَ

“Among the indications of success in the outcomes 
is returning to Allah at the outsets.”

Effectively, one must first return to Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم 
before he can migrate to Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم.

Of all the Companions of the Prophet صلى الله عليه وسلم in Mecca, only one migrated 
to Medina. Allah describes the rest in these words:

تُْوْ�ُ َ ْمَ�
�
لْ
ٱ
هُُ �

ْ
رِْدُْ�يُكِْ


 مََّ 

ُ لِوُ�ِهِِ ثُ� للّٰهِِ وََرََسُ
ٱ
ىٰٰل �  إِ�ِ

ً
اًر �َاجِ�ِ هِِِ� مُُهَ تِْ�يْ�


 جُْرُ�ْ مِِن� بَ�َ ْ

خْ��
َ
وََمََنْ�ْ يَ�

ً
ماً  رََحِِ�ي

ً
ُاًرو

� فَُ��
 لُهُلّٰ غَ�

ٱ
� 

انَ�َ
َ
للّٰهِِ وَكََ

ٱ
هُُ عََلىٰٰ � ُرُْ جْ�

َ�
َعََ أَ

�  وََقَ�
ْدَْ�


قََ��
 فَ�

“As for those who leave their homes migrating to Allah and His Messenger: 
should death come upon them, their reward shall fall on Allah, 

and Allah is forgiving, compassionate.”

(AL-NISĀʾ 4:100)



8

Regarding the said Companion among them who migrated to 
Medina, Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم said concerning him:

َوََى 
ٍ مََا نَ��

رِِْمْئٍ�
ٱ
� ِ

�
لِّ

ُ
اَ� لِِكُ مَ

َ نَّ� َ��يَِّ�اتِ�ِ وََإِ�ِ 
� لنِّ�

ٱ
�  بِ�ِ

ُلُا
مََ

ْ
عْ

َ�
أَ

ْ
لْ

ٱ
اَ� � مَ

َ نَّ� إِ�ِ

لِوُ�ِهِِ للهِِ وََرََسُ
ٱ
ىٰٰل � هُُ إِ�ِ

ْرََتُ�ُ ِجْ�� �هِ
َ لِوُ�ِهِِ فَ� للهِِ وََرََسُ

ٱ
ىٰٰل � هُُ إِ�ِ

ْرََتُ�ُ � تْ�ْ هِِجْ�
انَ�َ

َ
مََنْ�ْ كَ

فَ�َ

هِِْ �يْ�
َ
لَ رََ إِ�ِ

َ�هَاجَ�َ ِمََا  هُُ �لِ
ْرََتُ�ُ ِجْ�� �هِ

َ اَ� فَ� ُهَ ْكِِ�حُ � نْ� َ ةٍ�ٍ يَ�
َ �
رََأَ ْمْ

ٱ
وِِ �

َ �
اَ� أَ هَ ُ

بُي��� ِ ُ�صِ َا �يُ� ��يَْ
 نُْ� هُُ لِِدُ ْرََتُ�ُ � تْ�ْ هِِجْ�

انَ�َ
َ
وََمََنْ�ْ كَ

“Deeds correspond to their intentions,  
and every man shall attain what he intends.  

Whoever’s migration is to Allah and His Messenger,  
then his migration is indeed to Allah and His Messenger.  

And whoever’s migration is for a worldly pursuit or to marry a woman,  
then his migration is for just that.”

History knows that Companion h as “the Emigrant of Umm Qays” 
(muhājir umm qays), the man who migrated to Medina to marry 
a woman and, so, seized the opportunity of the time-honoured 
migration to travel among a company of his friends.

Moreover, when Allah’s Messenger صلى الله عليه وسلم asked Abū Bakr h what 
he had left his family at the outset of their migration, he answered, 
“I left them Allah and His Messenger.” In essence, Abū Bakr h and the 
Companions j left Allah and His Messenger behind in Mecca to 
migrate with Allah and His Messenger to Allah and His Messenger. 
Allah and His Messenger are our point of origin, our destination, 
and our companions along the path.

َ
ْكَ �يَْ�� بَّ�

َ
ِ لَ

� َ�حَْقِّ�

لْ

ٱ
هََل �  إِ�ِ

َ
ْكَ �يَْ�� بَّ�

َ
 لَ

َ
ْكَ �يَْ�� بَّ�

َ
ُمََّ لَ ٰهُ�

�
للّٰ

ٱ
� 

َ
ْكَ �يَْ�� بَّ�

َ
لَ

At Your behest, Allah, at Your behest!  
At Your behest, God of Truth!
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Answering the Call of our Father m

ʿUmrah is the hijrah of the heart. We are not human beings on a 
spiritual journey, but spiritual beings on a human journey. As 
spirits in the divine presence, we affirmed there that Allah is God, 
and here that Muhammad صلى الله عليه وسلم is His Messenger. After erecting the 
House, Ibrāhīm m was commanded:

ٍ
قٍي��� ِ مِ�

َ
ٍ عَ

جٍّ��
َ �
ِ فَ

�
لِّ

ُكُ
نَ�َ مِِن�  �ي تِْ�ِ

 �
أْ امِِرٍٍ �يََ ِ ضَ�َ

�
لِّ

ُكُ
ىٰٰ 

َ
ا وََعََلَ

ً
لًا  رِِجَ�َ

َ
وُكَ

تُْ��
 �
أْ ِ �يََ

َجِّ�� �حَْ

لْ

ٱ
� �َاسِِ بِ�ِ  لنَّ�

ٱ
�ي � ِ

ن� فِ� ِ
ذِّ��
َ �
وََأَ

“And proclaim among the peoples a pilgrimage; 
they will come to you by foot and on every lean camel,  

from every deep ravine.”

(AL-ḤAJJ 22:27)

In the middle of an indistinguishable, arid valley of a harsh, parched 
desert, he wondered about proclaiming to peoples who were far 
beyond earshot and eyesight, and Allah answered: “Proclaim, and 
I shall convey.” Ibrāhīm m proclaimed the invitation of his Lord, 
and Allah conveyed it to every soul in every loin and womb, but 
only those souls who were decreed to visit the House thenceforth 
until the Day of Judgment — or were gifted the intention to do 
so — responded: 

 
َ

ْكَ �يَْ�� بَّ�
َ
ُمََّ لَ ٰهُ�

�
للّٰ

ٱ
� 

َ
ْكَ �يَْ�� بَّ�

َ
 لَ

“At Your behest, Allah, at Your behest!”

ʿUmrah is an invitation to forgiveness in the unforgiving desert 
of Mecca, the crown jewel of which is the Kaʿbah, at whose first 
glance the lover is granted his prayers and around which those who 
beckoned to the call of our lord Ibrāhīm m plead with Allah in an 
orbit of seven circuits.
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Allah says:
نَوُ�َ حُ�

َ بَ�
ْ

سْ
كٍٍ يَ�َ

َ
لَ
لٌٌُّكُ �ف�ي فَ�َ


 

“Everything is in orbit, swimming.” 

(AL-ANBIYĀʾ 21:33)

The palindromic phrase is not restricted to its letters:

ك ل   �ف   �ي   �ف   ل   ك  

but the very phrase, itself, is palindromic. In other words, the phrase, 
"Everything is in orbit, swimming," is swimming in its own orbit. And 
the guests of God circuit the House in an orbit whose heart is the 
Black Rock — the right hand of God on Earth — which they long to 
kiss, as subjects of a just King in His sanctified courtyard. They cry 
out in seven thousand languages — praising, glorifying, venerating, 
worshipping, thanking, hailing, pleading, beseeching, entreating, 
and in tears — as they ride electrons around nuclei on moons around 
planets in seven circuits around the House and in the drift of 
seventy thousand angels around al-bayt al-maʿmūr (which happens 
to share the same root as ʿumrah) against which Ibrāhīm m leans 
his back, in the seventh sky.

They then proceed to pray where Ibrāhīm m stood after raising the 
foundations of the House, invoking blessings on his blest name, the 
Friend of God, the Father of the Prophets p, the ummah, the Muslim 
who named us so, he whose prayer for Becca spelled “Muhammad” صلى الله عليه وسلم. 

They then proceed to drink from the well of Hājar , to moisten 
their throats with the tears of their Mother , to quench their thirst 
on her answered prayers. Facing the House her son had built with 
her husband, they engage in secret orison the One Who creates life 
from water, imploring Him for the waters of life to swell in the wells 
of their hearts.
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They then proceed to walk between Ṣafā and Marwah in the 
footsteps of their Mother . She asked of her Lord, as though 
everything depended on Him, for everything indeed depended 
on Him, and she exerted her all, as though everything depended 
on her, for everything indeed depended on her. Miracles come 
with sweat, with fear, with tears, with faith, with certainty, with 
perseverance, with prayer, with running toward God. The Friend 
of Allah deserted her in the desert, where her only friend was Allah.

They then proceed to shave their heads after having trailed the 
footsteps of their Mother  through the seven legs between Ṣafā 
and Marwah, just as their heads were shaven seven days after their 
mothers delivered them, in celebration of the milestone of entering 
into a promising, long life (ʿumr). The guests of Allah and His 
Messenger صلى الله عليه وسلم are likewise delivered unto a promised, eternal life 
after this seven-leg rite and their heads are shaven to conclude this 
pilgrimage (ʿumrah). They shed sins that number the strands of 
hair on their heads and so every strand is shaven, and they stand in 
gratitude sinless before God, Who accepts their rites and forgives 
them in His House. They bathe to wash every sin off their body, 
renewed, rejuvenated, revived. Such are the guests of the Lord of 
compassion and forgiveness. Lo! How generous the Host!
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Litany for  
Saluting the Black Rock

By the name of Allah; Allah is eminent! By the name of Allah; Allah 
is eminent! By the name of Allah; Allah is eminent!

Litany for  
Striving toward the Black Rock with the Intent to Kiss it

Allah! Grace our lord Muhammad, who opens that which is closed; 
who is the seal of all that preceded; who gives triumph to truth 
with truth; and who is the guide to Your straight path — and 
grace his family — as is commensurate with his station and 
eminent stature.

Litany for  
Passing the Yamānī Corner

Our Lord! Grace us in this life and grace us in the afterlife and 
protect us from the torment of the Fire (repeated from al-rukn 
al-yamānī to the Black Rock in each circuit about the Kaʿbah).
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ْوََدِِ سْ�
َ�
أَ

ْ
لْ

ٱ
رَِِ� � َجَ� �حَْ


لْ

ٱ
َ��يَِّ�حَِ�ةِ�ِ �   عُدُاءٌٌ لِِتَ�

رُُ َ
ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
لهِِلّٰ �

ٱ
رُُ �بسْْمِِ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
لهِِلّٰ �

ٱ
رُُ �بسْْمِِ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
لهِِلّٰ �

ٱ
�بسْْمِِ �

ي��لِِهِِ ِ بِْ��
� قَْ��
 َ��يَّةِ�ِ تَ�  ِ

نِ� ْوََدِِ بِ�ِ سْ�
َ�
أَ

ْ
لْ

ٱ
رَِِ� � َجَ� �حَْ


لْ

ٱ
ْوََ � حْ�

َ �
هِِ نَ �َوََجُّ�ُ  عُدُاءٌٌ لِِلتَّ�

ِ
َقِّ�� حَ�

ْ
لْ

ٱ
� اصِِرِِ  نَ�َ َقَ�َ  َبَ�� سَ� �ِمََا  لِ مِِ  َاتِ�ِ

خَ��
ْ

لْ
ٱ
وََ� قَِ��َ  لِ

غْ�ْ
ُ�
أُ �ِمََا  لِ حِِ  �َاتِ�ِ

ْفَ�
�
لْ
ٱ
� َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ِ
�

صََلِّ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

مِِ ِ�ي � َظِ� ْعَ�
�
لْ
ٱ
ارِِهِِ �

َ
ْدَ

قِْ��� رِِهِِ وََمِ
ْدْ


َقَّ�َ قَ�َ لِِهِِ حَ�

آ
ىٰٰ �

َ
مِِ وََعََلَ �ِ�ي قَِ��  تَْ� مُُْسْ�

�
لْ
ٱ
� 

َ
ِكَ ىٰٰ صِِرََاطِ�

َ
لَ َ�هَْادِِ�ي إِ�ِ

�
لْ
ٱ
ِ وََ�

� َقِّ� حَ�
ْ
لْ

ٱ
� بِ�ِ

ّ�يّ
 ِ
مانِ� �يََْ

�
لْ
ٱ
� ِ

نِْ�

لرُُّكْ

ٱ
� رِِوُرُُ بِ�ِ  مُْ�


عُدُاءٌٌ لِِلْ

�َارِِ  لنَّ�
ٱ
ابَ�َ �

�َا عََذَ�َ  نَ� ِ
 وََقِ�

َةً�ً � َنَ� سََ� رََةِ�ِ حَ خِ�ِ
آ
�

ْ
لْ

ٱ
�ي � ِ

 وََفِ�
َةً�ً � َنَ� سََ� َا حَ يَ��

ْ لدُُّنْ�
ٱ
�ي � ِ

َا فِ� � نَ� تِ�ِ
آ
َا � � نَ� َ رََبَّ�
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Litanies for the First Lap

No god has the right of worship except Allah. He has no compeer 
and all dominion and praise is due Him; He brings life and 
death, and He is living and shall never die; in His hand is all 
goodness and He has power over all things.

Allah! Infuse my heart with light, and my hearing and sight, and 
upon my tongue set light.

Allah, Lord of praise! All praise is due You as You declare and as 
surpasses what we declare. My rites, my life, my death are 
Yours; unto You is my return and from You is my requital.

Allah! I seek haven with You from stirring whispers in the heart, 
and from distractions in every affair, and from torment in the 
grave. 

Allah! I seek haven with You from the evil of what pervades by 
night, and from the evil of what pervades by day, and from 
the evil of what the winds carry forth, and from the evil of the 
calamities of fate.

Allah! I seek haven with You from waning grace, and from sudden 
affliction, and from any portion of Your wrath.
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وََّلِِ
َ�
أَ

ْ
لْ

ٱ
طِِ � َْوْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

ا
َ
ٌ لَ

يٌَّ� �ُوََ حَ يتُ�ُ وََهُ م�� ُ �ي وََيُ� حْْيِ�ِ
ُ
 يُ�

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
هُُ �

َ
 وََلَ

ُ
كُْ


مُُْلْ

�
لْ
ٱ
هُُ �

َ
هُُ لَ

َ
 لَ

َ
كَ رِِي�

َ ا شَ�
َ
هُُ لَ

َ
دَْحْ للهُُ وََ

ٱ
ا �

َ
لَّ هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
 لَ

دِِ�رٌٌي
ءٍٍ قَ�َ ْ

يَْ�
 ِ شَ�

�
لِّ

ُ
�ُوََ عََلىٰٰ كُ رُُ وََهُ ْ

َيْ�
� خَ�
ْ
لْ

ٱ
َدِِهِِ � � يَ�  بِ�ِ

�تُوم�ُ َ يَ�

ً
ُاًرو

�ي نُ�� ِ
�ِسََانِ� �ي لِ ِ

 وََفِ�
ً
ُاًرو

َصََرِِ�ي نُ�� �ي بَ�� ِ
 وََفِ�

ً
ُاًرو

ْعِِي� نُ�� مَْ� �ي سَ ِ
 وََفِ�

ً
ُاًرو

�ي نُ�� بِْ�ِ

لْ
�ي قَ�َ ِ

 فِ�
ْلْ

َ ْعَ� جْ��
ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

ُ�سُنكِِ�ي
وََ�� �ي  ِ

اتِ�
َ
صََلَ  

َ
كَ

َ
لَ  

ُ
ُولُ

قَُ���
 نَ� �َا  مِِمَّ  

ا�رْ


يَْ�
وََخَ�  

ُ
ُولُ

قَُ���
 تَ� ما 

َ
كَ  

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
�  

َ
كَ

َ
لَ دِِ  َْمْ حَ�

ْ
لْ

ٱ
� رََبَّ�َ  �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

ي� �َوََابِ�ِ
  ثَ�

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ ي�ب� وََإِ�ِ

آ
 م�

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ �ي وََإِ�ِ ِ

َ وََمََماتِ�
َايَ� ْيَ�� حْ�

َ
وََمَ

رِِْ
بَْ��
 ْقَ�
�
لْ
ٱ
ابِ�ِ �

رِِْمْ وََعََذَ�َ
َ�
أَْ


لْ

ٱ
َاتِ�ِ � َتَّ��

� رِِ وََشَ�
ْدْ

ل�صََّ
ٱ
 مِِنْ�ْ وََسََاوِِسِِ �

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

ِ
رَِّ�

 َارِِ وََمِِنْ�ْ شَ� هَ�
َ لنَّ�

ٱ
�ي � ِ

�ِجُ�ُ فِ� لِ ِ مََا يَ�َ
رَِّ�

 ْلِِ وََمِِنْ�ْ شَ� يْ��
َ
للَّ

ٱ
�ي � ِ

�ِجُ�ُ فِ� لِ ِ مََا يَ�َ
رَِّ�

  مِِنْ�ْ شَ�
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

رِِْ دََّلهْ�
ٱ
� ِ

قِِ�� �َوََائِ� ِ بَ�
رَِّ�

 احُُ وََمِِنْ�ْ شَ� يَ�َ ِ
لرِّ�

ٱ
هِِ �  بِ�ِ

بُُّ�هُ�ُ  مََا تَ�َ

َ
ِكَ َ�طِ

خََ��


يعِِ سَ ��ِ� مِ
 وََجَ�َ

َ
�ِكَ ْمََتِ�

� قِْ�� ةِ�ِ نِ�
َ �
�أَْ جْ�

َ �
 وََفَ

َ
�ِكَ تَِ�� يَ� ِ

َوُُّلِِ عََافِ� �حَ
َ �

 مِِنْ�ْ تَ
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�
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Allah! Gift me guidance and forgive me in the hereafter and now. 
I cry out to You, Who is the best of those besought, the most 
resplendent of those in Whose presence guests alight, the 
most generous of those petitioned for what is with them. 
Grant me this eve the best of what You have granted anyone 
of Your creation and all who frequent in pilgrimage Your 
House. I cry out to You, Whose compassion is super-lative!

Allah! I cry out to You, Who raises the ranks of His slaves and 
bestows grace upon grace, the Creator of lands and skies. 
Voices of every language have clamored imploring You with 
every need, and my need of You is that You forget me not as 
the denizens of the world have forgotten me in this, the abode 
of tribulation.

Allah! You hear my speech and see my place and know my inner-
most and expressed thoughts, and nothing of my affair is 
concealed from You. I am miserable and impoverished, I seek 
Your succour and protection, I am fearful and apprehensive, 
and I confess my sins. I beseech You as one destitute and plead 
with You in abject sinfulness, and I cry out to You as one blind 
and fearful, with my head lowered, my tears shedding, my 
body humbled — utterly subdued in Your presence.
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ى
نَْسْ�َ

َ�
وََأَ دٍٍوُ�  ْصُ

قَْ�مَ��  رََْ 
يَْ�

خَ� ا  يَ�َ ى 
َ
ولَ

ُ�
أُْ


لْ

ٱ
وََ� رََةِ�ِ  خِ�ِ

آ
�

ْ
لْ

ٱ
� �ي  ِ

فِ� لِِي�  ْرِْ�  ْفِ�
� غْ�

ٱ
�و ى 

َ
دَُ� ْهُ

�
لْ
ٱ
� بِ�ِ �ي  ِ

ْدِِنِ� هْ�
ٱ
� �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

ً
اًدَ حَ

َ�
تَْ�َ أَ يَْ��

�
ْطَ عْ�

َ�
 مََا أَ

َ
لََ ْضَ�

� فْ�
َ �
 أَ

َةَ�َ يَِّ���  َشِ� ْعَ�
�
لْ
ٱ
�ي � ِ

ِنِ� ْ�طِ عْ�
َ�
هِِ أَ دََيْ�ْ

َ
لِِوُ� مََا لَ  ئُْ� رََمََ مََسْ�

ْ
كْ

َ�
هِِ وََأَ ولٍٍ بِ�ِ زُْ�ُ

 مََنْ�
نَ�َ احِِمِِ�ي لّرَّ

ٱ
مَََ � حَ ْرْ

َ�
ا أَ  يَ�َ

َ
�ِكَ تِْ�


يْ� اجِ�ِ بَ�َ �َ جَّ�

ُ
 وََحُ

َ
�ِكَ ْقِ�

�
لَْ

 مِِنْ�ْ خَ�

�ٰوََاتِ�ِ َمٰ لسَ�
ٱ
وََ� نَ�َ  �ي رََضِ�ِ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� ِرََ  اطِ�

فَ�َ ا  وََيَ�َ اتِ�ِ 
َ
رَكََ َ

بَ�
ْلْ

ٱ
�  

َ
لَ ِ

زِْ�
وََمُُنْ� اتِ�ِ  دََّلرََجَ�َ

ٱ
� عََي  �� ِ

رََفِ� ا  يَ�َ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ �ي إِ�ِ ِ

تَِ� اتِ�ِ وََحََاجَ� َاجَ�َ حَ�
ْ
لْ

ٱ
� 

َ
وُ�لُنَ�َكَ



َ �
أَْسْ َاتِ�ِ يَ�

� غَُ�لُّ�

ل

ٱ
وُ�فِ�ِ � نُُ�� �ِصُ  بِ�

ْوََاتُ�ُ صْ�
َ�
أَْ


لْ

ٱ
� 

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ  إِ�ِ

تْ�ْ َ جََّ�
 �

 ضَ

َا يَ��
ْ لدُُّنْ�

ٱ
� 

ُ
لُْ هْ�

َ�
�ي أَ ِ

نِ� َ
سِِيَ�

ا نَ�َ
ذَ�َ اءِِ إِ�ِ

َ
�َلَ بَْلْ�



ٱ
�ي دََارِِ � ِ

�ي فِ� ِ
سََانِ�

نْ�ْ ا تَ�َ
َ
 لَ

نْ�ْ
َ�
أَ

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ ى 

ْفَ�َ
� خْ�
ُ
يُ� ا 

َ
وََلَ �ي  ِ

تِ� َ
يَ� انِ�ِ

َ
وََعََلَ �ي  ِ

سِِرِّ� مُُ 
َ
ْلَ َعْ�

� وََتَ� �ي  ِ
انِ�

َ
مََكَ رََى 

وََ��ت امِِي� 
َ
لَ

َ
كَ َعُُ  �مَْ سْ

َ�
تَ  

َ
نَّ�َكَ إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

قُِ��ُ ْفِ�
� مُُْشْ�

�
لْ
ٱ
�  

ُ
لُ ْوََجِ�ِ

�
لْ
ٱ
� رُُ  ِي� َجِ�� تَْ�� مُُْسْ�

�
لْ
ٱ
�  

ُ ثُي� ��ِ� َغِ� � تَْ� مُُْسْ�
�
لْ
ٱ
� رُُ  ي�ِ� َقِ�

� ْفَ�
�
لْ
ٱ
� �َائِ�سُُِ  بَْلْ�



ٱ
� ا  نَ�َ

َ �
أَ رِِْمْ�ي 

َ�
أَ ءٌٌْ مِِنْ�ْ 

يَْ�
  شَ�

لِِي لِِ��
َ ذَّل�

ٱ
نِ�بِِ�ِ �

ْ مُُْذْ�
�
لْ
ٱ
� 

َ
َالَ هَ� ِ

تِْ� بْ�
ٱ
� 

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ  إِ�ِ

ُ
لُِ�هِ

َ تَْ� بْ�
َ �
ِ وََأَ

نِي� ْكِِ� مسْ�
ْ
لْ
ٱ
� 

ةَ�َ
َ
لَ
َ �
أَْسْ  مََ

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ِهِِ أَ بِْ�

 نْ�
ذَ�َ  بِ�ِ

ُ رِِفُ�
تَْ�َ �عْم�

ْ
لْ
ٱ
� 

َ
كَ

َ
لَ تَْ�ْ  اضَ�

وََفَ�َ هُُُ�   تَُ�� بَ�
رََقَ�َ  

َ
كَ

َ
لَ َتْ�ْ  َعَ� � َضَ� خَ�� مََنْ�ْ  دُُعََاءََ  رِِ�رِِي 

ضَّل��َ
ٱ
�  ِ �ِفِ� َائِ�

� خَ�
ْ
لْ

ٱ
� دُُعََاءََ   

َ
ُوكَ عُ� ْدْ

َ�
 وََأَ

هُُُ�
 ْفُ�
� نْ�
َ �
 أَ

َ
كَ

َ
مََ لَ ِ

�
هُُ وََرََغِ

ُ
دَُ سَ  جَ�َ

َ
كَ

َ
 لَ

َ
لَّ

هُُ وََذَ�َ رََْتُ�ُ
عََبْ�
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Litanies for the Second Lap

Allah! Let me not go dispirited concerning my prayers, and be 
gentle and compassionate with me. I cry out to You, the best 
of those petitioned and the most eminent of those generous. 

My God! Some may praise themselves before You, but I lay blame 
upon myself. 

My God! My transgressions have rendered me defenseless such that 
I have no means to act, no intercessor save hope. 

My God! I know that my sins have left me with no standing with 
You, with no grounds for excuse, but Your generosity is 
superlative. 

My God! If I merit not Your compassion, then Your compassion is 
sufficiently meritorious to include me, for Your compassion 
encompasses every thing, and I am a thing. 

My God! Though my sins are grave, they pale before Your grace,  
so forgive me, bounteous Lord. 

My God! You are You and I am I. I persist in sin and You persist in 
forgiveness. 



19

�ي ِ
�َانِ�

 لثَّ�
ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

َ نَ� لِِوُ��ي  ئُْ� ْمََسْ�
�
لْ
ٱ
� رََْ 

يَْ�
ا خَ� يَ�َ  

ً
ماً رََحِِ�ي  

ً
اًف�و رََءُُ ي�  بِ�ِ نْ�ْ 

ُ
 وَكَُ

ً
اًّ يّق�� ��َ

� ِ شَ�
 رََبِّ��

َ
كَ عََائِ�ِ

ُ
دُ بِ�ِ �ي  ِ

نِْ�

َلْ ْعَ� � جْ�

َ �
تَ ا 

َ
لَ �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

نَ�َ ِ�ي �طِْ مُُْعْ�
�
لْ
ٱ
رََمََ �

ْ
كْ

َ�
وََأَ

ْسِِ�ي
� فَْ��
 مُُ نَ� ائِ�ِ

َ
�ي لَ ِ

� نِّ� إِ�ِ
َ هَُُ فَ� ْسَ

� فَْ��
  نَ�

َ
كَ

َ
حََ لَ

َ
ل�هِِي� مََنْ�ْ مََدَ إِ�ِ

ِ�سِوََى  عٌٌي  ��ِ� فَِ�
� شَ� ا 

َ
وََلَ مََلٍٍ 

َ
عَ َنْ�ْ  �عَ  

ةٌ�ٌ
َ
يلَ �ِ�سِ� وََ لِِي�  مََا 

فَ�َ �ي  ِ
�ِسََانِ� لِ َاصِِ�ي  ْمََعَ�

�
لْ
ٱ
� تَِ�ِ  رََسَ

خْ�ْ
َ�
 ي�أَ ل�هِِ  إِ�ِ

مََلِِ
َ �
أَْ


لْ

ٱ
� 

َ
َكَ ِنَّ��  وََلكِ�

ً
هاً ارِِ وََجْ�ْ

ذَِ��َ تِْ� عْ�
ٱ
ا لِِلِِ�

َ
 وََلَ

ً
ااًه�  جَ�َ

َ
كَ

َ
دَْ نِْ�عِ�� ِ لِِي� 

قِْ� بْ��
ُ َْمْ تُ�

�لَ
ي�  ُبِو�ِ

نُ��
ُ  ذُ�

نَّ�َ
َ�
مُُ أَ

َ
لَ ْعْ

َ �
�ي أَ ِ

� نِّ� ل�هِِي� إِ�ِ  إِ�ِ
نَ�َ رََمِِ�ي

ْ
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
رََمُُ �

ْ
كْ

َ�
أَ

َ
�ُكَ َتُ� �مَْحْ �ي وََرََ ِ

َنِ�
� غَُ�لُْ�

 � بْ�

َ  تَ�
نْ�ْ

َ�
لٌٌْ أَ هْ�

َ�
 أَ

َ
َكَ َتَ�� �مَْحْ  رََ

نَّ�َ إِ�ِ
َ  فَ�

َ
َكَ َتَ�� �مَْحْ  رََ

َ غَُ�لُْ�

 بْأ��


 

نْ�ْ
َ�
 أَ

ً
اًلْ هْ�

َ�
نْ�ْ أَ

ُ
كُ

َ�
َْمْ أَ

�لَ
 

نْ�ْ ل�هِِي� إِ�ِ  إِ�ِ

ءٌٌْ
يَْ�

 ا شَ� نَ�َ
َ �
ءٍٍ وََأَ ْ

يَْ�
  شَ�

َ
لَّ

ُ
َتْ�ْ كُ ِ�سِعَ� وََ

َا �هَْرِْ�  ْفِ�
� غْ�

ٱ
َـ�

� فَ�  
َ

وِِْكَ
� فَْ�عَ�  بِْ�ِ 

نَْ� جَ� �ي  ِ
فِ� َارٌٌ 

� غَِ�صِ�  َا  هَ�
َ �ِنَّ� وََلكِ  

ً
�َاماً

 ظَِ�عِ�  تْ�ْ 
انَ�َ

َ
كَ  

نْ�ْ وََإِ�ِ ي�  ُبِو�ِ
نُ��
ُ ذُ�  

نَّ�َ إِ ي��ِ ل�هِِ  إِ�ِ

مُُي� رِِ
َ
ا كَ لِِي� يَ�َ

رِ�ةِ�ِ ْفِ�
� ْمََغْ�

�
لْ
ٱ
لىٰٰ � ادُُ إِ�ِ ّوََّ� ْعَ

�
لْ
ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
ُبِو�ِ وََأَ

نُ��
ُ ذُّل�

ٱ
لىٰٰ � ادُُ إِ�ِ ّوََّ� ْعَ

�
لْ
ٱ
ا � نَ�َ

َ �
ا أَ نَ�َ

َ �
ا أَ نَ�َ

َ �
تَْ�َ وََأَ

نْ�
َ �
تَْ�َ أَ

نْ�
َ �
 ي�أَ ل�هِِ  إِ�ِ
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My God! Were You to pardon only those who obey You, then to 
whom should sinners betake themselves! 

My God! I conciously avoided obeying You, and wittingly persisted 
in defying You. Hallowed be You! How great is Your proof 
against me, how clement is Your pardoning of me! So by 
the verdict of Your case against me and the futility of my 
case against You, and by my utter need of You and my 
dispensability before You: forgive me! I cry out to You, the 
best of those petitioned, the most bountiful of those besought. 
By the sanctity of Islam and the covenant of Muhammad,  
I entreat You to forgive me all my sins. Send me from this 
place of mine with my needs met, gift me what I ask, and 
fulfill my hope in that for which I yearn. 

My God! I cry out to You with the prayers that You have taught me, 
so cut not short the hopes You have instilled in me. 

My God! What will You do this even with a slave who confesses 
his sin to You — submissive to You in his meekness; yielding 
his offences; shameful before You of his misdeeds; repairing 
unto You from what he perpetrates; seeking Your forgiveness 
from his trespasses; beseeching Your pardon of him; asking 
for the satisfaction of his needs; and seeking You in this place 
despite the abundance of his evildoings. I cry out to You, the 
haven of every extant being, the protector of every faithful 
person. He who does well succeeds by Your compassion, and 
he who transgresses perishes in his transgression.
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َ ُنَو� بُ�� نِْ�ِ
مُُْذْ�

�
لْ
ٱ
عُُ � ْزَ�َ

� فَْ�� ْ يَ� لىٰٰ مََنْ� إِ�ِ
َ  فَ�

َ
�ِكَ َتِ� َا�عَ

�
 طَ

َ
لَْ هْ�

َ�
ا أَ

َ
لَّ مَُُ إِ�ِ

حَ ْرْ
ا تَ�َ

َ
تَْ�َ لَ نُْ���


 كُ

نْ�ْ ل�إ�هِِي� إِ�ِ

 مََا
َ

حانَ�َكَ
ْ بْ�

ُ
سُ

َ�
 فَ

ً
اًدْصَْ�

 قَ�
َ

�ِكَ َتِ� يَص�ْ�� لىٰٰ مََعْ� ْتُ�ُ إِ�ِ هْ� �َوََجَّ�َ
 وََتَ�

ً
اًدْمْ

َ
 عَ

َ
�ِكَ َتِ� َا�عَ

�
َنْ�ْ طَ ْتُ�ُ �عَ بْ��

نَّ�َ َ جَ�
َ �

ل�هِِي� تَ  إِ�ِ

�ي ِ
تِ� �َ جَّ�

ُ
حُ َاعِِ 

�
طَِ� ْقِ�

� نْ�
ٱ
وََ�  َ

يَّ�
َ
عََلَ  

َ
�ِكَ تِ� �َ جَّ�

ُ
حُ بِوُ��ِ  وُُِ�جُ� بِ�

َ فَ� �ي  ِ
� َنِّ� �عَ  

َ
ْوََكَ

� فَْ�عَ�  رََمََ 
ْ
كْ

َ�
وََأَ  َ

يَّ�
َ
عََلَ  

َ
َكَ تَّ��� جَّ�

ُ
حُ مَََ� 

 ْظَ� عْ�
َ�
 أَ

َ
لََ ْضَ�

� فْ�
َ �
رََْ مََنْ�ْ دََعََاهُُ دََاعٍٍ وََأَ

يَْ�
ا خَ�  لِِي� يَ�َ

تَْرَْ��َ
 �َفَ�

 ا غَ�
َ
لَّ �ي إِ�ِ ِ

� َنِّ�  �عَ
َ

َاكَ نَِ���  وََغِ�
َ

ْكَ يْ��
َ
لَ ْرِِ�ي إِ�ِ

قَْ���
  وََفَ�

َ
ْكَ َنْ��  �عَ

عََي ��ِ� مِ
جَ�َ لِِي�  ْرِْ�  ْفِ�

غْ��
ٱ
َـ�

فَ��  
َ

ْكَ يْ��
َ
لَ إِ�ِ  

ُ
�َوََسََّلُ

تَ�
َ�
أَ َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ مََّةِ�ِ  ِ

ذِ� وََبِ�ِ امِِ 
َ
لَ ْسْ إِْ�ِ


لْ

ٱ
� مََْرُْ�حُةِ�ِ    بِ�ِ رََاجٍ�ٍ  اهُُ  رََجَ�َ  مََنْ�ْ 

قِْ��ْ
� قَِّ� وََحَ� تُ�ُ 

ْ
لْ
َ �
أََ مََا سَ لِِي�  َبْ�ْ  وََ�هَ  ِ� جِ َوََائِ�ِ حَ�

ْ
لْ

ٱ
�  َ

يَّض� �ْ
قَْ�مَ��  ا 

ذَٰ�هٰ�َ  ي�  ِ
فِِ��
قِْوْ� َ �مَ مِِنْ�ْ  �ي  ِ

نِْ�
 رِِفْ� ْصْ

ٱ
وََ� ي�ب�و  ُ

نُ��
ُ  ذُ�

ْتُ�ُ
َيْ� � نََّ�مَ�

َ يمََا تَ� �� ِ
�ي فِ� ِ

ائِ� رََجَ�َ

يهِِ �� ِ
نَِ��  تَْ�

 َرََّفْ� �ي �عَ ِ
ذِ�
َ
لَّ
ٱ
اءََ � لرََّجَ�َ

ٱ
�ي � ِ

نِْمْ� ْرِِ حْ�
َ �

ا تَ
َ
لَ

يهِِ فَ�َ �� ِ
َنِ� � تَْ� مْ�

َ
�ي عََلَّ ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
لدُُّعََاءِِ �

ٱ
�  بِ�ِ

َ
تُْوَْ�عَ�ُكَ  دََ ي� ل�هِِ إِ�ِ

ٍ
نٍي� َكِِ� � تَْ� �ِهِِ مُُسْ� تِ�

َ
لَّ ِ

ذِ�  بِ�ِ
َ

كَ
َ
عٍٍِ� لَ اشِ�

�ِهِِ خَ�َ بِْ�
 نْ�

ذَ�َ  بِ�ِ
َ

كَ
َ
ٍ لَ

رٍِّ�� قُِ�مُ� دٍٍْ  َبْ�� �ِعَ�  بِ�
َ َةَ� يَِّ���  َشِ� ْعَ�

�
لْ
ٱ
عٌٌِ� � تَْ�َ صََانِ�

نْ�
َ �
ل�هِِي� مََا أَ  إِ�ِ

مِِهِِ
ْلُْ�


  مِِنْ�ْ ظُ�
َ

كَ
َ
رٍٍِ� لَ ْفِ�

� َغْ� � تَْ� هِِ مُُسْ� ِ
رََافِ� ِ

تِْ�
قْ�
ٱ
� ِ

 مِِنِ�
َ

ْكَ يْ��
َ
لَ ائِ�بٍِ�ٍ إِ�ِ مََلِِهِِ تَ�َ

َ
 مِِنْ�ْ عَ

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ رَََّعٍٍ إِ�ِ َضَ� مِِْرُْ�هِِ مُُتَ��   جُ�   بِ�ِ

�ِهِِ فِِ��
قِْوْ� َ �ي �مَ ِ

 فِ�
َ

ْكَ يْ��
َ
لَ هِِ رََاجٍ�ٍ إِ�ِ جِ�ِ َوََائِ�ِ احََ حَ� َ جَ�

َ �
 نَ

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ َالِِبٍ�ٍ إِ�ِ

�
هُُْ طَ � َنْ� وِِْ �عَ

� فَْ�� ْعَ
�
لْ
ٱ
�ي � ِ

 فِ�
َ

ْكَ يْ��
َ
لَ لٍٍِ�هِ إِ�ِ

َ تَْ�  مُُبْ��
ُزُو�ُ

� فَُ��  يَ�
َ

�ِكَ َتِ� �مَْحْ رََ بِ�ِ
َ نََ�َ فَ� سَ ْحْ

َ�
ٍ مََنْ�ْ أَ

مِِْنٍ� ؤُْ�مُ�  ِ
�

لِّ
ُ
َ كُ

ٍ وََوََلِِيَّ�
�
يٍَّ� ِ حَ

�
لِّ

ُ
كُ  

َ �
أََ جَْ��

�
�َا مََلْ يَ�

َ هِِ فَ� ُبِو�ِ
نُ��
ُ رََْةِ�ِ ذُ�

 ثَْ�كَ�

 مََعََ 

ُ
لِِْكُ هْ� َ �ِهِِ يَ� تِ�

َ ئَي� ��ِ َ�طِ
خَ�� بِ�ِ

َ �
 فَ

َ �
أََ

�
طَْ خْ��

َ�
وََمََنْ�ْ أَ
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Allah! We have ventured to You and have dismounted in Your 
courtyard. In You is our hope, and of You is our need, and 
before Your benevolence we expose ourselves. We long for 
Your compassion, we dread Your chastisement, and unto You 
have we fled with the burden of our sins, in a pilgrimage to 
Your sanctified House. I cry out to You, Who fulfills the needs 
of those in need; Who knows the innermost secrets of those 
who hold silence; Who has no other lord with Him upon 
whom to call nor creator beyond Him to be feared; Who has 
no vizier as mediator and no sentry to be bribed; Who only 
responds with greater goodness and generosity the more our 
petitioning persists, and with greater bounty and beneficence 
the more our poverty is presented.



23

َ
كَ سََانِ�ِ ْحْ َا وََلِِإِ�ِ � ْنَ� بْ��

َ
لََ

�
 طَ

َ
كَ

َ
دَْ نِْ�عِ�� �َا وََمََا   نَْ�


مََّلْ

َ �
 أَ

َ
اكَ يَّ�َ َا وََإِ�ِ � ْنَ�

� خْ�
َ �

نَ
َ �
 أَ

َ
كَ َائِ�ِ � نَِ�� فِِ�� َا وََبِ� � نَْ� رََجْ�

 خَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
لَ �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

َا � نَْ�  َرََبْ� ُبِو�ِ �هَ
نُ��

ُ ذُّل�
ٱ
�َالِِ �

 ْقَ�
� ثْ�
َ �
أَ  بِ�ِ

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ َا وََإِ�ِ � ْنَ�

� َقْ�
� ْفَ�

� شْ�
َ�
 أَ

َ
كَ ابِ�ِ

ا وََمِِنْ�ْ عََذ� نَ�َ َْوْ  رََجَ��
َ

َكَ َتَ�� �مَْحْ َا وََرََ � نَْ� � َرََّضْ� َعَ�
�  تَ�

َ نَ� �ِ�ي ل�صََّامِِتِ�
ٱ
� ائِ�ِرََ 

مَََ
 مُُ ضَ�

َ
ْلَ َعْ� وََيَ�� نَ�َ  لِِ�ي ائِ�ِ لّسَّ

ٱ
�  َ� جَ َوََائِ�ِ  حَ�

ُ
ْلِِكُ مْ� َ

يَ� ا مََنْ�ْ  يَ�َ َا  � نَْ� جَْ��� جََحَ�


َرامِِ  حَ�
ْ
لْ

ٱ
�  

َ
�ِكَ تِْ�


�َيْ�   وََلِِبَ�

�رٌٌي ِ
هُُ وََزِ�

َ
َسَْ لَ

َيْ�
�لَ
ىَ وََيَ�َا مََنْ�ْ 

شَْ�
خْ�
ُ
قٌِ��ٌ يُ� الِ

هُُ خَ�َ
قَ�َ ْوْ

َسَْ فَ�َ
َيْ�
�لَ
ى وََيَ�َا مََنْ�ْ 

َ
عَ

ْدْ
 َهُُ رََبٌّ�ٌ يُ�ُ َسَْ مََعَ�

َيْ�
�لَ
ا مََنْ�ْ   يَ�َ

 وََعََلىٰٰ
ً
رََماً

َ
 وَكََ

ً
اًدوُ� ا جُ�

َ
لَّ لِِا إِ�ِ ؤَُ�سُّ�َ ل

ٱ
رْةِ�ِ �

ثَْ�كَ�


دََْادُُ عََلىٰٰ  زْ� َ
ا يَ�

َ
ا مََنْ�ْ لَ ىَ يَ�َ

شَ� ْرْ ُ
 يُ�

بٌ�ٌ ا حََاجِ�ِ
َ
ى وََلَ

تَْ�َ ُؤْ�   يُ��
ً
اًن� سََا ْحْإ�  وََ

ً
اًل ضَُّ��ُ

 �َفَ�
 ا تَ�

َ
لَّإ�  ِ� جِ َوََائِ�ِ حَ�

ْ
لْ

ٱ
رََْةِ�ِ �

 ثَْ�كَ�
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Litanies for the Third Lap

Allah! You are hospitable to every guest and we are Your guests, so 
let Your reception be Heaven.

Allah! There is largesse for every delegation, honour for every 
visitor, charity for every petitioner, fulfillment for all who 
hope, satisfaction from You for all who seek it, compassion 
from You for all who plead with You, nearness unto You 
for all who desire You, pardon from You for all who entreat 
You — and we have come as a delegation to Your sanctified 
House, stood at these magnificent sites, beheld these 
honourable spectacles, out of hope for what is with You — so 
despair us not our hope. 

Our God! You repeat Your benisons such that our souls have 
grown accustomed to the cascading of Your blessings; You 
manifest divine indications such that speechless objects have 
articulated Your proofs; You disclose Your favours such that 
Your favoured devotees have confessed falling short of Your 
right; You clarify the signs such that skies and lands have 
bespoken Your proofs; You compel everything with Your 
power such that every thing has been subdued before Your 
majesty and every face humbled before Your glory. When 
Your servants do wrong, You are forbearing and grant respite; 
when they do right, You are bounteous and accepting; when 
they transgress, You veil them; when they sin, You pardon 
and forgive them. When we ask, You give; when we cry out, 
You hear; when we approach You, You draw near; and when 
we turn away from You, You call us back. 
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اَ�لِِثِ�ِ
 لثَ�

ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

َ َةَ� � َنَّ� � جَْ�

لْ

ٱ
� 

َ
ْكَ ا مِِنْ�� رََانَ�َ ِ

 قِ�
ْلْ

َ ْعَ� جْ��
ٱ
َـ�

�  فَ�
َ

كَ
َافُ�ُ يَْ�� � ضْ�

َ�
نُْ�ُ أَ حْ

َ�
رًًى وََنَ ِ

ٍ قِ� ْفٍ� َيْ�� � ِ ضَ�
�

لِّ
ُ
تَْ�َ لِِكُ


َلْ َعَ�  جَ��

َ
نَّ�َكَ �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

رََاجٍ�ٍ  ِ
�

لِّ
ُ
وََلِِكُ  

َةٌ�ٌ ِيَّ�� �طَِ�عَ  لٍٍ  سََائِ�ِ  ِ
�

لِّ
ُ
وََلِِكُ  

رََامََةٌ�ٌ
َ
كَ ائِ�ِرٍٍ 

َ زَ�  ِ
�

لِّ
ُ
وََلِِكُ  

ةً�ً ائِ�ِزَ�َ
جَ�َ دٍٍْ 

وََفْ�  ِ
�

لِّ
ُ
لِِكُ  

نَّ�َ إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

بٍِ��ٍ ِ رََاغِ�
�

لِّ
ُ
 وََلِِكُ

مََْحْةٌ�ٌ  رََ
َ

كَ
َ

دَْ نِْ�عِ�� حِِْرْمٍٍ 
تَْسْ�َ ِ مُُ

�
لِّ

ُ
اءٌٌ وََلِِكُ زََ�َ  جَ�

َ
كَ

َ
دَْ نِْ�عِ�� مَِِ�سٍٍ   تَْ�


ِ مُُلْ

�
لِّ

ُ
�َوََابٌ�ٌ وََلِِكُ

  ثَ�

هِِ ِ
ذِٰ�هٰ�  َا بِ�ِ � ْنَ�

� فَْ��
 َرامِِ وََوََقَ� حَ�

ْ
لْ

ٱ
� 

َ
�ِكَ تِْ�


يْ� لىٰٰ بَ�َ ا إِ�ِ

نَ�َ
ْدْ


 وََفَ�َ

ْدْ


 وََقَ�َ
ً
اًوْ

� فَْ�عَ�  
َ

ْكَ يْ��
َ
لَ لٍٍ إِ�ِ َوََسِّ�ِ � ِ مُُتَ�

�
لِّ

ُ
ى وََلِِكُ

ْفً�ً
�
لْ ُ  زُ�

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ  إِ�ِ

بْ�ْ ِ
�
يِّ�
خَ�َ
ُ �

ا تُ
َ
لَ

 فَ�َ
َ

كَ
َ

دَْ نِْ�عِ�� �ِمََا  اءًً لِ كِِرََامََ رََجَ�َ
ْلْ

ٱ
� 

َ
دَِ�هِ ا

َ ْمََشَ�
�
لْ
ٱ
هِِ � ِ

ذِٰ�هٰ� ا  نَ�َ
ْدِْ�هِ


َ �َامِِ وََشَ�

 ظَِ�عِْ�
�
لْ
ٱ
رِِِ�عِ � ا

َ ْمََشَ�
�
لْ
ٱ
� 

ا اءََنَ�َ  رََج�

ى
تََّ�َ �رَُُ حَ َ

ِ�عِْبَ�
�
لْ
ٱ
� 

تَْرْ�َ َ هَ�
ْ ظْ�
َ�
 وََأَ

َ
َمِِكَ �ِعَ� �ُعِِ نِ� �َابُ�  تَ�

تَ�َ �ُسُُ بِ�ِ
 ْفُ�
� نْ�
َ �
أَْ


لْ

ٱ
تِ�ِ �

نَّ�َ
َ �
ْمََأَ

�
طْ

ٱ
ى �

تََّ�َ َمََ حَ �ِعَ�
� لنِّ�

ٱ
تَْ�َ � َعْ� ابَ��

َا تَ�َ � نََ�هَل��   إِ�ِ

رِِي� ْصِِ
� َقْ� � لتَّ�

ٱ
� بِ�ِ  

َ
كَ �َاؤُ�ُ لِِْوْيَ�

َ�
أَ  

َ رََفَ�
تَْعْ�َ

ٱ
� ى 

تََّ�َ  حَ
ُ� نَُ�
منَ�َ
ْ
لْ
ٱ
�  

تَْرْ�َ َ �َا�هَ
  وََظَ�

َ
�ِكَ تَِ�� جَُّ�حُ�  َوامِِتُ�ُ بِ�ِ �صَّل�

ٱ
� تَِ��ِ 

َقَ�
�
َطَ

�  نَ�
َ

�ِكَ تِ�
َ
دِِلَّ

َ �
أَ بِ�ِ  

َ نَوُ�� رََضُ�
َ�
أَْ


لْ

ٱ
وََ�  

َ�مـٰٰواتُ�ُ ل�سَّ
ٱ
� حَََتِ�ِ 


صَ

ْ�
فْ

َ �
أَ ى 

تََّ�َ �ُ حَ
 اتُِ� يَ�َ

آ
�

ْ
لْ

ٱ
�  

تَْرْ�َ َ هَ�
ْ ظْ�
َ�
وََأَ  

َ
�ِكَ

� قَِّ� َنْ�ْ حَ�  �عَ

ا
ذَ�َ  إِ�ِ

َ
�ِكَ �َمََتِ�

 َظَ� �ِعَ� هُُوُ� لِ وُُْجُ�
�
لْ
ٱ
َتِ�ِ � َنَ��  وََ�عَ

َ
كَ تِ�ِ

زَِّ�عِِ��َ  ءٍٍ لِ ْ
يَْ�

 لُُّ شَ�
ُ
َعََ كُ � َضَ� ى خَ��

تََّ�َ  حَ
َ

كَ رََْدُْ�تِ�ِ



قُِ��  بِ�

َ تَْرْ� َ �هَّ
َ  وََقَ�

ا َْوْ صََ�عَ�  
نْ�ْ تَْ�َ وََإِ�ِ


�ِلْ بِ�

تَْ�َ وََقَ�َ

لْ ضََّ��َ

 �َفَ�
 تَ� اوُ�  َنُ� سَْحْ�

َ�
 أَ

نْ�ْ تَْ�َ وََإِ�ِ

َلْ مْْهَ�

َ �
تَْ�َ وََأَ مْ�

ُ
لَُ  حَ

َ
َادُُكَ ِ�عِبَ��  

سََاءََتْ�ْ
َ�
 أَ

تَْ�َ عِْ�مَِ�
َا سَ نَْ��  ادََيْ� نَ�َ ا 

ذَ�َ وََإِ�ِ تَْ�َ 
بَْ�

جَ�
َ�
أَ ا  نَ�َ ْوَْ�عَ دََ ا 

ذَ�َ وََإِ�ِ  
تَْرَْ��َ

 �َفَ�
 وََغَ�  

تَْوَْ��َ
 َ�عَفَ�  ُاو  بُ��

َ نَْ�
ذْ�
َ �
أَ  

نْ�ْ وََإِ�ِ  
تَْرْ�َ

تََ�َ  سَ
تَْوَْ�عَ�َ   دََ

َ
ْكَ َنْ�� َا �عَ � ْنَ� يْ��

َ
ا وََلَّ

ذَ�َ رُُبْ�تَْ�َ وََإِ�ِ
 قَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ �َا إِ�ِ  نَْ�


�َلْ بَْ�

قْ�
َ �
ا أَ

ذَ�َ  وََإِ�ِ
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Our God! You said in Your clear Book to Muhammad, the Seal of the 
Prophets, “Say to those who reject faith that if they cease, their past 
misdeeds shall be forgiven them” (AL-ANFĀL 8:38). If the declaration 
of Your oneness after disbelief is pleasing to You, here we are 
declaring Your oneness and the prophethood of Muhammad 
with humble sincerity, so forgive us by this declaration our 
past misdeeds and render not our share less than that of those 
who submit after having rejected faith. 

Our God! You love that we draw nearer unto You by freeing slaves, 
and we are Your slaves — and You have the greatest claim to 
bounty, so free us. You commanded us to give alms to the 
poor, and we are Yours, poors — and You have the greatest 
claim to benevolence, so give to us. You enjoined us to 
pardon those who have wronged us, and we have wronged 
ourselves — and You have the greatest claim to eminence,  
so pardon us. 

Our Lord! Extend to us Your forgiveness and compassion. You are 
our protector. 

Our Lord! Grace us in this life and grace us in the hereafter and 
safeguard us with Your compassion from the chastisement of 
the Fire. I cry out to You, Who is not distracted by anything 
from any thing or by hearing anything from hearing any 
thing; Who is not beclouded before the multitude of voices; 
Who is not perplexed before the multitude of appeals; Who is 
not confounded before the multitude of languages. I cry out 
to You, Who is not wearied by the implorer’s imploring nor 
discomfited by the petitioner’s petitioning. Give us to taste 
a peace of Your pardon and the sweetness of Your soliloquy.
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رَُُ�وا
 َفَ�
�كَ
 �نَي�َ  ِ

ذِ�
َ
لِِلَّ  

ْلْ


قُ�ُ نَ�َ  �ِ�ي
� يِّ� بَِ��ِ  لنَّ�

ٱ
� مِِ  اتِ�ِ

خَ�َ مَََّدٍٍ  مُُِ�حَ� لِ  ِ
نِي� �ِ� مُُْبِ�

�
لْ
ٱ
�  

َ
كَ َابِ�ِ � ِتَ� �كِ �ي  ِ

فِ� تَْ�َ 

لْ
قُ�ُ  

َ
نَّ�َكَ إِ�ِ َا  � نََ�هَل��   إِ�ِ

َ
دَْ َعْ� يدِِ بَ�� حِِْوَْ���  لتَّ�

ٱ
لِِمََةِ�ِ �

َ
كَ رََارِِ بِ�ِ

قْ�ْ إِْ�ِ

لْ
ٱ
�  بِ�ِ

ْمُْ�هُْ
 َنْ�  �عَ

َ
اكَ رِِضَ�َ

فَ�َ
َ �
 أَ

َ فََ�لََ�

  سَ

ْدْ


ْمُْ� مََا قَ�َ َ�لَهُ

ْرَْ� 

 ْفَ�
� غُْ�� اوُ�هُ يُ�

َ تَْ�
نْ�  يَ�َ

ْ نْ�  إِ�ِ

ْرِْ� ْفِ�
� اغْ�

فَ�َ نَ�َ  صِِِ��ي لِ
خْ�ْ
ُ
سََاةِل�ِ مُ ِ

لرِّ�
ٱ
� بِ�ِ مَََّدٍٍ  مُُِ�حَ� نَ�َ وََلِ �ِ�ي تِ� بِْ�ِ

خْ�
ُ
يدِِ مُ حِِْوَْ���  لتَّ�

ٱ
� بِ�ِ  

َ
كَ

َ
 لَ

ُ
َدُ هَ�

ْ شْ�
نَ�َ ا  نَّإ��َ �ُ�حودِِ وََ  جُْ�


لْ

ٱ
� 

ِ مََنْ�ْ
� َظِّ� �َصََ مِِنْ�ْ حَ�

ْقَ�
� نْ�
َ �
يهِِ أَ �� ِ

َا فِ� � نََ��
 َظَّ�  حَ�

ْلْ
َ ْعَ� � جْ�

َ �
ا تَ

َ
رََامِِ وََلَ جْ�ْ إِْ�ِ


لْ

ٱ
� 

َ فَِ�� َوََالِ َادََةِ�ِ سَ� هَ�
َ لشَّ�

ٱ
هِِ � ِ

َذِ� هَ� �َا بِ�ِ  نَ�
َ
 لَ

امِِ
َ
لَ ْسْ إِْ�ِ


لْ

ٱ
�ي � ِ

 فِ�
َ

لََ
دََخَ�

ى
َ
لَ ْوْ

َ�
تَْ�َ أَ

نْ�
َ �
 وََأَ

َ
كَ

ُ
دُي ��ِ� َبِ� نُْ�ُ �عَ حْ

َ�
َا وََنَ � نَ�

ُ َ�مَْانُ� 
يْ�
َ �
تْ�ْ أَ

َ
كَ

َ
ِ مََا مََلَ

قِْ� تِْ�عِِ���   بِ�
َ

ْكَ يْ��
َ
لَ  إِ�ِ

رَُُّ�بَ�َ
قََ� � لتَّ�

ٱ
تَْ�َ � بْ��

َ
بَْحْ�


َ�
 أَ

َ
نَّ�َكَ اَ إِ�ِ

نََ�هَل���  إِ�ِ
تَْ�َ

نْ�
َ �
 وََأَ

َ
كَ �َرََاؤُ�ُ

قَُ��
نُْ�ُ فُ� حْ

َ�
َا وََنَ نَ�� �َرََائِ�ِ

قَُ��
 عََلىٰٰ فُ�

قَ�َ
َ

دََّصَ َ تَ��
 نَ�َ

نْ�ْ
َ�
َا أَ نَ��

تَْرْ�َ مََ
َ�
 أَ

َ
كَ نَّ�َ َا وََإِ�ِ ْنَ��

قِْ��� تِْ� عْ�
َ�
أَ

لِِ فَ�َ ضَُّ��ُ
َفَ� لتَّ��

ٱ
�    بِ�ِ

َا � َنَ� سَُ��
 ْفُ�
� نْ�
َ �
َا أَ � نَْ� مْ�

َ
لََ�

  ظَ�
ْدْ


َا وََقَ�َ � َنَ� �مَ

َ
لََ�

 َنْ�ْ ظَ� �مَّ
َ
وِِْ عَ

� فَْ�� ْعَ
�
لْ
ٱ
� َا بِ�ِ � نََ��  تَْ�

َا وََوََصََّيْ� � ْنَ� يْ��
َ
 عََلَ

قْ�ْ
َ

دََّصََ�  تَ�
َ َوُُّلِِ فَ�

�
طََ� لتَّ�

ٱ
�  بِ�ِ

ُ َقُّ� حَ�
َ�
 أَ

َا � َنَّ�  �عَ
ُ ْفُ� عْ�

ٱ
َـ�

� رََمِِ فَ�
َ
كَْلْ



ٱ
�  بِ�ِ

ُ َقُّ� حَ�
َ�
تَْ�َ أَ

نْ�
َ �
وََأَ

ا انَ�َ
َ
لَْوْ َ تَْ�َ �مَ

نْ�
َ �
َا أَ � نَْ� مَْحَْرْ� 

ٱ
�َا وََ�  نَ�

َ
ْرِْ� لَ ْفِ�

� غْ�
ٱ
َا � � نَ� َ رََبَّ�

ا مََنْ�ْ �َارِِ يَ�َ  لنَّ�
ٱ
ابَ�َ �

 عََذَ�َ
َ

�ِكَ َتِ� �مَْحْ �َا بِ�ِرََ  نَ� ِ
 وََقِ�

َةً�ً � َنَ� سََ� رََةِ�ِ حَ خِ�ِ
آ
�

ْ
لْ

ٱ
�ي � ِ

 وََفِ�
َةً�ً � َنَ� سََ� َا حَ يَ��

ْ لدُُّنْ�
ٱ
�ي � ِ

َا فِ� � نَ� تِ�ِ
آ
َا � � نَ� َ  رََبَّ�

ا مََنْ�ْ  يَ�َ
ْوََاتُ�ُ صْ�

َ�
أَْ


لْ

ٱ
ْهِِ � يْ��

َ
هُُِ� عََلَ بِ�

تَْ�َ
 شْ�
ا تَ�َ

َ
عٍٍْ وََلَ مَْ� َنْ�ْ سَ عٌٌْ �عَ مَْ� ا سَ

َ
ٍ وََلَ

نٍْ�
�
أَْ

 َنْ�ْ شَ�  �عَ
نٌْ�ٌ

�
أَْ

 هُُ شَ�
ُ
َلُ

� غَْ�
� ا يَ�شَْ�

َ
 لَ

نَ�َ �ّ�ي  حِِّ�� مُُْلِ
�
لْ
ٱ
َاحُُ � حَ�

ْ
لْ رِِْمُُهُُ إِ�ِ

بْ� ا يُ�ُ
َ
ا مََنْ�ْ لَ  يَ�َ

َاتُ�ُ
� غَُ�لُّ�

ل

ٱ
ْهِِ � يْ��

َ
 عََلَ

ُ فُِ�� َلِ � ْتَ�
� خْ�
َ �

ا تَ
َ
 وََلَ

ُ
لُ ْمََسََائِ�ِ

�
لْ
ٱ
هُُُ�طُِ� �


 ْلِ

� غُْ��
 ا تُ�

َ
 لَ

َ
كَ اتِ�ِ َاجَ�َ �  مُُنَ�

اوََةَ�َ
َ
 وََحََلَ

َ
وِِْكَ

� فَْ�عَ� دََْرْ  �َا بَ�  نَْ�
قْ� ِ

ذِ�
َ �
نَ�َ أَ لِِ�ي لسََّائِ�ِ

ٱ
� 

ةُ�ُ
َ
لَ
َ �
أَْسْ رُُِ�هُُ مََ جِْ�

 �
ضْ

ُ�
ا تُ

َ
وََلَ
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Litanies for the Fourth Lap

Allah! Reject not this multitude on my account.

Allah! By the right of the sacred mountainous plain, the sacred 
House, the sacred month, the Yamānī Corner, the station 
of Ibrāhīm: convey to the soul of our lord Muhammad our 
greetings and salutations, enter us into the Abode of Peace.  
I cry out to You, Who is possessed of majesty and eminence.

Allah! By every strand of my hair, grace me, absolve me of a misdeed, 
and raise my degree with You. I am content with Allah as my 
Lord, with Islam as my religion, and with Muhammad as my 
Prophet and Messenger.

Allah! The Originator of the skies and Earth, Who knows the realms 
of the unseen and the seen, the Lord and possessor of every 
thing: I witness that no god has the right of worship except 
You and seek haven with You from the evil of my soul and 
from the evil of Lucifer and his snares.

Allah! I ask of You pardon and well-being concerning my religion, 
my worldly affairs, my family, and my possessions. 

Allah! Veil my shortcomings and ease my anxieties. Nullify my 
offences and safeguard me from what could befall me from 
before or behind me or from my right or left or from above. 
I seek haven with You from being taken by surprise from 
below.
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ِعِِ لرََّابِ��
ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

لِِ�ي
جْ�ْ

َ�
عََي مِِنْ�ْ أَ َمِِ�� � جَْ�


لْ

ٱ
رُُدََّ �

ا تَ�َ
َ
�ُمََّ لَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

�َامِِ
 قََ�مَْ�

�
لْ
ٱ
ِ وََ�

نِْ�

لرُُّكْ

ٱ
َرََامِِ وََ� حَ�

ْ
لْ

ٱ
� رِِْ  هْ�

َ لشَّ�
ٱ
َرََامِِ وََ� حَ�

ْ
لْ

ٱ
� تِْ�ِ 

�َيْ� بَْلْ�


ٱ
َرََامِِ وََ� حَ�

ْ
لْ

ٱ
� َرِِ  ْعَ�

� ْمََشْ�
�
لْ
ٱ
�  ِ

� َقِّ� �حَ �ُمََّ بِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ا
ذَ�َ ا  يَ�َ امِِ 

َ
لسََّلَ

ٱ
� دََارََ  �َا  نَْ�


لْ خِْدْ�ِ

َ�
وََأَ امََ 

َ
لسََّلَ

ٱ
وََ�  

ةَّ��َ ِيَّ� �حَِ� لتَّ�
ٱ
� َا  مِِنَّ�� َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� رُُحََو   
غِْ��ْ لِ بْ�ْ

َ �
 أَ

رََامِِ
ْ
كْ إِْ�ِ


لْ

ٱ
الِِ وََ�

َ
َلَ � جَْ�


لْ

ٱ
�

َ
كَ

َ
دَْ نِْ�عِ��  َا  هَ� بِ�ِ لِِي�  َْعْ 

� فَْرْ�
ٱ
وََ�  

�َةً�ً  ئَ� ِ
�
يَِّ� سَ َا  هَ� بِ�ِ �ي  ِ

� َنِّ� �عَ حُُْ 

مْ

ٱ
وََ�  

َةً�ً � َنَ� سََ� ْرََةٍ�ٍ حَ َعْ�
� شَ�  ِ

�
لِّ

ُ
كُ بِ�ِ لِِي�  تْ�ْ  بِْ�ِ

 ثْ�
َ �
أَ �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

ً
اًّ يّ�� بِ�ِ

مَََّدٍٍ صلى الله عليه وسلم نَ�َ حَُ�مُ�   وََبِ�ِ
ً
اًن �ي�� امِِ دِِ

َ
لَ ْسْ إِْ�ِ


لْ
ٱ
�  وََبِ�ِ

ً
اًّ للهِِ رََبّ�

ٱ
�ب�  

ي�تُ�ُ  رََضِ�ِ
ةً�ً دََرََجَ�َ

هُُ
َ
كَي ءٍٍ وََمََلِِ�� ْ

يَْ�
 ِ شَ�

�
لِّ

ُ
َادََةِ�ِ رََبَّ�َ كُ هَ�

َ لشَّ�
ٱ
بِْ�ِ وََ� َيْ��

� غَْ�
�
لْ
ٱ
مََِ� � ضِ�ِ عََالِ ْرْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
�ٰوََاتِ�ِ وََ� َمٰ ل�سَّ

ٱ
ِرََ � اطِ�

�ُمََّ فَ�َ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

رََكَِِهِِ
ِ وََشَ�

َانِ�
�
طَْ َيْ��

� لشَّ�
ٱ
� ِ

رَِّ�
 ْسِِ�ي وََشَ�

� فَْ��
 ِ نَ�

رَِّ�
  مِِنْ�ْ شَ�

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
تَْ�َ أَ

نْ�
َ �
ا أَ

ّلَّ
 هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
 لَ

نْ�ْ
َ�
 أَ

ُ
َدُ هَ�

ْ شْ�
َ�
أَ

ْلِِ�ي وََمََالِِي�
هْ�

َ�
َ وََأَ

َايَ� يَ��
ْ �ي وََدُُنْ� ِ

نِي�� �ي دِِ ِ
 فِ�

ةََ��َ يَ� ِ
َافِ� ْعَ�

�
لْ
ٱ
ْوََ وََ�

� فَْ�� ْعَ
�
لْ
ٱ
� 

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

َ وََمِِنْ�ْ
يَّ�

َ
دَ يَ�َ  ِ

نِْ�
يْ� بَ�َ  ْ �ي مِِنْ� ِ

نِْ�
� ظَْ��

 ْفَ� حْ�
ٱ
وََ� �ي  ِ

رََاتِ�
َ عََثَ�  

ْلْ
 ِ

قِ�
َ �
وََأَ �ي  ِ

عََْوْاتِ� مِِنْ�ْ رََ
آ
وََ� �ي  ِ

رََْوَْ�عَاتِ�  ْرْ 
تُْسْ�ُ

ٱ
� �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

�ي ِ
تِْ� حْ

َ �
 مِِنْ�ْ تَ

َ
َالَ تَْ��

� غْ�
ُ�
 أُ

نْ�ْ
َ�
 أَ

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي وََأَ ِ

قِْوْ�
الِِي� وََمِِنْ�ْ فَ�َ مََ ِ َنْ�ْ شِ� �ي وََ�عَ ِ

نِي� َمِِ�� ْ يَ�� َنْ� ي� وََ�عَ ِ
ْفِ�
�
لَْ

خَ�
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Allah! Save me from the delusion of security as to Your ultimate 
plan and entrust me to none but Yourself. Strip me not of 
Your veil, prevent me the neglect of Your remembrance, and 
ascribe me not to the heedless.

Allah! You are my Lord, and no god has the right of worship except 
You. You created me and I am Your slave, and I uphold my 
covenant and pledge with You as best as I can. I seek haven 
with You from the evil of my own doings. I return unto You 
through Your grace upon me and I return with my sins — so 
forgive me, for no one forgives sins except You.

Allah! Grant me soundness in my body, soundness in my hearing, 
and soundness in my sight. No god has the right of worship 
except You.

Allah! I beseech You for contentment with Your decree; a pleasant 
life after death; the rapture of beholding Your venerable 
countenance; and the yearning for Your encounter, without 
the distress of consequence or any tribulation that could lead 
me astray. I seek haven with You from wronging others or 
being wronged, from violating others or being violated, and 
from committing a mistake or sin that You shall not forgive.

Allah! I ask of You resolve in my affairs and determination in the 
course of guidance, and I ask of You gratitude for blessings  
and beauty in worship. I beseech You for a sound and 
reverential heart, upright character, a veracious tongue, and 
deeds that are pleasing to You. I ask the good of what You 
know; I seek haven with You from the evil of what You know; 
and I seek Your forgiveness for what You know—for You 
know and I know not, and You know all in the unseen realms.
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َ
رََكَ

ْ
كْ ِ

�ي ذِ� ِ
سِِْنِ�

نْ� ا تُ�ُ
َ
 وََلَ

َ
رََْكَ

�ي سِِتْ� ِ
� َنِّ� ْعْ �عَ ِ

زِْ�
نْ� ا تَ�َ

َ
 وََلَ

َ
رََْكَ

يْ�
َ �ي غَ� ِ

نِ� ِ
�
ُوََلِّ

� ا تُ�
َ
 وََلَ

َ
رََكَ

ْكْ
�ي مََ ِ

� مِِْنِّ�  ُؤْ�
� ا تُ�

َ
�ُمََّ لَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

نَ�َ لِِ�ي ِ
َافِ�

غَْ��
�
لْ
ٱ
�ي مِِنَ�َ � ِ

نِْ�

َلْ ْعَ� جْ��

َ�
ا تَ

َ
 وََلَ

 مََا
َ

دِِكَ  وََوََْعْ
َ

ْدِِكَ ا عََلىٰٰ عََهْ� نَ�َ
َ �
 وََأَ

َ
كَ

ُ
دُْ َبْ�� ا �عَ نَ�َ

َ �
�ي وََأَ ِ

َنِ� � ْتَ�
� قَْ�لََ�



تَْ�َ خَ�
نْ�
َ �
ا أَ

َ
لَّ هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
�ي لَ ِ

�
تَْ�َ رََبِّ�

نْ�
َ �
�ُمََّ أَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

�ي بِْ�ِ
نْ�

َ ذَ� ُءُُو بِ�ِ بُ��
َ �
َ وََأَ

يَّ�
َ
 عََلَ

َ
�ِكَ ْمََتِ� عِْ�� نِ�  بِ�ِ

َ
كَ

َ
ُءُُو لَ بُ��

َ �
ْتُ�ُ أَ َعْ� � َنَ� ِ مََا صَ�

رَِّ�
  مِِنْ�ْ شَ�

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
ْتُ�ُ أَ عَْ�

�
َطَ � تَْ� سْ�

ٱ
� 

تَْ�َ
نْ�
َ �
ا أَ

َ
لَّ  إِ�ِ

ُوبَ�َ
نُ��

ُ ذُّل�
ٱ
رُُِ� � ْفِ�

� َغْ� ا يَ��
َ
هُُ لَ نَّ�َ إِ�ِ

َ ْرِْ� لِِي� فَ� ْفِ�
� اغْ�

فَ�َ

َ تَْ�
نْ�
َ �
ا أَ

َ
لَّ هََ إِ�ِ

َ
لَ ا إِ�ِ

َ
َصََرِِ�ي لَ �ي بَ�� ِ

�ي فِ� ِ
نِ� ِ
ْعِِي� وََعََافِ� مَْ� �ي سَ ِ

�ي فِ� ِ
نِ� ِ
�ي وََعََافِ� ِ

نِ�
َ

دَ �ي بَ�َ ِ
�ي فِ� ِ

نِ� ِ
�ُمََّ عََافِ� ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

رَِِ�
 ظََ�� لنَّ�

ٱ
�  

ةَ�َ
ذَّ�َ
َ
وََلَ تِْوْ�ِ  َ �مَْ

�
لْ
ٱ
�  

َ
دَْ َعْ� بَ��  ِ شِْ�

َيْ� ْعَ�
�
لْ
ٱ
� دََْرْب 

وََ�� اءِِ  ضََ��َ
ْقَ�
�
لْ
ٱ
�  

َ
دَْ َعْ� بَ�� ىَ 

ضَ� ِ
لرِّ�

ٱ
�  

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
أَ �ي  ِ

� نِّ� إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ةٍ�ٍ
َ
لَّ ضُِ�مُ�ِ  َةٍ�ٍ  � ْنَ� � تْ� ِ

فِ� ا 
َ
وََلَ رََّةٍ�ٍ  ضُِ�مُ�ِ  رَََّاءََ  ضَ� رِِْ 

يْ�
َ غَ� مِِنْ�ْ   

َ
كَ �َائِ�ِ

 قَِ�� لِ لىٰٰ  إِ�ِ  
ً
اًق�ْوْ  َ

� وََشَ� مِِ  رِِي�
َ
كَْلْ



ٱ
�  

َ
ِ�هِْكَ

وََجْ� لىٰٰ   إِ�ِ

ْوْ
َ�
 أَ

َةً�ً � ئَي� ��ِ َ�طِ سِِْبَ�َ خَ��

كْ

َ�
ْوْ أَ

َ�
َ أَ

يَّ�
َ
ى عََلَ

َ
َدَ تَْ�� عُْ�� ْوْ يُ�

َ�
َ أَ

دَِِيَ� تَْ�� عْ�
َ�
ْوْ أَ

َ�
مََ أَ

َ
ْلَ

� ظْ�
ُ�
ْوْ أُ

َ�
لِِْمََ أَ

� ظْ�
َ�
 أَ

نْ�ْ
َ�
 أَ

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
 وََأَ

رُُِ�هُُ ْفِ�
� َغْ�
� ا تَ�

َ
 لَ

ً
اًب ��ْ

 نْ�
ذَ�َ

َ
�ِكَ ْمََتِ� عِْ�� رََ نِ�

ْكُْ�


  شُ�
َ

كَ
ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
دِِ وََأَ

ْ لرُُّشْ�
ٱ
�ي � ِ

 فِ�
ةََ�مَي��َ   ِ

َزِ� ْعَ�
�
لْ
ٱ
رِِْمْ وََ�

َ�
أَْ


لْ

ٱ
�ي � ِ

 فِ�
َاتَ�َ �َبَ��

 لثَّ�
ٱ
� 

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

ً
اًق�  صََادِِ

ً
اًن� �ِسََا  وََلِ

ً
ماً �ِ�ي قَِ�� تَْ�  مُُسْ�

ً
اًق �ُ�لُ�




 وََخُ�ُ
ً
ماً �ِ�ي  سََلِ

ً
اًع�ِ� اشِ�

 خَ�َ
ً
اًب ��ْ


لْ

قَ�َ  
َ

كَ
ُ
لُ
َ�
أَْسْ

َ�
 وََأَ

َ
كَ َادََتِ�ِ ِ�عِبَ�� نَْسْ�َ    وََحُُ

َ
رُُِ�كَ ْفِ�

� َغْ� � تَْ� سْ�
َ�
مُُ وََأَ

َ
ْلَ َعْ�

� ِ مََا تَ�
رَِّ�

  مِِنْ�ْ شَ�
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
مُُ وََأَ

َ
ْلَ َعْ�

� رِِْ مََا تَ�
يَْ�

 مِِنْ�ْ خَ�
َ

كَ
ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
 وََأَ

ً
َاًل بََّ���

 قََ��   مُُتَ�
ً

مََاًل
َ
 وََعَ

بِوُ��ِ يُُ��
 غُْ�
�
لْ
ٱ
امُُ �

َ
تَْ�َ عََلَّ

نْ�
َ �
مُُ وََأَ

َ
لَ ْعْ

َ �
ا أَ

َ
مُُ وََلَ

َ
ْلَ َعْ�

�  تَ�
َ

نَّ�َكَ إِ�ِ
َ مُُ فَ�

َ
ْلَ َعْ�

� مََِ� تَ� لِ
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Litanies for the Fifth Lap

Allah! Forgive me my prior and potential deeds, both private and 
public, what You know more than I, for You bring forth our 
doings and You hold them back, You have power over all 
things, and You see every thing unseen.

Allah! Grant me unfaltering faith, blessings that do not dissipate, 
Forever's joyful eye, the companionship of Your Prophet صلى الله عليه وسلم, 
Muhammad, and in Eternity’s loftiest heaven.

Allah! Grant me what is pure and the deeds of goodness, the 
abandonment of evil, and the love of the poor. I ask Your 
love and the love of those who love You and the love of every 
deed that brings Your love to me, and that You relent to me 
and forgive me and show me compassion. If You shall decree 
affliction upon a people, then take my soul unto Yourself 
unafflicted.

Allah! By Your knowledge of the unseen, and by Your power over 
creation, sustain my life so long as life is good for me, and 
hasten my death when death is good for me. I ask Your 
reverence privately and publicly; for just speech in times of 
contentment and anger; for moderation in times of plenty 
and poverty; for the ecstasy of beholding Your countenance; 
and for the yearning for Your encounter. I seek haven with 
You from the distress of consequence and any tribulation that 
could lead me astray.
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�َامِِسِِ
خَ�
ْ
لْ

ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

مُُ
َ
لَ ْعْ

َ �
تَْ�َ أَ

نْ�
َ �
ْتُ�ُ وََمََا أَ نْ��

َ
لَْعْ

َ �
 وََمََا أَ

تُْرْ�ُ رََْسْ
َ�
 وََمََا أَ

تُْرْ�ُ
خَّ�َ

َ�
تُ�ُ وََمََا أَ ْمْ

َ
دَّ

ْرِْ� لِِي� مََا قَ�َ ْفِ�
� غْ�

ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

ِ
�

لِّ
ُ
دِِ�رٌٌي وََعََلىٰٰ كُ

ءٍٍ قَ�َ ْ
يَْ�

 ِ شَ�
�

لِّ
ُ
تَْ�َ عََلىٰٰ كُ

نْ�
َ �
رُُ وََأَ ِ

� خِّ� ؤَُ�مُْ�َ
�
لْ
ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
مُُ وََأَ ِ

�
دَِّ�

 قَُ�مُْ�
�
لْ
ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ إِ�ِ

َ �ي فَ� ِ
� هِِ مِِنِّ�  بِ�ِ

ٌ
دٌي �ِ�هِ�

َ بٍْ�ٍ شَ� َيْ��
� غَ�

َ
�ِكَ

يِّ�� بِ�ِ
نَ�َ  

َ ةََ��
 قََ��
 دِِ وََمُُرََافَ� بَ�َ

َ �
أَْ


لْ

ٱ
�  ِ

نِْ�
عََيْ�  

رََّةَ�َ
 وََقُ�ُ

ُ
دَُ�

 ْفَ� � نْ� َ يَ� ا 
َ
لَ  

ً
ماً ِ�عِ�ي َ

� وََنَ�  
ُ

دُّ تَْرْ�َ يَ� ا 
َ
لَ  

ً
اًن� َ�مَي�ا   إِ�ِ  

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
أَ �ي  ِ

� نِّ� إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

دِِْلُْ�



خُْ�


لْ
ٱ
َةِ�ِ � نََّ�� لىٰٰ جَ� ْعْ

َ�
�ي أَ ِ

َـمََّدٍٍ صلى الله عليه وسلم فِ� �حَُ

 مُ

وََحُُبَّ�َ رََاتِ�ِ 
َ
كَْ مُُْنْ��

�
لْ
ٱ
�  

َ
كَ ْرْت

وََ�� رََْاتِ�ِ 
َيْ�
� خَ�
ْ
لْ

ٱ
�  

َ
لَْ عِْ��

وََفِ� �َاتِ�ِ  بَِ��
يَِّ��
�
طَّل�

ٱ
�  

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
أَ �ي  ِ

� نِّ� إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

لىٰٰ إِ�ِ بُ�ُ  ِ
رَِّ��

قَُ�� يُ� مََلٍٍ 
َ
عَ  ِ

�
لِّ

ُ
كُ وََحُُبَّ�ّ   

َ
َكَ بََّ�� حَ

َ�
أَ مََنْ�ْ  وََحُُبَّ�َ   

َ
َكَ حُُبَّ��  

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
وََأَ  ِ

نِي� ْمََسََاكِِ�
�
لْ
ٱ
� 

�ي ِ
نِْ� ضِْ�� بِْ�

قْ�
ٱ
َـ�

� فَ�  
َةً�ً � ْنَ� � تْ� ِ

فِ� مٍٍْوَْ� 
قَِ�� بِ�  

َ تَْدْ� رََ
َ�
أَ ا 

ذَ�َ وََإِ�ِ �ي  ِ
مَََحَْرْتنِ� 

وََ�� لِِي�  �ِرََ  ْفِ�
� َغْ�
� وََتَ�  َ

يَّ�
َ
عََلَ ُوبَ�َ  تُ��

َ تَ�  
نْ�ْ

َ�
وََأَ  

َ
�ِكَ

 حُُبِّ��

ٍ
نٍوُ�� ْتُ�

� فَْ�مَ� رََْ 
يْ�
َ  غَ�

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ إِ�ِ

لِِي�  
ا�رْ


يَْ�
خَ�  

َاةُ�ُ َيَ�� حَ�
ْ
لْ

ٱ
� تِ�ِ 

انَ�َ
َ
كَ مََا  �ي  ِ

نِِ�� يِْحْ�


َ�
أَ  ِ

قِْ�
�
َلْ

� خَ�
ْ
لْ

ٱ
� عََلىٰٰ   

َ
كَ رََْدْتِ�ِ




وََقُ�ُ بَْ�َ  َيْ��
� غَْ�
�
لْ
ٱ
�  

َ
مِِكَ

ْلِْ�عِِ�
  بِ� �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

لِِمََةَ�َ
َ
َادََةِ�ِ وَكََ هَ�

َ لشَّ�
ٱ
بِْ�ِ وََ� َيْ��

� غَْ�
�
لْ
ٱ
� �ي  ِ

فِ�  
َ

�َكَ تَ� َ
يَْ�

 شَْ�
 خَ�

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
أَ  لِِي� 

ا�رْ


يَْ�
 خَ�

اةُ�ُ
َ ْوََفَ�

�
لْ
ٱ
� تِ�ِ 

انَ�َ
َ
�ي مََا كَ ِ

نِ�
َ �َوََفَّ�

  وََتَ�
َ

ِ�هِْكَ
لىٰٰ وََجْ� رَِِ� إِ�ِ

 ظََ�� لنَّ�
ٱ
� 

ةَ�َ
ذَّ�َ
َ
ْرِِ وََلَ

� َقْ�
� ْفَ�
�
لْ
ٱ
ى وََ�

نَِ��َ غِْ�
�
لْ
ٱ
�ي � ِ

 فِ�
َ

دَْصَْ�
ْقَ�
�
لْ
ٱ
بَِ�ِ وََ� َضَ�

� غَْ�
�
لْ
ٱ
ىَ وََ�

ضَ� ِ
لرِّ�

ٱ
�ي � ِ

لِِْدْ فِ�


َ ْعَ�
�
لْ
ٱ
� 

ةٍ�ٍ 
َ
لَّ ضُِ�مُ�ِ َةٍ�ٍ  � ْنَ� � تْ� ِ

رََّةٍ�ٍ وََفِ� ضُِ�مُ�ِ رَََّاءََ   مِِنْ�ْ ضَ�
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
 وََأَ

َ
كَ �َائِ�ِ

 قَِ�� لىٰٰ لِ  إِ�ِ
قَ�َ َْوْ

� لشَّ�
ٱ
وََ�
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Allah! Adorn us with the beauty of faith and guide us that we may 
guide others. 

Allah! Apportion for us that degree of fear of You that would 
withhold us from sinning against You; and that degree of 
obedience to You that would carry us into Your Heaven; and 
that degree of certainty in You that would mitigate for us the 
calamities of this life and the afterlife.

Allah! Fill our faces with shame before You; fill our hearts with fear 
of You; infuse our souls with an awe for You that will render 
humble our limbs in Your service; endear us to Yourself,  
O Allah, more than anyone else; and inspire more fear in us 
for You than for anyone else.

Allah! Render the outset of this day of ours righteous and its middle 
prosperous and its end successful.

Allah! Make its beginning compassion, its middle bounty, and its 
end honour and forgiveness. Praise is due Allah, before 
Whose sublimity every thing is humbled; before Whose 
might every thing is abased; before Whose dominion every 
thing is submissive; and before Whose power every thing 
surrenders. Praise is due Allah, before Whose awe every 
thing is still, Who manifested every thing with His wisdom; 
and before Whose emninence every thing is insignificant.
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َ ْدِِ�نَي�  مََهْ�
اةً�ً

َ
دَُ� �َا هُ  نَْ�


َلْ ْعَ� جْ��

ٱ
ِ وََ�

َ�مَي�انِ�   إِْ�ِ

لْ

ٱ
َةِ�ِ � � نَي��  ِ

َا بِ�ِزِ� � نَّ� ِ
� يِّ� َ �ُمََّ زَ� ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

َ
�ِكَ َتِ� َا�عَ

�
 وََمِِنْ�ْ طَ

َ
يكَ �ِ�صِ� َا نَ�َ مََعَ� ْ

يْ� �َا وََبَ�َ  نَ�
نَْ�َ � يْ� َ هِِ بَ�  بِ�ِ

ُ
وُ�حُلُ

َ�
 مََا تَ

َ
�ِكَ تِ�

َ
يَْ�

 شَْ�
�َا مِِنْ�ْ خَ�  نَ�

َ
سِِْْمْ لَ

قْ�
ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

رََةِ�ِ خِ�ِ
آ
�

ْ
لْ

ٱ
َا وََ� � يَ�

ْ لدُُّنْ�
ٱ
ائِ�بَِ�َ � ََصَ َا �مَ � ْنَ� يْ��

َ
هِِ عََلَ  بِ�ِ

ُ نُ� ِ
َوِّ� هَ� ُ ِ مََا تُ�

نِي� �ِ� َقِ� يَْلْ��


ٱ
 وََمِِنَ�َ �

َ
�َكَ َتَ� � نََّ� هِِ جَ� َا بِ�ِ � نَُ��

 غُِ��
�
َلِّ � بَ�

ُ مََا تُ�

َ
�ِكَ �َمََتِ�

 ظََ�عَ� َا مِِنْ�ْ  � نَِ�سِو� ُ
� فُُ��
 �ي نُ� ِ

ْكِِنْ�ْ فِ� سْ�
َ�
 وََأَ

ً
اًق� رََ

َ  فَ�
َ

ْكَ َا مِِنْ�� � نَ� َ بَوُ�لُ�



َاءًً وََقُ�ُ يََ��  حَ
َ

ْكَ َا مِِنْ�� � َنَ� �هَوُ�  وُُجُ�
ْ �
أْ

َ
لَ ْمْ

ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

�َا  نَْ�

َلْ ْعَ� جْ��

ٱ
 وََ�

َ
ِ�سِوََاكَ �َنْ�ْ  َا مِِمَّ � ْنَ� يْ��

َ
لَ  إِ�ِ

بََّ�َ حَ
َ�
�ُمََّ أَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

َ
كَ

ْ
َلْ ْعَ� جْ��

ٱ
 وََ�

َ
�ِكَ مََْدِْ�تِ�


 َا لِِخِ� � نََ� َوََارِِحَ هِِ جَ��  بِ�ِ

ُ
ِلُ

�
لِّ

َ ذَ� مََا تُ�ُ
َ

ِ�سِوََاكَ �َنْ�ْ   مِِمَّ
َ

كَ
َ
ىَ لَ

شَْ�
خْ�

َ�
 أَ

ً
ااًح َ جَ�

َ �
رََهُُ نَ خِ�ِ

آ
 وََ�

ً
ااًح

َ
لَ

هَُُ فَ�َ
�
َطَ سَ� ْوْ

َ�
 وََأَ

ً
ااًح

َ
ا صََلَ

ذَٰ�هٰ�َ َا  � مِِْوَْ�نَ�   يَ�
َ

لَّوَّ
َ�
 أَ

ْلْ
َ ْعَ� جْ��

ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

�ي ِ
ذِ�
َ
لَّ
ٱ
 لِِهِِلّٰ �

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
� 

�ِرََةً�ً ْفِ�
�  وََمََغْ�

رِِْكْمََةً�ً

رََهُُ تَ�َ خِ�ِ

آ
 وََ�

ْمََةً�ً عِْ�� هَُُ نِ�
�
َطَ سَ� ْوْ

َ�
 وََأَ

مََْحْةً�ً هُُ رََ
َ
لَّوَّ

َ�
 أَ

ْلْ
َ ْعَ� جْ��

ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

كِِهِِ
ْ
مُُِ�لْ لِ ءٍٍ  ْ

يَْ�
 شَ� لُُّ 

ُ
كُ َعََ  � َضَ� وََخَ�� هِِ  تِ�ِ

َ زَِّ�عِِ��  لِ ءٍٍ  ْ
يَْ�

 شَ� لُُّ 
ُ
كُ  

َ
لَّ

وََذَ�َ �ِهِِ  �َمََتِ�
 َظَ� �ِعَ� لِ ءٍٍ  ْ

يَْ�
 شَ� لُُّ 

ُ
كُ َعََ  � �َوََاضَ�

  تَ�

َرََ هَ�
ْ ظْ�
َ�
�ِهِِ وََأَ تِ�

َ
بَْ� يَْ�هَِ���  ءٍٍ لِ ْ

يَْ�
 لُُّ شَ�

ُ
نَ�َ كُ

َ
َكَ �ي سَ� ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
 لِِهِِلّٰ �

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
هِِ وََ� رََْدُْ�تِ�ِ




قُِ�� ءٍٍ لِ ْ
يَْ�

 لُُّ شَ�
ُ
كُ مََ 

َ
لَ ْسْ

تَْسْ�َ
ٱ
 وََ�

هِِ ائِ�ِ رِِْيَ�َ
بِْ�� ءٍٍ لِِكِ ْ

يَْ�
 لُُّ شَ�

ُ
َرََ كُ

� اغَ� ََصَ
�ِهِِ وََتَ�� مََتِ�

ْكِْ�حِ
  ءٍٍ بِ�ِ ْ

يَْ�
  شَ�

َ
لَّ

ُ
كُ
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Allah! Grace our lord Muhammad, the family of our lord  
Muhammad, the wives of our lord Muhammad and his 
progeny, and bless our lord Muhammad and his family, 
wives, and progeny, as You have blest our lord Ibrāhīm 
and the family of our lord Ibrāhīm, proclaimed the world 
over — for You are possessed of praise and majesty.

Allah! Grace our lord Muhammad, Your slave, Your Prophet, Your 
Messenger — the Unlettered Prophet and Your entrusted 
Messenger. Grant him the sterling station that You promised 
him on the Day of Judgment.

Allah! Ascribe us to Your heedful adherents and Your prosperous 
devotees; use us for what pleases You concerning us; render 
us successful in what You love concerning us; dispose us 
toward the beauty of Your decree for us. We ask goodness 
of You, all of it, its outsets and outcomes, and we seek haven 
with You from evil, all of it, its outsets and outcomes.

Allah! By Your power over me, relent to me, for You are relenting, 
compassionate; by Your forbearance with me, pardon me, for 
You are forgiving, forbearing; by Your knowledge of me, be 
gentle with me, for Your compassion is superlative; and by 
Your sovereignty over me, give me reign over my soul and 
grant it no authority over me, for You are King, compelling. 

Transcendence and praise are due You, Allah! No god has the right 
of worship except You. I have done wrong and wronged 
myself, so forgive me my sin. You are my Lord, and no one 
forgives sins except You.
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�ِهِِ تِ� يَّ�َ ِ
رِّ�

َـمََّدٍٍ وََذُ�ُ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� وََاجِ�ِ سَ� زْ�ْ
َ�
َـمََّدٍٍ وََأَ �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
َـمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ِ عََلىٰٰ سَ�
�

�ُمََّ صََلِّ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

مََي ِ�هِ� رََا ْ
بْ� ا إِ�ِ

�ِدِِنَ�َ
َيِّ�� تَْ�َ عََلىٰٰ سَ�


ارَكَْ ما بَ�َ

َ
�ِهِِ كَ تِ� يَّ�َ ِ

رِّ�
هِِ وََذُ�ُ وََاجِ�ِ زْ�ْ

َ�
لِِهِِ وََأَ

آ
َـمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ��  عََلىٰٰ سَ�
ْكْ

ارِِ  وََبَ�َ
ٌ

دٌي ��ِ� جِ�
َ
 مَ

ٌ
دٌي ��ِ� مِ

 َحَ
َ

نَّ�َكَ  إِ�ِ
نَ�َ م�ي

َ
َالَ ْعَ�

�
لْ
ٱ
�ي � ِ

مََي فِ� ِ�هِ� بْ�رََْا ا إِ�ِ
�ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
وََعََلىٰٰ �

َ
لِِوُ�سُكَ وََرََ  ِ

�
يِّ� ِ

مِّ�
ُ�

أُْ

لْ

ٱ
�  

ِ
�
يِّب�َ��  لنَّ�

ٱ
�  

َ
لِِوُ�سُكَ وََرََ  

َ
�ِكَ

يِّ�� بِ�ِ
وََنَ�َ  

َ
ْدِِكَ َبْ�� �عَ َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ِ
�

صََلِّ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ِ
�نِي� ِ

دِّل�
ٱ
مََ � ْوَْ� هُُ يَ�

تَْدْ�َ


�ي وََعََ ِ
ذِ�
َ
لَّ
ٱ
دََوُ�مُْ �  ْمََحْ�

�
لْ
ٱ
�َامََ �

 قََ�مَْ�
�
لْ
ٱ
ِهِِ � ْ�طِ عْ�

َ�
ِ وََأَ

نِي� مِِ�
َ �
أَْ


لْ

ٱ
�

نَ�َ ل�صََّالِِحِِ�ي
ٱ
�  

َ
َادِِكَ ِ�عِبَ�� وََ نَ�َ  ِ�ي �حِِ� ْلِ

� فُْ�مُْ�
�
لْ
ٱ
�  

َ
كَ بِْ�ِ

وََحِِزْ� نَ�َ  �ِ�ي قَِ��  مُُْتَّ�
�
لْ
ٱ
�  

َ
كَ �َائِ�ِ لِِْوْيَ�

َ�
أَ مِِنْ�ْ  �َا   نَْ�


َلْ ْعَ� جْ��

ٱ
� �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

�َا نَ�
َ
 لَ

َ
�َارِِكَ يَِ�� تِْ�

خْ�
ٱ
� ِ

نِْسْ� حُُ �َا بِ�ِ نَْ�
فْ� ِ
رَِّصَ� َا وََ  مِِنَّ��

َ
كَ ِ

َابِّ�� �ِمََحَ� َا لِ ْنَ��
قِْ���
َا وََوََفِّ�� َنَّ��  �عَ

َ
كَ اتِ�ِ

ضَْرْ�َ �ِمََ �َا لِ نَْ�

مِِْلْ َعْ� تَْ�� سْ�

ٱ
  وََ�

حِِهِِ وََاتِ�ِ
َ ِ وََفَ�

رِّ�
َ لشَّ�

ٱ
َوََامِِعِِ �  مِِنْ�ْ جَ��

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ َ�عُ
� هَُُ�مَ وََنَ�  َوََاتِ�ِ � حََهُُ وََخَ� وََاتِ�ِ

َ رِِْ وََفَ�
َيْ�
� خَ�
ْ
لْ

ٱ
َوََامِِعََ �  جَ��

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

 نَ�َ

مِِِ�هِِ َوََاتِ� � وََخَ�

�ي ِ
� َنِّ�  �عَ

ُ ْفُ� عْ�
ٱ
�ي � ِ

� َنِّ�  �عَ
َ

مِِكَ
ْلْ
حِِ مُُي وََبِ�ِ لرََّحِِ�

ٱ
وَََّ�ابُ�ُ � لتَّ�

ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ َ إِ�ِ

يَّ�
َ
بْ�ْ عََلَ

َ تُ�ُ
يَّ�
َ
 عََلَ

َ
كَ رََْدُْ�تِ�ِ




قُِ�� �ُمََّ بِ� ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َ
كِِْكَ


ُ�مُلْ  نَ�َ وََبِ�ِ لرََّاحِِمِِ�ي

ٱ
مَُُ � حَ ْرْ

َ�
تَْ�َ أَ

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ ي� إِ�ِ  بِ�ِ

قْ�ْ
فُْرْ�ُ

ٱ
� َ

يَ�  بِ�ِ
َ

مِِكَ
ْلِْ�عِِ�
  مُُي وََبِ� َلِِ� حَ�

ْ
لْ

ٱ
�َارُُ �

 فََّ��
 غَْ�
�
لْ
ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ  إِ�ِ

َارُُ َبَّ�� � جَْ�

لْ

ٱ
� 

ُ
ْمََلِِكُ

�
لْ
ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ َ إِ�ِ

يَّ�
َ
َ�هَا عََلَ ْ

�
طِْ�

�
سََلِّ

ا تُ�ُ
َ
ْسِِ�ي وََلَ

� فَْ��
 �ي نَ� ِ

ْنِ�
�
كْ ِ

�
لِِي� مََلِّ

ْرِْ� لِِي�  ْفِ�
� غْ�

ٱ
َـ�

� ْسِِ�ي فَ�
� فَْ��
 ُ نَ� ْتُ� مْ�

َ
لََ�

  وََظَ�
ً
اًءوُ�سُ تُ�ُ 

ْ
مِِلْ

َ
تَْ�َ عَ

نْ�
َ �
ا أَ

َ
لَّ هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
 لَ

َ
دِِكَ ْمَْ�حَ  �ُمََّ وََبِ�ِ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

َ
َانَ�َكَ حَ�

ْ بْ�
ُ

 سُ
تَْ�َ

نْ�
َ �
ا أَ

َ
لَّ  إِ�ِ

ُوبَ�َ
نُ��

ُ ذُل�
ٱ
رُُِ� � ْفِ�

� َغْ� ا يَ��
َ
�ي وََلَ ِ

�
تَْ�َ رََبِّ�

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ �ي إِ�ِ بِْ�ِ

نْ�
َ ذَ�
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Litanies for the Sixth Lap

Allah! Inspire me to tread the best course and guard me against the 
evils of my soul.

Allah! Sustain me with what is lawful and prevents me Your 
punishment. Grant me contentment with what You have 
bestowed upon me and employ me with its use toward 
righteous ends worthy of Your acceptance.

Allah! I ask Your pardon and that You grant me wellness, the beauty 
of certainty, and serenity in this life and in the afterlife. I call 
upon You, Who is neither harmed by sin nor exhausted of 
forgiveness: if You are to decree that which does not harm 
You, then bring withal that which does not exhaust You.

Allah! I seek haven with You from miserliness; I seek haven with  
You from cowardice; I seek haven with You from the 
tribulations of the world; and I seek haven with You from 
torment in the grave.

Allah! I seek haven with You from a covetousness that becomes 
defining; from coveting what is unworthy; and from coveting 
what is unattainable. 

Allah! I seek haven with You from knowledge that is not beneficial; 
from a heart that fears not God; from a prayer that goes 
unanswered; and from a soul that is unsatiable. I seek haven 
with You from starvation, for it is the worst bedfellow; from 
treachery, for it is the worst entourage; from sloth, avarice, 
cowardice, decrepitude, and senility; from the anarchy of the 
Imposter; from the torment of the grave; and from the trials 
of life and death.
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لسََّادِِسِِ
ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

ْسِِ�ي
� فَْ��
 رَََّ نَ�

 �ي شَ� ِ
نِ� ِ
دِِ�ي وََقِ�

�ي رُُشْ�ْ ِ
نِْمْه� �

ْ
لْ

َ �
�ُمََّ أَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

ً
هِِ صََالِِحاً �ي بِ�ِ ِ

نِْ�

مِِْلْ َعْ� � تَْ� سْ�

ٱ
�ي وََ� ِ

نَِ��  تَْ�
قْ� َ َ�مَا رََزَ�  �ي بِ�ِ ِ

نِْ� عِْ��
� نِّ�
ْهِِ وََقَ�َ يْ��

َ
�ي عََلَ ِ

نُِ�� بُ� ِ
َاقِ� �ُعَ�

 ا تُ�
َ
 لَ

ً
ااًل

َ
�ي حََلَ ِ

نِْ�
قْ� ُ زُْرْ�

ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

َ
يَ� ِ
� هُُْلْ مِِنِّ�


َ بََّ���

 قََ��
 وََتَ�

رََةِ�ِ خِ�ِ
آ
�

ْ
لْ

ٱ
َا وََ� � يَ�

ْ لدُُّنْ�
ٱ
�ي � ِ

 فِ�
اةَ�َ

َ َافَ� مُُْعَ�
�
لْ
ٱ
ِ وََ�

نِي� �ِ� َقِ� يَْلْ��


ٱ
نَْسْ�َ �  وََحُُ

ةََ��َ يَ� ِ
َافِ� ْعَ�

�
لْ
ٱ
ْوََ وََ�

� فَْ�� ْعَ
�
لْ
ٱ
� 

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

�ي مََا ِ
ِنِ� ْ�طِ عْ�

َ�
 وََأَ

َ
رُُّكَ َضُ�ُ ا يَ��

َ
َبْ�ْ لِِي� مََا لَ  �هَ

�ِرََةُ�ُ ْفِ�
� ْمََغْ�

�
لْ
ٱ
صُُِ�هُُ � ْقِ� � نْ�

ُ ا تُ�
َ
ُبُو�ُ وََلَ

نُ��
ُ ذُّل�

ٱ
رُُّهُُ � َضُ�ُ

ا تَ��
َ
ا مََنْ�ْ لَ  يَ�َ

َ
صُُِ�كَ ْقِ� � نْ� ُ ا يُ�

َ
لَ

لىٰٰ رََدََّ إِ�ِ
ُ �
 أُ

نْ�ْ
َ�
 مِِنْ�ْ أَ

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
ِ وََأَ

نِْ�
بُْ��  جُْ�


لْ

ٱ
 مِِنَ�َ �

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
لِِْ وََأَ

� خُْ�� بُْلْ�


ٱ
 مِِنَ�َ �

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

رِِْ
بَْ��
 ْقَ�
�
لْ
ٱ
ابِ�ِ �

 مِِنْ�ْ عََذَ�َ
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
َا وََأَ � يَ�

ْ لدُُّنْ�
ٱ
َةِ�ِ � � ْنَ� � تْ� ِ

 مِِنْ�ْ فِ�
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
رِِْمُْ�عُْ وََأَ 

�
لْ
ٱ
لِِ �

ذَْرْ�َ
َ�
أَ

ْمََعٍٍ وََمِِنْ�ْ
�
َطْ رِِْ �مَ

يْ�
َ �ي غَ� ِ

فِ� َمََعٍٍ 
�
عٍٍْ وََمِِنْ�ْ طَ بَْ��

�
لىٰٰ طَ إِ�ِ ْدِِ�ي  هْ� َ َمََعٍٍ يَ�

�
 مِِنْ�ْ طَ

َ
كَ بِ�ِ  

ُذُو�ُ عُ�
َ�
أَ �ي  ِ

� نِّ� إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ْمََعٌٌ
�
َطْ ا �مَ

َ
 لَ

ُ ثُْ�
َمََعٍٍ حََيْ�

�
طَ

ا
َ
ْسٍٍ لَ

� فَْ��
 َعُُ وََنَ� �مَْ سْ

ا يُ�ُ
َ
َعُُ وََدُُعََاءٍٍ لَ

� شَْ�
خْ�
َ
ا يَ�

َ
بٍْ�ٍ لَ


لْ
عَُُ� وََقَ�َ

 ْفَ� � نْ� َ ا يَ�
َ
مٍٍْلْ لَ


 مِِنْ�ْ عِِ

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

تَِ�ِ سَ
ئْ�ْ بِ�ِ َا  هَ� َ نَّ� إِ�ِ

َ فَ� ةِ�ِ 
َانَ�َ يَِ��� خِْ�


لْ

ٱ
� عُُي وََمِِنَ�َ  ��ِ َجِ�� � ضَّل��

ٱ
� َسَْ 

ئْ� بِ�ِ هُُ 
نَّ�َ إِ�ِ

َ فَ� عِِوُ�   جُْ�

لْ

ٱ
�  مِِنَ�َ 

َ
كَ بِ�ِ  

ُذُو�ُ عُ�
َ�
وََأَ َعُُ  ْبَ��

� شْ�
 تَ�َ

رِِْمُْ�عُْ 
�
لْ
ٱ
لِِ �

ذَْرْ�َ
َ�
لىٰٰ أَ رََدََّ إِ�ِ

ُ �
 أُ

نْ�ْ
َ�
َ�هَْرََمِِ وََمِِنْ�ْ أَ

�
لْ
ٱ
ِ وََ�

نِْ�
بُْ��  جُْ�


لْ

ٱ
لِِْ وََ�

� خُْ�� بُْلْ�


ٱ
لَِِ وََ� سَ

َ
كَْلْ



ٱ
 وََمِِنَ�َ �

ةُ�ُ َانَ�َ
�
طََ� بَْلْ�



ٱ
� 

ْمََمََاتِ�ِ
�
لْ
ٱ
َا وََ� يَْ�� ْمََحْ�

�
لْ
ٱ
َةِ�ِ � � ْنَ� � تْ� ِ

رِِْ وََمِِنْ�ْ فِ�
بَْ��
 ْقَ�
�
لْ
ٱ
ابِ�ِ �

الِِ وََعََذَ�َ دََّلجَّ�َ
ٱ
َةِ�ِ � � ْنَ� � تْ� ِ

وََمِِنْ�ْ فِ�
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Allah! We ask of You hearts full of awe — humble, penitent in Your 
path.

Allah! I ask of You the good deeds that necessitate Your forgiveness; 
the means that engender Your compassion; the spoils of 
striving in every righteous endeavor; the triumph of Heaven; 
and deliverance from the Fire.

Allah! I seek haven with You from falling into sin; I seek haven with 
You from distress and drowning and death under debris; 
I seek haven with You from dying while turned away from 
Your path; and I seek haven with You from dying while 
seeking the worldly.

Allah! I seek refuge with You from the evil of that which You know 
and from the evil of that which I know not.

Allah! Turn me away from obscenity in character and deeds and 
from spiritual maladies and desires.

Allah! I seek haven with You from arduous affliction; from  
reaching the point of desperation; from the evil of mis- 
fortune; and from the malicious jubilation of my enemies.

Allah! I seek haven with You from faithlessness, debt, and 
destitution; I seek haven with You from the chastisement 
of Hell; and I seek haven with You from evil neighbors who 
settle in my neighborhood (as itinerant locals change from 
time to time).
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َ

لِِيكَ �� بَِ�ِ
�ي سَ ِ

 فِ�
�َةً�ً بَي�ِ��   مُُنِ�

َةً�ً � تَِ�� ْبِ�
� خْ�
ُ
 مُ

َةً�ً وََّا�هَ
َ�
 أَ

ً
اًب�وُ�لُ




 قُ�ُ
َ

كَ
ُ
لُ
َ �
أَْسْ

ا نَ�َ نَّ�َ �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

مٍٍْ
 ثْ� إِ�ِ  ِ

�
لِّ

ُ
كُ  مِِنْ�ْ 

امََةَ�َ
َ
وََالسََّلَ  

َ
�ِكَ َتِ� �مَْحْ َاتِ�ِ رََ بَ�� جِوُ�مُ�ِ  وََ

َ
كَ �ِرََتِ�ِ ْفِ�

� مََغْ� مََ  ائِ�ِ َزَ�َ  �عَ
َ

كَ
ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
أَ �ي  ِ

� نِّ� إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

�َارِِ  لنَّ�
ٱ
 مِِنَ�َ �

َاةَ�َ جََ��� لنَّ�
ٱ
َةِ�ِ وََ� � َنَّ� � جَْ�


لْ

ٱ
�  بِ�ِ

َ زَْوَْ��
 ْفَ�
�
لْ
ٱ
ٍ وََ�

ِ بِ�ِرٍّ�
�

لِّ
ُ
 مِِنْ�ْ كُ

يمََةَ�َ ��ِ� َنِ�
� غَْ�
�
لْ
ٱ
وََ�

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
مِِْدَْ�هَْ وََأَ




�
لْ
ٱ
ِ وََ�

َرََقِ�
� غَْ�
�
لْ
ٱ
ِ وََ�

َمِّ�
� غَْ�
�
لْ
ٱ
 مِِنَ�َ �

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي وََأَ ِ

رََدِّ�
لتَّ�َ

ٱ
 مِِنَ�َ �

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َا � يَ�
ْ لدُُّنْ�

ٱ
بِ�ِ �

ُ
لَُّ
�
َطَ

� �ي تَ� ِ
 فِ�

تَوُ�مُ�َ
َ�
 أَ

نْ�ْ
َ�
 مِِنْ�ْ أَ

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
 وََأَ

ً
بِْدْ�ِاًر


 مُُ

َ
لِِيكَ �� بَِ�ِ

�ي سَ ِ
 فِ�

تَوُ�مُ�َ
َ�
 أَ

نْ�ْ
َ�
مِِنْ�ْ أَ

ْمْ
َ
لَ ْعْ

َ �
َْمْ أَ

�لَ
ِ مََا 

رَِّ�
 ْتُ�ُ وََمِِنْ�ْ شَ� ِ مََا عََلِِمْ�

رَِّ�
  مِِنْ�ْ شَ�

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

ْوََاءِِ هْ�
َ�
أَْ


لْ

ٱ
وََاءِِ وََ� ْدْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
مََْعْالِِ وََ�




َ�
أَْ


لْ

ٱ
ِ وََ�

اقِ�
َ
لَ

خْ�ْ
َ�
أَْ


لْ

ٱ
رََاتِ�ِ �

َ
كَْ �ي مُُنْ�� ِ

ْنِ� بْ�� ِ
� نَِّ� �ُمََّ جَ� ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

ةِ�ِ
اتَ�َ مَََ

 وََشَ� اءِِ  ضََ��َ
ْقَ�
�
لْ
ٱ
� ءِِوُ�سُ  وََ �َاءِِ 

 قََ��
 لشَّ�

ٱ
� كِِْرْ  وََدََ اءِِ 

َ
�َلَ بَْلْ�



ٱ
� ْدِِ  هَْ� جَ� مِِنْ�ْ   

َ
كَ بِ�ِ  

ُذُو�ُ عُ�
َ�
أَ �ي  ِ

� نِّ� إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

اءِِ
َ

دَْعْ
َ �
أَْ


لْ

ٱ
�

مََ
َنَّ�َ هَ� جَ�َ ابِ�ِ 

عََذَ�َ مِِنْ�ْ   
َ

كَ بِ�ِ  
ُذُو�ُ عُ�

َ�
وََأَ ْرِِ 

� َقْ�
� ْفَ�
�
لْ
ٱ
وََ�  ِ

نِْ�
دََّليْ�

ٱ
وََ� ْرِِ 

� فُْ�كُْلْ�





ٱ
� مِِنَ�َ   

َ
كَ بِ�ِ  

ُذُو�ُ عُ�
َ�
أَ �ي  ِ

� نِّ� إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ُ
وَََّلُ َحَ� تَ�� َ ةِ�ِ يَ� �َادِِيَ�َ بَْلْ�



ٱ
ارََ �  جَ�َ

نَّ�َ إِ�ِ
َ �َامََةِ�ِ فَ�

 قََ�مَْ�
�
لْ
ٱ
�ي دََارِِ � ِ

ءِِوُ�سُّ فِ� ل
ٱ
ارِِ �  مِِنْ�ْ جَ�َ

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
وََأَ
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Allah! I seek haven with You from cruelty, heedlessness, depen-
dency, humiliation, and abasement; I seek haven with You 
from faithlessness, poverty, impropriety, rancor, hypocrisy, 
obscene character, scarcity, renown, and eyeservice; from 
deafness, muteness, and blindness regarding Your signs; 
and from insanity, black leprosy, white leprosy, and severe 
disease.

Allah! I seek haven with You from the dissipation of Your blessing, 
from change in well-being, from the surprise of Your 
affliction, and from the whole of Your wrath.

Allah! I seek haven with You from the torture and tribulation of the 
Fire, from the torment and trial of the grave, from the evil 
of the test of wealth, from the evil of the test of poverty, and 
from the evil of the Imposter Christ. I seek haven with You 
from resorting to debt and from sin.

Allah! I seek haven with You from a soul that is insatiable, from a 
heart that fears not God, from worship that avails naught, 
from a prayer that goes unanswered, from the evil of distress, 
and from the turmoil of the heart.

Allah! I seek haven with You from overwhelming debt and from 
over-powering enemies.

And all praise is due Allah, Lord of all realms, and may Allah 
grace and sanctify our lord Muhammad and his family and 
companions.
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َ  مِِنَ�
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
َةِ�ِ وََأَ � نَ�

َ
ْكَ ْمََسْ�

�
لْ
ٱ
ةِ�ِ وََ�

َ
لَّ ِ

� ذِّل�
ٱ
ةِ�ِ وََ�

َ
يلَ ��َ ْعَ�

�
لْ
ٱ
ةِ�ِ وََ�

َ
ْلَ

� فَْ��
 غَْ�
�
لْ
ٱ
ْوََةِ�ِ وََ� �َسْ�

ْقَ�
�
لْ
ٱ
 مِِنَ�َ �

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

ِ
اقِ� ز�ْرْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� ِ

قِي� ��ِ� ِ وََضِ�
اقِ�

َ
لَ

خْ�ْ
َ�

أَْ

لْ

ٱ
ءِِوُ�سُ � ِ وََ

�َاقِ�
�ِفَ�
لنِّ��

ٱ
ِ وََ�

�َاقِ�
قَِ��

لشِّ��
ٱ
ِ وََ�

قِوُ�سُُ��
ْفُ�
�
لْ
ٱ
ْرِِ وََ�

َقْ��
ْفَ��
�
لْ
ٱ
ْرِِ وََ�

فُْ�كُْلْ��





ٱ
�  

امِِ
ذَُ��َ  جُْ�


لْ

ٱ
وََ�  ِ

نِوُ�� نُُ��  جُْ�

لْ

ٱ
وََ� َمََى  ْعَ�

�
لْ
ٱ
وََ� مِِ 

َ
�َكَ بَْلْ�



ٱ
وََ�  

ِ
ل�صََّمِّ�

ٱ
� مِِنَ�َ   

َ
كَ بِ�ِ  

ُذُو�ُ عُ�
َ�
وََأَ اءِِ  يَ�َ ِ

لرِّ�
ٱ
وََ� َةِ�ِ  عَ� ْمّْ�سُّ ل

ٱ
 وََ�

�َامِِ
 ْقَ� سْ�

َ�
أَْ


لْ

ٱ
ءِِ � ِ

�
يَِّسَ� رََصِِ وََ َ

بَ�
ْلْ

ٱ
وََ�

َ
�ِكَ ْمََتِ�

� قِْ�� ةِ�ِ نِ�
َ �
�أَْ جْ�

َ �
 وََمِِنْ�ْ فَ

َ
�ِكَ تَِ�� يَ� ِ

َوُُّلِِ عََافِ� �حَ
َ �

 وََمِِنْ�ْ تَ
َ

�ِكَ ْمََتِ� عِْ�� وََلِِا نِ�  مِِنْ�ْ زَ�َ
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َ
ِكَ َ�طِ

خََ��


يعِِ سَ ��ِ� مِ
وََمِِنْ�ْ جَ�َ

رِِْ
بَْ��
 ْقَ�
�
لْ
ٱ
� َةِ�ِ  � ْنَ� � تْ� ِ

وََفِ� رِِْ 
بَْ��
 ْقَ�
�
لْ
ٱ
� ابِ�ِ 

وََعََذَ�َ �َارِِ   لنَّ�
ٱ
� َةِ�ِ  � ْنَ� � تْ� ِ

وََفِ� �َارِِ   لنَّ�
ٱ
� ابِ�ِ 

عََذَ�َ مِِنْ�ْ   
َ

كَ بِ�ِ  
ُذُو�ُ عُ�

َ�
أَ �ي  ِ

� نِّ� إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

 مِِنَ�َ
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
الِِ وََأَ دََّلجَّ�َ

ٱ
حِِي � �ِ�سِ� ْمََ

�
لْ
ٱ
َةِ�ِ � � ْنَ� � تْ� ِ

ِ فِ�
رَِّ�

 ْرِِ وََشَ�
� َقْ�
� ْفَ�
�
لْ
ٱ
َةِ�ِ � � ْنَ� � تْ� ِ

ِ فِ�
رَِّ�

 ى وََشَ�
نَِ��َ غِْ�

�
لْ
ٱ
َةِ�ِ � � ْنَ� � تْ� ِ

ِ فِ�
رَِّ�

  وََشَ�

مِِ
َ ثَْ�
 �
ْمََأْ

�
لْ
ٱ
ْرََمِِ وََ�

� ْمََغْ�
�
لْ
ٱ
�

ْوََةٍ�ٍ عَُُ� وََدََعْ�
 ْفَ� � نْ�

َ ا تَ�
َ
اةٍ�ٍ لَ

َ
َعُُ وََصََلَ

� شَْ�
خْ�
َ
ا يَ�

َ
بٍْ�ٍ لَ


لْ
َعُُ وََقَ�َ ْبَ��

� شْ�
ا تَ�َ

َ
ْسٍٍ لَ

� فَْ��
 ْ نَ�  مِِنْ�

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

رِِ
ْدْ

ل�صََّ
ٱ
َةِ�ِ � � ْنَ� � تْ� ِ

ِ وََفِ�
َمِّ�
� غَْ�
�
لْ
ٱ
� ِ

رَِّ�
  مِِنْ�ْ شَ�

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
َابُ�ُ وََأَ � جَ�

َ تَْسْ�



ُ�
ا تُ

َ
لَ

اءِِ
َ

دَْعْ
َ �
أَْ


لْ

ٱ
ةِ�ِ �

اتَ�َ مَََ
 ِ وََشَ�

وِّ�
ُ

َدُ ْعَ�
�
لْ
ٱ
ةَِ��ِ � بَ�

َ
لَ
َ ِ وََغَ�

نِْ�
دََّليْ�

ٱ
ةَِ��ِ � بَ�

َ
لَ
َ  مِِنْ�ْ غَ�

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

مََ
َ
لََّ �ِهِِ وََسَ ْبِ� حْ�

َصَ
لِِهِِ وََ

آ
ىٰٰ �

َ
حََمََّدٍٍ وََعََلَ

ُ
ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ىٰٰ سَ�
َ
للهُُ عََلَ

ٱ
ى �

َ
لََّ نَ�َ وََصَ �ي مِِ

َ
َالَ ْعَ�

�
لْ
ٱ
� ِ

 لِِهِِلّٰ رََبِّ��
ُ

دُْمْ َ حَ�
ْ
لْ

ٱ
وََ�
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Litanies for the Seventh Lap

Our Lord! Shower patience upon us and let death find us as  
Muslims. You are my patron in this life and in the afterlife. 
Bring me death as a Muslim and resurrect me among the 
righteous. You are our patron, so forgive us, for Your forgive-
ness is superlative. And bestow grace upon us in this life and 
in the afterlife, for We have besought Your guidance.

Our Lord! We rely upon You, to You we turn, and unto You is our 
return.

Our Lord! Try not on our account those who transgress.

Our Lord! Try not on our account those who reject faith, and  
forgive us, our Lord, for You are almighty, wise.

Our Lord! Forgive us our sins and our intemperance in every affair; 
establish firmly our foothold; and grant us victory over a 
faithless folk.

Our Lord! Forgive us and our brothers who preceded us in faith,  
and set not rancour in our hearts toward the faithful, our 
Lord, for You are gentle, compassionate.

Our Lord! Shower compassion upon us from Your presence and 
prepare for us the path of guidance in our affairs.

Our Lord! Grace us in this life and grace us in the afterlife and 
safeguard us from the torment of the Fire.
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ِعِِ لسََّابِ��
ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

�ي ِ
نِ�
َ �َوََفَّ�

 تَ� رََةِ�ِ  خِ�ِ
آ
�

ْ
لْ

ٱ
وََ� َا  � يَ�

ْ لدُُّنْ�
ٱ
� �ي  ِ

فِ� �ي  ِ
�
وََلِِيِّ� تَْ�َ 

نْ�
َ �
أَ نَ�َ  لِِْسْمِِ�ي مُُ �َا   نَّ�

 �َوََفَّ�
 وََتَ�  

ا�رْ


بَْ�
صَ َا  � ْنَ� يْ��

َ
عََلَ  

ْ رِِْغْ�
فْ�
َ �
أَ َا  � نَ� َ  رََبَّ�

رِِ�نَي�َ ِ
َافِ�

� غَْ�
�
لْ
ٱ
رُُ � ْ

يَْ�
تَْ�َ خَ�

نْ�
َ �
َا وََأَ � نَْ� مَْحَْرْ� 

ٱ
�َا وََ�  نَ�

َ
ْرِْ� لَ ْفِ�

� غْ�
ٱ
َـ�

� َا فَ� � نَُ�� تَْ�َ وََلِِيُّ�
نْ�
َ �
نَ�َ أَ ل�صََّالِِحِِ�ي

ٱ
� �ي بِ�ِ ِ

ْنِ�
� قِْ�حِْ�


لْ

َ�
 وََأَ

ً
لِِْسْاًم  مُُ

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ ا إِ�ِ

نَ�َ
ْدُْ�

 ا هُ نَّ�َ رََةِ�ِ إِ�ِ خِ�ِ
آ
�

ْ
لْ

ٱ
�ي � ِ

 وََفِ�
َةً�ً � َنَ� سََ� َا حَ يَ��

ْ لدُُّنْ�
ٱ
هِِ � ِ

ذِٰ�هٰ� �ي  ِ
�َا فِ�  نَ�

َ
بُْ��ْ لَ تُْ�

�
كْ

ٱ
وََ�

رُُ  َصِِي� �مَْ
�
لْ
ٱ
� 

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ �َا وََإِ�ِ  نَْ�

بْ�
نَ�َ
َ �
 أَ

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ �َا وََإِ�ِ  نَْ�


لْ

َ
�َوَكََّ

 تَ�
َ

ْكَ يْ��
َ
َا عََلَ � نَ� َ رََبَّ�

نَ�َ مِِِ��ي �َالِ
 ظَّل��

ٱ
مِِْوَْ� �

ْقَ�
�
 لِِلْ

ً َةً� � ْنَ� � تْ� ِ
�َا فِ�  نَْ�


َلْ ْعَ� � جْ�

َ �
ا تَ

َ
َا لَ � نَ� َ رََبَّ�

مُُي َكِِ� حَ�
ْ
لْ

ٱ
�زُي�ُ � ِ

َزِ� ْعَ�
�
لْ
ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ َا إِ�ِ � نَ� َ �َا رََبَّ�  نَ�

َ
ْرِْ� لَ ْفِ�

� غْ�
ٱ
رَُُ�او وََ�

 َفَ�
�كَ
�نَي�َ  ِ

ذِ�
َ
 لِِلَّ

ً َةً� � ْنَ� � تْ� ِ
�َا فِ�  نَْ�


َلْ ْعَ� � جْ�

َ �
ا تَ

َ
َا لَ � نَ� َ رََبَّ�

مِِْوَْ�
ْقَ�
�
لْ
ٱ
� عََلىٰٰ  ا  نَ�َ صُُْْرْ

نْ��
ٱ
وََ� َا  � امََنَ�

َ
دَْ

قْ�
َ �
أَ تْ�ْ  ِ

�
بِّ�
َ وََثَ� ا  رِِْمْنَ�َ

َ�
أَ �ي  ِ

فِ� �َا   نَ�
َ رََْسْافَ�  وََإِ�ِ َا  � نَ� َ ُبَو�

نُ��
ُ ذُ� �َا   نَ�

َ
لَ ْرِْ�  ْفِ�

� غْ�
ٱ
� َا  � نَ� َ  رََبَّ�

رِِ�نَي�َ  ِ
افِ�

َ
كَ

ْلْ

ٱ
�

�نَي�َ ِ
ذِ�
َ
 لِِلَّ

ً
اًّلّ


 َا غِ�ِ � نَ� بِوُ�لُ�ِ




�ي قُ�ُ ِ
 فِ�

ْلْ
َ ْعَ� � جْ�

َ �
ا تَ

َ
ِ وََلَ

َ�مَي�انِ�   إِْ�ِ

لْ
ٱ
� ا بِ�ِ

ُونَ�َ
قَُ��� َبَ� �نَي�َ سَ� ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
َا � � نَ� ْوََانِ�ِ � خْ� �َا وََلِِإِ�ِ  نَ�

َ
ْرِْ� لَ ْفِ�

� غْ�
ٱ
َا � � نَ� َ  رََبَّ�

مٌٌي  رََحِِ�
ٌ  رََءُُفٌو�

َ
نَّ�َكَ َا إِ�ِ � نَ� َ اوُ� رََبَّ� مََنُ�

آ
�

ً
اًدَ

ا رََشَ� رِِْمْنَ�َ
َ�
�َا مِِنْ�ْ أَ  نَ�

َ
ْ لَ ئْ� ِ

�
َيِّ�  وََ�هَ

مََْحْةً�ً  رََ
َ

دُُنْ�ْكَ
َ
ْ لَ َا مِِنْ� نَ�� تِ�ِ

آ
َا � � نَ� َ رََبَّ�

�َارِِ  لنَّ�
ٱ
ابَ�َ �

�َا عََذَ�َ  نَ� ِ
 وََقِ�

َةً�ً � َنَ� سََ� رََةِ�ِ حَ خِ�ِ
آ
�

ْ
لْ

ٱ
�ي � ِ

 وََفِ�
َةً�ً � َنَ� سََ� َا حَ يَ��

ْ نْ� ّدُّل
ٱ
�ي � ِ

َا فِ� � نَ� تِ�ِ
آ
َا � � نَ� َ رََبَّ�
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Our Lord! We have heard a herald ushering to faith cry out, “Have 
faith in your Lord!” — so we respond with faith.

Our Lord! Forgive us our sins, blot out our misdeeds, and ascribe  
us to the righteous when we die.

Our Lord! Grant us what You have promised us through Your 
Messengers, and abase us not on the Day of Judgment, for 
You do not fail the promise. 

Our Lord! Take us not to task should we forget or fall to sin. Our 
Lord! And lay not upon us a burden like that which You have 
laid upon our predecessors. Our Lord! And burden us not 
beyond our strength to bear. But blot out our sins, forgive 
us, have pity on us. You are our protector! Grant us victory 
therefore over the faithless.

My Lord! Forgive me and my parents, for they raised me while 
young. And forgive the faithful men and women, the 
submitting men and women, the living and the dead.

My Lord! I ask Your forgiveness and compassion and that You 
overlook what You know about us, and You know all things; 
You are almighty, magnanimous, and Your compassion and 
forgiveness are superlative. We belong to Allah and unto 
Him is our return.There is no means or strength except by 
Allah, the exalted, the supernal. Allah is sufficient for us, and 
splendid is He as a protector!

May Allah grace and sanctify our lord Muhammad, the Seal of the 
Prophets, and his family and companions, and may He hail 
him with abounding peace.
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َا � مََنَّ�
آ
�
َ ْمُْ�كُ فَ�


 ِ

اوُ� بِ�ِرََبِّ�� مِِنُ�
آ
� 

نْ�ْ
َ�
ِ أَ

َ�مَي�انِ�   إِْلْ�ِ

َادِِ�ي لِِ نَ�� ُ  يُ�

ً
اًي� َادِِ � َا مُُنَ� � نَْ� عِْ�مَِ�

َا سَ نَ��
َ نَّ� َا إِ�ِ � نَ� َ رََّبَّ�

بْ�رََْارِِ
َ �
أَْ


لْ

ٱ
�َا مََعََ �  نَ�

َ �َوََفَّ�
 َا وََتَ� � نَ� �َاتِ�ِ  ئَ� ِ

�
يَِّ� َا سَ � َنَّ� ْرِْ� �عَ

� َفِّ�
�كَ
َا وَ نَ�� َ ُبَو�

نُ��
ُ �َا ذُ�  نَ�

َ
ْرِْ� لَ ْفِ�

� غْ�
ٱ
َـ�

� َا فَ� � نَ� َ رََبَّ�

َادََ يعَ� م��
ْ
لْ
ٱ
� 

ُ فُِ�� لِ
خْ�ْ
ُ �

ا تُ
َ
 لَ

َ
نَّ�َكَ َامََةِ�ِ إِ�ِ يَِ��� ْقِ�

�
لْ
ٱ
مََ � ْوَْ� ا يَ�

نَ�َ ِ
ْزِ�

� خْ�
ُ �

ا تُ
َ
 وََلَ

َ
ىٰٰ رُُسُُلِِكَ

َ
َا عََلَ � نَ�

َ َا مََا وََعََتَّد� � نَ� تِ�ِ
آ
َا وََ� � نَ� َ رََبَّ�

هَُُ�  تَْ�

مَََحَلْ مََا 

َ
كَ  

ا�رْصْ
  َا إِ�ِ � ْنَ� يْ��

َ
 عََلَ

ْلْ
ْمِِ حْ�

َ �
ا تَ

َ
َا وََلَ � نَ� َ ا رََبَّ� نَ�َ

ْ �
أَْ

�
طَْ خْ��

َ�
ْوْ أَ

َ�
َا أَ � نَي�� سِِ

نَّ�َ ن�  ا إِ�ِ نَ�َ
ْ ذْ� اخِ�ِ ُؤَ�َ

تُ�� ا 
َ
َا لَ � نَ� َ  رََبَّ�

�َا  نَ�
َ
ْرِْ� لَ ْفِ�

� غْ�
ٱ
َا وََ� � َنَّ�  �عَ

ُ ْفُ� عْ�
ٱ
هِِ وََ� �َا بِ�ِ  نَ�

َ
 لَ

َ ةَ�
َاقَ�َ

�
ا طَ

َ
�َا مََا لَ  نَْ�


لْ مَِّ�حَ�ِ

ُ �
ا تُ

َ
َا وََلَ � نَ� َ �َا رََبَّ�  ْلِِنَ� بْ��

�نَي�َ مِِن� قَ�َ ِ
ذِ�
َ
لَّ
ٱ
ىٰٰ �

َ
 عََلَ

رِِ�نَي�َ ِ
افِ�

َ
كَ

ْلْ

ٱ
مِِْوَْ� �

ْقَ�
�
لْ
ٱ
ىٰٰ �

َ
ا عََلَ نَ�َ صُُْْرْ

نْ��
ٱ
َـ�

� ا فَ� انَ�َ
َ
لَْوْ َ تَْ�َ �مَ

نْ�
َ �
َا أَ � نَْ� مَْحَْرْ� 

ٱ
وََ�

َاتِ�ِ مِِْنَ��  ؤُْ�مُْ�
�
لْ
ٱ
نَ�َ وََ� �ِ�ي مِِْنِ�  ؤُْ�مُْلْ�


ْرِْ� لِِ ْفِ�

� غْ�
ٱ
 وََ�

اًًري�ِ�
  َغِ� �ي صَ� ِ

َانِ� � يَ� ّ ما رََبَّ�
َ
�ُمََا كَ مْْهُ َحَْرْ

ٱ
َ وََ�

�ِوََالِِدََيَّ� ْرِْ� لِِي� وََلِ ْفِ�
� غْ�

ٱ
� ِ

 رََبِّ��

ْوََاتِ�ِ مْ�
َ�
أَْ


لْ

ٱ
ْمُْ�هُْ وََ�

 َاءِِ مِِنْ� يَْحْ��
َ�
أَْ


لْ

ٱ
لِِْسْمََاتِ�ِ � مُُْ

�
لْ
ٱ
نَ�َ وََ� لِِْسْمِِ�ي مُُْ

�
لْ
ٱ
وََ�

رُُ ْ
يَْ�

تَْ�َ خَ�
نْ�
َ �
رََمُُ وََأَ

ْ
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
َزُّ�ُ � �عَ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
مُُ وََأَ

َ
ْلَ َعْ�

� َ تَ� تَْ�
نْ�
َ �
مُُ وََأَ

َ
ْلَ َعْ�

� مََّا تَ�
َ
اوََزْ�ْ عَ َ جَ�

َ �
ْمَْ وََتَ حَ ْرْ

ٱ
ْرِْ� وََ� ْفِ�

� غْ�
ٱ
� ِ

 رََبِّ��

ا
َ
لَّ  إِ�ِ

وََّةَ�َ
ا قُ�ُ

َ
 وََلَ

َ
لَْوْ َ ا حَ�

َ
 وََلَ

ُنَو�َ �عُِ� ْهِِ رََاجِ� يْ��
َ
لَ ا إِ�ِ

نَّ�َ ا لِِهِِلّٰ وََإِ�ِ نَّ�َ رِِ�نَي�َ وََإِ�ِ ِ
َافِ�

� غَْ�
�
لْ
ٱ
رُُ � ْ

يَْ�
تَْ�َ خَ�

نْ�
َ �
نَ�َ وََأَ لرََّاحِِمِِ�ي

ٱ
� 

ُ
لُي �ِ�كِ� ْوَ

�
لْ
ٱ
مََْ � عِْ�� للهُُ وََنِ�

ٱ
�َا �  نَ� ُ

بُْسَْ�  ِ�يمِِ وََحَ � َظِ� ْعَ�
�
لْ
ٱ
� 

ِ
�
َلِِيِّ�

ْعَ�
�
لْ
ٱ
للهِِ �

ٱ
� بِ�ِ

  
ً
اًري�ِ�  ثِ�

َ
كَ  

ً
ماً �ِ�ي لِ ْسْ

مََ تَ�َ
َ
لََّ �ِهِِ وََسَ ْبِ� حْ�

َصَ
لِِهِِ وََ

آ
نَ�َ وََ� �ِ�ي

يِّ�� بَِ��ِ لنَّ�
ٱ
مِِ � اتِ�ِ

َـمََّدٍٍ خَ�َ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� للهُُ عََلىٰٰ سَ�
ٱ
ى �

َ
لََّ وََصَ
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In the Footsteps of our Mother 

Allah says in His majestic Book:

�َرََ مَ
َ تَ�

ْ
عْ

ٱ
وِِ �

َ �
تَْ�يَْ��َ أَ

 بَ�
ْلْ

ٱ
جَّ�َ �

َ
مََنْ�ْ حَ

للهِِ فَ�َ
ٱ
�َائِ�ِرِِ � �َعَ

  مِِن� شَ�
وََةَ�َ ْمََْرْ

�
لْ
ٱ
اَ� وََ�

 فََ� صَّل��
ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ

مٌٌ كِِارٌٌ عََلِِ�ي
َ للهََ شَ�

ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ
َ  فَ�

ً
اًرْ�يْ


َوََّعََ خَ�َ

�
�َطَ

 ِمََا وََمََن� تَ� �هِ  بِ�ِ
َ َوََّفَ�

�
طََّ��يَ ن� 

َ�
هِِْ أَ �يْ�

َ
�َاحََ عََلَ  نَ� ا جُ�ُ

َ
لَ

فَ�َ

“Verily, S. afā and Marwah are among the symbols of Allah, 
so he who makes the pilgrimage unto the House (h

˙
ajj) or visits it (ʿumrah) 

shall not be to blame to lap betwixt the twain; 
and he who obeys his own impulse toward good:  

God graces and well knows.”  
(AL-BAQARAH 2:158)

Ibrāhīm m was an ummah (nation) and Hājar  is our umm 
(mother). He would later return to her to find the well that 
would flow to quench the thirst of untold numbers of yet unborn 
generations, his blest nations. Zamzam was her gift to us, and it 
shall abide by God’s permission for the guests of Allah and His 
Messenger صلى الله عليه وسلم until the Day of Judgment. Facing the impending 
death of her newborn, she sought a means to nourish him between 
Ṣafā and Marwah, running only during that stretch wherein she 
lost sight of him from the valley bed. On her final leg, she beheld 
water gushing forth at his heels, for he was named: “God hears.” 

Of Nubian roots she was the first person in all of history to  
migrate to what the world now knows as Mecca. She is Hājar 

(the emigrant) whose hijrah (migration) qualified her as the 
quintessential exemplar for every spiritual migration after her. The 
migration to Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم runs through the path of 
certainty and faith, the path of reliance and resilience, the path of 
hope and fear, the path of Lady Hājar  through the desert.
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May Allah hear us as we trace her footsteps through the valley 
between these stately symbols of our Lord, with veneration for 
them in our hearts, for they recount the virtues of a woman whose 
faith was utterly Abrahamic. 
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Litanies UPON reaching the peakS of S. afā and Marwah

Verily, Ṣafā and Marwah are among the symbols of Allah, so he 
who makes the pilgrimage unto the House (h

˙
ajj) or visits it 

(ʿumrah) shall not be to blame to lap betwixt the twain; and 
he who obeys his own impulse toward good: God graces 
and well knows. Allah is eminent! Allah is eminent! Allah 
is eminent! All praise is due Allah! Allah is eminent, for He 
has guided us, and all praise is due Allah, for He has given 
us. No god has the right of worship except Allah, alone. He 
has no compeer and all dominion and praise are due Him; 
He brings life and death, and He is living and shall not die; 
in His hand is all goodness and He has power over all things. 
No god has the right of worship except Allah, alone. He 
fulfilled His promise, He rendered His devotee victorious,  
He strengthened His soldiers, He defeated the factions, 
alone. No god has the right of worship except Allah and we 
worship none except Him, with sincerity in our religion and 
despite the aversion of the faithless. Allah! You said, “Implore 
Me, I shall answer you,” and You do not fail the promise. And so 
I implore You, as You have guided me to Islam, that You strip 
me not thereof until You bring me death as a Muslim. Allah! 
Grace our lord Muhammad, the light, and his family.

Allah! I ask of You the means that engender Your compassion, the 
good deeds that necessitate Your forgiveness, the spoils of 
striving in every righteous endeavor, the triumph of Heaven, 
and deliverance from the Fire. May Allah grace and sanctify 
our lord Muhammad and his family and companions.

Upon reaching the peaks of Ṣafā and Marwah, the guests of God 
face the Kaʿbah and recite:
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ْهِِ يْ��
َ
َاحََ عََلَ � نَ� ا جُ�ُ

َ
لَ

َ�مَرََ فَ�َ
َ تَ�

ْ
عْ

ٱ
وِِ �

َ �
تَْ�َ أَ

�َيْ� بَْلْ�


ٱ
� جَّ�َ 

َ
مََنْ�ْ حَ

لهِِلّٰ فَ�َ
ٱ
َائِ�ِرِِ � َعَ�

�  مِِنْ�ْ شَ�
وََةَ�َ ْمََْرْ

�
لْ
ٱ
�َا وََ�

 َ�صَّل�فَ�
ٱ
� 

نَّ�َ  إِ�ِ

رُُ َ
ْبَ�
�
كْ

َ�
أَ للهُُ 

ٱ
� رُُ  َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
أَ للهُُ 

ٱ
� مٌٌي  عََلِِ� اكِِرٌٌ 

َ شَ� لهََلّٰ 
ٱ
�  

نَّ�َ إِ�ِ
َ فَ�  

ا�رْ


يَْ�
خَ� َوََّعََ 

�
َطَ

� تَ� وََمََنْ�ْ  ِ�هِمََا   بِ�ِ  
َ َوََّفَ�

�
َطَّ يَ��  

نْ�ْ
َ�
 أَ

ا
َ
لَ ا  انَ�َ

َ
لَْوْ

َ�
أَ مََا  عََلىٰٰ  لِِهِِلّٰ   

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
وََ� ا  انَ�َ

َ
َدَ �هَ مََا  عََلىٰٰ  رُُ  َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
أَ للهُُ 

ٱ
�  

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
� وََلِِهِِلّٰ  رُُ  َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
أَ للهُُ 

ٱ
� 

ا
َ
ٌ لَ

يٌَّ� �ُوََ حَ يتُ�ُ وََهُ م�� ُ �ي وََيُ� حْْيِ�ِ
ُ
 يُ�

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
هُُ �

َ
 وََلَ

ُ
كُْ


مُُْلْ

�
لْ
ٱ
هُُ �

َ
لَ هُُ 

َ
لَ  

َ
كَ رِِي�

َ ا شَ�
َ
هُُ لَ

َ
دَْحْ للهُُ وََ

ٱ
ا �

َ
لَّ

َ
هََل إَ�  إِ�ِ

هُُ
َ

دَْعْ وََ  
قَ�َ

َ
دََ هُُ صَ

َ
دَْحْ للهُُ وََ

ٱ
� ا 

َ
لَّ إِ�ِ هََ 

َ
لَ إِ�ِ ا 

َ
لَ دِِ�رٌٌي 

قَ�َ ءٍٍ  ْ
يَْ�

 ِ شَ�
�

لِّ
ُ
كُ عََلىٰٰ  �ُوََ  وََهُ رُُ  ْ

َيْ�
� خَ�
ْ
لْ

ٱ
� دَِِهِِ  يَ�� بِ�ِ  

�تُوم�ُ َ  يَ�

ا
َ
لَّ إِ�ِ  

ُ
دُُ� بُْ� َعْ�

� نَ� ا 
َ
وََلَ للهُُ 

ٱ
� ا 

َ
لَّ

َ
إَ� هََ 

َ
لَ إِ�ِ ا 

َ
لَ هُُ 

َ
دَْحْ ابَ�َ وََ زَْحْ�َ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� مََ  َزَ�َ هُُ وََ�هَ

َ
دَْ نْ�� َزَّ�َ جُ�ُ �عَ

َ�
وََأَ هُُ 

َ
دَْ َبْ�� رَََ �عَ َصَ

 وََنَ��

ْمُْ�كُ



َ
بْ�ْ لَ جِ�ِ

َ تَْسْ�



َ�
�ي أَ ِ

ُونِ� عُ� ْدْ
ٱ
تَْ�َ �


لْ
 قُ�ُ

َ
نَّ�َكَ �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

رُُنَو�َ ِ
افِ�

َ
كَ

ْلْ

ٱ
رِِهََ �

َ
َْوْ كَ

�لَ
�نَي�َ وََ ِ

دِّل�
ٱ
هُُ �

َ
َ لَ نَ� صِِِ��ي لِ

خْ�ْ
ُ
اهُُ مُ يَّ�َ  إِ�ِ

ى
تََّ�َ �ي حَ ِ

� عََهُُ مِِنِّ� ِ
زِْ�
نْ� ا تَ�َ

َ
 لَ

نْ�ْ
َ�
امِِ أَ

َ
لَ ْسْ إِْلْ�ِ


�ي لِِ ِ

نِ�
تَْ�َ يْ�

َ
دََ ما �هَ

َ
 كَ

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� َادََ وََإِ�ِ يعَ� م��
ْ
لْ
ٱ
� 

ُ فُِ�� لِ
خْ�ْ
ُ �

ا تُ
َ
 لَ

َ
نَّ�َكَ  وََإِ�ِ

لِِهِِ
آ
ُورِِ وََ� لنُّ��

ٱ
َـمََّدٍٍ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� �ُمََّ عََلىٰٰ سَ� ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� ِ

�
لِِْسْمٌٌ وََصََلِّ ا مُُ نَ�َ

َ �
�ي وََأَ ِ

انِ�
ّ �َوََفّ�  تَ�

َ تَ�

مٍٍْ
 ثْ� إِ�ِ  ِ

�
لِّ

ُ
كُ  مِِنْ�ْ 

امََةَ�َ
َ
لسََّلَ

ٱ
وََ�  

َ
كَ �ِرََتِ�ِ ْفِ�

� مََغْ� مََ  ائِ�ِ َزَ�َ  وََ�عَ
َ

�ِكَ َتِ� �مَْحْ َاتِ�ِ رََ بَ�� جِوُ�مُ�ِ  
َ

كَ
ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
أَ �ي  ِ

� نِّ� إِ�ِ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ا �ِدِِنَ�َ
َيِّ�� �ُمََّ عََلىٰٰ سَ� ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� ِ

�
�َارِِ وََصََلِّ  لنَّ�

ٱ
 مِِنَ�َ �

جاةَ�َ ��َ� لنَّ�
ٱ
َةِ�ِ وََ� � َنَّ� � جَْ�


لْ

ٱ
�  بِ�ِ

َ زَْوَْ��
 ْفَ�
�
لْ
ٱ
ٍ وََ�

ِ بِ�ِرٍّ�
�

لِّ
ُ
 مِِنْ�ْ كُ

يمََةَ�َ ��ِ� َنِ�
� غَْ�
�
لْ
ٱ
 وََ�

ْمْ ِ
�
لَِّ �ِهِِ وََسَ ْبِ� حْ�

َصَ
لِِهِِ وََ

آ
َـمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ � �حَُ


مُ



52

Litanies for the First Leg

Allah is eminent! Allah is eminent! Allah is utterly eminent!  
All praise is due Him — Allah, the sublime, the preeminent! 
Allah, the supernal, is transcendent with His venerable 
praises, which I declare by dawn and dusk. “And adore Him 
by eve, and praise Him throughout the even.” No god has the right 
of worship except Allah, alone; He fulfilled His promise, He 
rendered His devotee victorious, He defeated the factions, 
alone; nothing precedes Him, nothing succeeds Him; He 
brings life and death, and He ever abides and shall not die or 
pass. In His hand is goodness, unto Him is the destination, 
and He has power over all things. My Lord! I ask Your 
forgiveness, compassion, pardon, honour, benevolence, and 
that You overlook what You know about us, and You know 
what we know not, for You are Allah, almighty, eminent. Our 
Lord! Deliver us from the Fire, safely, soundly, rejoicing, and 
blissful among Your righteous devotees, among those whom 
Allah has blest: the Prophets, those who affirmed them, the 
martyrs, and the righteous — and what splendid companions! 
Such is the bounty of Allah, and Allah is sufficient in 
knowledge. No god has the right of worship except Allah, 
in truth, in absolute truth! No god has the right of worship 
except Allah! We worship Him in utter devotion and as 
slaves. No god has the right of worship except Allah, and 
we worship none except Him, with sincerity in our religion 
and despite the aversion of the faithless. Verily, Ṣafā and 
Marwah are among the symbols of Allah, so he who makes 
the pilgrimage unto the House (h

˙
ajj) or visits it (ʿumrah) shall 

not be to blame to lap betwixt the twain; and he who obeys 
his own impulse toward good: God graces and well knows.

For each leg between Ṣafā and Marwah, they recite the following 
litanies:
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وََّأ�ْلِِ




لْ

ٱ
طِِ � َْوْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

مِِ ِ�ي � َظِ� ْعَ�
�
لْا اللهِِ   

َانَ�َ حَ�
ْ بْ�

ُ
وََسُ  

ا�ري�ِ�
  ثِ�

َ
كَ لِِهِِلّٰ   

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
وََ�  

ا�ري�ِ�
  بِ�

َ
كَ رُُ  َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
أَ للهُُ 

ٱ
� رُُ  َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
أَ للهُُ 

ٱ
� رُُ  َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
أَ للهُُ 

ٱ
� 

هََل ا إِ�ِ
َ
 لَ

ً
اًلي� َوِِ

�
 طَ

ً
ْاًل يْ��

َ
هُُْ لَ حْ� ِ

� بِّ�
َ

هُُ وََسَ
َ
 لَ

ْدْ
 ُ جُْسْ�




ٱ
َـ�

� ْلِِ فَ� يْ��
َ
للَّ

ٱ
 وََمِِنَ�َ �

ً
اًلي �ِ�صِ�

َ�
 وََأَ

ةًرْكْ�ً

 مِِ بُ�ُ رِِي�

َ
كَْلْ



ٱ
دِِهِِ � ْمَْ�حَ   وََبِ�ِ

هُُ
َ
لَْ بْ��

قَ�َ ءََْ 
يَْ�

 ا شَ�
َ
لَ هُُ 

َ
دَْحْ ابَ�َ وََ زَْحْ�َ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� مََ  َزَ�َ وََ�هَ هُُ 

َ
دَْ َبْ�� �عَ رَََ  صََ

وََنَ�� هُُ 
َ

دَْعْ وََ زََ��َ   جَْ�
 �

نْ
َ �
أَ هُُ 

َ
دَْحْ للهُُ وََ

ٱ
� ا 

َ
لَّ  إِ�ِ

ْهِِ يْ��
َ
لَ رُُ وََإِ�ِ ْ

َيْ�
� خَ�
ْ
لْ

ٱ
َدِِهِِ � � يَ�  بِ�ِ

ً
اًد بَ�َ

َ �
 أَ

ُتُو�ُ
فَُ��� ا يَ�

َ
 وََلَ

ُتُو�ُ �مُ َ
ا يَ�

َ
مٌٌ لَ ٌ دََائِ�ِ

يٌَّ� �ُوََ حَ يتُ�ُ وََهُ م�� ُ �ي وََيُ� حْْيِ�ِ
ُ
هُُ يُ�

َ
دَْ َعْ� ا بَ��

َ
 وََلَ

مََّا
َ
اوََزْ�ْ عَ َ جَ�

َ �
رََّْمْ وََتَ

َ
 وََتَ�َكَ

ُ ْفُ� عْ�
ٱ
ْمَْ وََ� حَ ْرْ

ٱ
ْرِْ� وََ� ْفِ�

� غْ�
ٱ
� ِ

دِِ�رٌٌي رََبِّ��
ءٍٍ قَ�َ ْ

يَْ�
 ِ شَ�

�
لِّ

ُ
�ُوََ عََلىٰٰ كُ رُُ وََهُ َصِِي� �مَْ

�
لْ
ٱ
� 

�َارِِ  لنَّ�
ٱ
� مِِنَ�َ  َا  � نَِ��

� جِّ�
َ �

نَ َا  � نَ� َ رََبَّ� رََمُُ 
ْ
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� َزُّ�ُ  �عَ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� للهُُ 

ٱ
� تَْ�َ 

نْ�
َ �
أَ  

َ
نَّ�َكَ إِ�ِ مُُ 

َ
ْلَ َعْ�

� نَ� ا 
َ
لَ مََا  مُُ 

َ
ْلَ َعْ�

� تَ�  
َ

نَّ�َكَ إِ�ِ مُُ 
َ
ْلَ َعْ�

�  تَ�

للهُُ
ٱ
َمََ � ْعَ�

� نْ�
َ �
�نَي�َ أَ ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
نَ�َ مََعََ � ل�صََّالِِحِِ�ي

ٱ
� 

َ
َادِِكَ ِ�عِبَ�� رِِ�نَي�َ مََعََ  ِ ْشِ� بْ��

تَْسْ�َ نَ�َ مُُ رِِحِِ�ي
نَ�َ فَ�َ م�ي انِ�ِ

َ نَ�َ غَ� مِ��ي  سََالِ
ً
اًق �ي� �� ِ

رََفِ�  
َ

�ِكَ ولئِ�
ُ�
أُ سَُُنَ�َ  وََحَ نَ�َ  ل�صََّالِِحِِ�ي

ٱ
وََ� اءِِ 

َ
َدَ هَ�

ُ لشُّ�
ٱ
وََ� نَ�َ  �ِ�ي قِي� �� ِ

�
دِّ صِّل��ِ

ٱ
وََ� نَ�َ  �ِ�ي

� يِّ� بَِ��ِ  لنَّ�
ٱ
� مِِنَ�َ  ْمِْ�هِْ 


َيْ�
�لَ
 عََ

للهُُ
ٱ
� ا 

ّلَّ
 إِ�ِ هََ 

َ
لَ إِ�ِ ا 

َ
لَ  

ً
اًّ

� قَّ�  حَ�
ً
اًّ

� قَّ� للهُُ حَ�
ٱ
� ا 

َ
لَّ إِ�ِ هََل  إِ�ِ ا 

َ
لَ  

ً
ماً �ِ�ي عََلِ للهِِ 

ٱ
� بِ�ِ ى 

َفَ�َ
�كَ
للهِِ وَ

ٱ
�  مِِنَ�َ 

ُ
لُْ ضَْ��

 ْفَ�
�
لْ
ٱ
�  

َ
لِِكَ

 ذٰ�ٰ
رُُنَو�َ ِ

افِ�
َ
كَ

ْلْ

ٱ
رِِهََ �

َ
َْوْ كَ

�لَ
�نَي�َ وََ ِ

دِّل�
ٱ
هُُ �

َ
َ لَ نَ� صِِِ��ي لِ

خْ�ْ
ُ
اهُُ مُ يَّ�َ ا إِ�ِ

َ
لَّ  إِ�ِ

ُ
دُُ� بُْ� َعْ�

� ا نَ�
َ
للهُُ وََلَ

ٱ
ا �

َ
لَّ هََ إِ�ِ

َ
لَ ا إِ�ِ

َ
 لَ

ً
اًّ
 وََرِِقّ�

ً
اًدُ� َبُّ� َعَ�

�  تَ�
ن�

َ�
ْهِِ أَ يْ��

َ
َاحََ عََلَ � نَ� ا جُ�ُ

َ
لَ

َ�مَرََ فَ�َ
َ تَ�

ْ
عْ

ٱ
وِِ �

َ �
تَْ�َ أَ

�َيْ� بَْلْ�


ٱ
جَّ�َ �

َ
مََنْ�ْ حَ

للهِِ فَ�َ
ٱ
َائِ�ِرِِ � َعَ�

�  مِِن� شَ�
وََةَ�َ ْمََْرْ

�
لْ
ٱ
�َا وََ�

 َ�صَّل�فَ�
ٱ
� 

نَّ�َ  إِ�ِ

مٌٌي اكِِرٌٌ عََلِِ�
َ للهََ شَ�

ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ
َ رًًْا فَ�

يَْ�
َوََّعََ خَ�

�
َطَ

� ِ�هِمََا وََمََن� تَ�   بِ�ِ
َ َوََّفَ�

�
َطَّ  يَ��
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Litanies for the Second Leg

Allah is eminent! Allah is eminent! Allah is eminent! All praise is  
due Him! No god has the right of worship except Allah, 
possessed of oneness, singularity, uniqueness, and per-
manence. He took no wife nor begot a son. He shares His 
dominion with no compeer. He needs no protector owing to 
meekness. And exalt Him earnestly. 

Allah! You declared in Your revealed Book, “Implore, I shall answer 
you.” We cry out to You, our Lord! So forgive us, as You 
command us to ask, for You do not fail the promise. Our  
Lord! We have heard a herald ushering to faith cry out, “Have 
faith in your Lord!” — so we respond with faith. 

Our Lord! So forgive us our sins; hide away our misdeeds; grant 
us death as righteous devotees; bestow upon us what You 
promised us through Your Messengers; and abase us not on 
Resurrection Day, for You do not fail the promise. 

Our Lord! Upon You we rely, toward You we turn, and unto You 
we return. Forgive us and our brothers in faith who preceded 
us, and prevent rancor toward the faithful from entering our 
hearts. 

Our Lord! You are clement and compassionate. 

My Lord! I ask Your forgiveness, compassion, pardon, benevolence, 
and that You overlook what You know about us, for You are 
possessed of power and eminence. Verily, Ṣafā and Marwah 
are among the symbols of Allah, so he who makes the 
pilgrimage unto the House (h

˙
ajj) or visits it (ʿumrah) shall be 

at no fault for lapping betwixt the twain; and he who obeys 
his own impulse toward good: God graces and well knows.
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�ي ِ
�َانِ�

 لثَّ�
ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

دُُْرَْ�
 ْفَ�
�
لْ
ٱ
� 

ُ
دَُ حَ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� 

ُ
ْوََاحِِدُ

�
لْ
ٱ
للهُُ �

ٱ
ا �

َ
لَّ هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
 لَ

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
رُُ وََلِِهِِلّٰ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
� 

َْمْ
�لَ
وََ كِِْ 


مُُْلْ

�
لْ
ٱ
� �ي  ِ

فِ�  
ٌ

كٌي� رِِ
َ شَ� هُُ 

َ
لَ  ْ نْ�

ُ
كُ يَ�َ َْمْ 

�لَ
وََ  

ً
اًد

َ
وََلَ ا 

َ
وََلَ  

َةً�ً صََاحِِبَ��  
ِذْ�ْ � َخِ� تَّ�� َ يَ� َْمْ 

�لَ
 �ي  ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
�  

ُ
َمََدُ �صَّل�

ٱ
� 

ً
اًري�ِ�  بِْ�


هُُْرْ تَ�َكْ  ِ

�
بَِّ�كَ�

ِ وَ

�
لِّ

ذُّل�ُ
ٱ
ٌ مِِنَ�َ �

هُُ وََيٌّل�
َ
ْ لَ نْ�

ُ
كُ  يَ�َ

ْرِْ� ْفِ�
� غْ�

ٱ
َـ�

� َا فَ� � نَ� َ  رََبَّ�
َ

اكَ نَ�َ ْوَْ�عَ ْمُْ�كُ دََ



َ
بْ�ْ لَ جِ�ِ

َ تَْسْ�



َ�
�ي أَ ِ

ُونِ� عُ� ْدْ
ٱ
لِِ � زَّ�َ

مُُْنَ�َ
�
لْ
ٱ
� 

َ
كَ َابِ�ِ � ِتَ� �ي �كِ ِ

تَْ�َ فِ�

لْ
 قُ�ُ

َ
نَّ�َكَ �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

نْ�ْ
َ�
ِ أَ

َ�مَي�انِ�   إِْلْ�ِ

َادِِ�ي لِِ نَ�� ُ  يُ�

ً
اًي� َادِِ � نا مُُنَ� ��ْ عِْ�مَِ�

َا سَ نَ��
َ نَّ� َا إِ�ِ � نَ� َ َادََ رََبَّ� يعَ� م��

ْ
لْ
ٱ
� 

ُ فُِ�� لِ
خْ�ْ
ُ �

ا تُ
َ
 لَ

َ
نَّ�َكَ َا إِ�ِ � نَ�

َ تَْرْ� مََ
َ�
ما أَ

َ
�َا كَ  نَ�

َ
 لَ

َا � مََنَّ�
آ
�
َ ْمُْ�كُ فَ�


 ِ

اوُ� بِ�ِرََبِّ�� مِِنُ�
آ
�

مََا  َا  � نَ� تِ�ِ
آ
وََ� َا  � نَ� َ رََبَّ� بْ�رََْارِِ 

َ �
أَْ


لْ

ٱ
� مََعََ  �َا   نَ�

َ �َوََفَّ�
 وََتَ� َا  � نَ� �َاتِ�ِ  ئَ� ِ

�
يَِّ� سَ َا  � َنَّ� �عَ ْرِْ� 

� َفِّ�
�كَ
وَ َا  نَ�� َ ُبَو�

نُ��
ُ ذُ� �َا   نَ�

َ
لَ ْرِْ�  ْفِ�

� غْ�
ٱ
َـ�

� فَ� َا  � نَ� َ  رََبَّ�

َادََ يعَ� م��
ْ
لْ
ٱ
� 

ُ فُِ�� لِ
خْ�ْ
ُ �

ا تُ
َ
 لَ

َ
نَّ�َكَ َامََةِ�ِ إِ�ِ يَِ��� ْقِ�

�
لْ
ٱ
مََ � ْوَْ� ا يَ�

نَ�َ ِ
ْزِ�

� خْ�
ُ �

ا تُ
َ
 وََلَ

َ
َا عََلىٰٰ رُُسُُلِِكَ � نَ�

َ تَْدْ�


وََعََ

�نَي�َ  ِ
ذِ�
َ
لَّ
ٱ
َا � � نَ� ْوََانِ�ِ � خْ� �َا وََلِِإِ�ِ  نَ�

َ
ْرِْ� لَ ْفِ�

� غْ�
ٱ
َا � � نَ� َ رُُ رََبَّ� َصِِي� �مَْ

�
لْ
ٱ
� 

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ �َا وََإِ�ِ  نَْ�

بْ�
نَ�َ
َ �
 أَ

َ
ْكَ يْ��

َ
لَ �َا وََإِ�ِ  نَْ�


لْ

َ
�َوَكََّ

 تَ�
َ

ْكَ يْ��
َ
َا عََلَ � نَ� َ  رََبَّ�

وُ�ا مََنُ�
آ
�نَي�َ � ِ

ذِ�
َ
 لِِلَّ

ً
اًّلّ


 َا غِ�ِ � نَ� بِوُ�لُ�ِ




�ي قُ�ُ ِ
 فِ�

ْلْ
َ ْعَ� � جْ�

َ �
ا تَ

َ
ِ وََلَ

َ�مَي�انِ�   إِْ�ِ

لْ
ٱ
� ا بِ�ِ

ُونَ�َ
قَُ��� َبَ� سَ�

 رََحِِ�مٌٌي 
ٌ فٌو�  رََؤُ�ُ

َ
نَّ�َكَ َا إِ�ِ � نَ� َ  رََبَّ�

تَْ�َ
نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ مُُ إِ�ِ

َ
ْلَ َعْ�

� ا نَ�
َ
مُُ مََا لَ

َ
ْلَ َعْ�

�  تَ�
َ

نَّ�َكَ مُُ إِ�ِ
َ
ْلَ َعْ�

� مََّا تَ�
َ
اوََزْ�ْ عَ َ جَ�

َ �
رََّْمْ وََتَ

َ
 وََتَ�َكَ

ُ ْفُ� عْ�
ٱ
ْمَْ وََ� حَ ْرْ

ٱ
ْرِْ� وََ� ْفِ�

� غْ�
ٱ
� ِ

 رََبِّ��

َ�مَرََ
َ تَ�

ْ
عْ

ٱ
وِِ �

َ �
تَْ�َ أَ

�َيْ� بَْلْ�


ٱ
جَّ�َ �

َ
مََنْ�ْ حَ

للهِِ فَ�َ
ٱ
َائِ�ِرِِ � َعَ�

�  مِِن� شَ�
وََةَ�َ ْمََْرْ

�
لْ
ٱ
�َا وََ�

 َ�صَّل�فَ�
ٱ
� 

نَّ�َ رََمُُ إِ�ِ
ْ
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
َزُّ�ُ � �عَ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
للهُُ �

ٱ
� 

مٌٌي اكِِرٌٌ عََلِِ�
َ للهََ شَ�

ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ
َ رًًْا فَ�

يَْ�
َوََّعََ خَ�

�
َطَ

� ِ�هِمََا وََمََن� تَ�   بِ�ِ
َ َوََّفَ�

�
َطَّ ن� يَ��

َ�
ْهِِ أَ يْ��

َ
َاحََ عََلَ � نَ� ا جُ�ُ

َ
لَ

 فَ�َ
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Litanies for the Third Leg

Allah is eminent! Allah is eminent! Allah is eminent! All praise is 
due Him! Our Lord! Perfect our light and forgive us, for You 
have power over all things. Allah! I ask goodness of You, all 
of it, the nigh thereof and eventual; I seek Your forgiveness 
for my sinning; and I ask of You Your compassion. I cry out to 
You, Whose compassion is superlative. My Lord! I ask Your 
forgiveness, compassion, pardon, benevolence, and that You 
overlook what You know about us, for You are possessed 
of power and eminence. My Lord! Broaden my knowledge, 
divert not my heart after You have guided me, and gift 
me compassion from Your very presence, for You are the  
bestower of gifts. Allah! Render sound my hearing and sight. 
No god has the right of worship except You. Allah! I seek haven 
with You from torment in the grave. No god has the right of 
worship except You. Glory be Yours, but I have done wrong.  
Allah! I seek haven with You from ingratitude and poverty. 
Allah! I seek haven in Your favor from Your disfavor, and in 
Your benevolence from Your retribution, and I seek haven in 
You from You. I encompass not Your praise, for You are as 
You have praised Yourself. All praise is due You until You are 
content. Verily, Ṣafā and Marwah are among the symbols of 
Allah, so he who makes the pilgrimage unto the House (h

˙
ajj) 

or visits it (ʿumrah) shall not be to blame to lap betwixt the 
twain; and he who obeys his own impulse toward good: God 
graces and well knows.
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اَ�لِِثِ�ِ
 لثَ�

ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

َ
نَّ�َكَ �َا إِ�ِ  نَ�

َ
ْرِْ� لَ ْفِ�

� غْ�
ٱ
ا وََ� ُرََونَ�َ

�َا نُ��  نَ�
َ
ْمْ لَ مِِْ

 تْ�
َ �
َا أَ � نَ� َ  رََبَّ�

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
رُُ وََلِِهِِلّٰ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
� 

�ي بِْ�ِ
نْ�

َ  لِِذَ�
َ

رُُِ�كَ ْفِ�
� َغْ� � تَْ� سْ�

َ�
هُُ وََأَ

َ
لَ جِ�ِ

آ
هُُ وََ�

َ
لَ هُُ عََاجِ�ِ

َ
لَّ

ُ
رََْ كُ

َيْ�
� خَ�
ْ
لْ

ٱ
� 

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ي أَ ِ

نِ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
دِِ�رٌٌي �

ءٍٍ قَ�َ ْ
يَْ�

 ِ شَ�
�

لِّ
ُ
 عََلىٰٰ كُ

مََّا
َ
اوََزْ�ْ عَ َ جَ�

َ �
رََّْمْ وََتَ

َ
 وََتَ�َكَ

ُ ْفُ� عْ�
ٱ
ْمَْ وََ� حَ ْرْ

ٱ
ْرِْ� وََ� ْفِ�

� غْ�
ٱ
� ِ

نَ�َ رََبِّ�� لرََّاحِِمِِ�ي
ٱ
مَََ � حَ ْرْ

َ�
ا أَ  يَ�َ

َ
َكَ َتَ�� �مَْحْ  رََ

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
 وََأَ

ْ غْ� ِ
زِ�
ا تُ�ُ

َ
 وََلَ

ً
اًمْلْ


�ي عِِ ِ

نِ� ْدْ ِ
ِ زِ�

رََمُُ رََبِّ��
ْ
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
َزُّ�ُ � �عَ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
للهُُ �

ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ مُُ إِ�ِ

َ
ْلَ َعْ�

� ا نَ�
َ
مُُ مََا لَ

َ
ْلَ َعْ�

�  تَ�
َ

نَّ�َكَ مُُ إِ�ِ
َ
ْلَ َعْ�

�  تَ�

�ي ِ
نِ� ِ
�ُمََّ عََافِ� ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
ّابُ�ُ � ْوََهّ�

�
لْ
ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ  إِ�ِ

مََْحْةً�ً  رََ
َ

دُُنْ�ْكَ
َ
ْ لَ َبْ�ْ لِِي� مِِنْ� �ي وََ�هَ ِ

نِ�
تَْ�َ يْ�

َ
َدَ  �هَ

ذْ�ْ  إِ�ِ
َ

دَْ َعْ� �ي بَ�� بِْ�ِ

لْ
 قَ�َ

ا
َ
لَّ هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
رِِْ لَ

بَْ��
 ْقَ�
�
لْ
ٱ
ابِ�ِ �

 مِِنْ�ْ عََذَ�َ
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
ا أَ

َ
لَّ هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
صَََرِِ�ي لَ ْعِِي� وََبَ�� مَْ� �ي سَ ِ

 فِ�

ْرِِ
� َقْ�
� ْفَ�
�
لْ
ٱ
ْرِِ وََ�

� فُْ�كُْلْ�





ٱ
 مِِنَ�َ �

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
نَ�َ � مِِِ��ي �َالِ

 ظَّل��
ٱ
ْتُ�ُ مِِنَ�َ � نُْ���


�ي كُ ِ

� نِّ�  إِ�ِ
َ

َانَ�َكَ حَ�
ْ بْ�

ُ
تَْ�َ سُ

نْ�
َ �
 أَ

َ
ْكَ  مِِنْ��

َ
كَ  بِ�ِ

ُذُو�ُ عُ�
َ�
 وََأَ

َ
�ِكَ تِ� َ ُبَو�

قُُ���  مِِنْ�ْ عُ
َ

كَ اتِ�ِ
َ َافَ� ُ�مُعَ�   وََبِ�ِ

َ
ِكَ َ�طِ

خََ��


 مِِنْ�ْ سَ
َ

اكَ  بِ�ِرِِضَ�َ
ُ ُذُو� عُ�

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

نَّ�َ ىَ إِ�ِ
ضَْرْ�

ى تَ�َ
تََّ�َ  حَ

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
� 

َ
كَ

َ
لَ
 فَ�َ

َ
ْسِِكَ

� فَْ��
 ْتَ�َ عََلىٰٰ نَ� يْ��

نَْ�َ
 ثْ�
َ �
ما أَ

َ
تَْ�َ كَ

نْ�
َ �
 أَ

َ
ْكَ يْ��

َ
َاءًً عََلَ � نَ�

َ صِِْ�ي ثَ� حْ�
ُ�
ا أُ

َ
 لَ

ن�
َ�
ْهِِ أَ يْ��

َ
َاحََ عََلَ � نَ� ا جُ�ُ

َ
لَ

َ�مَرََ فَ�َ
َ تَ�

ْ
عْ

ٱ
وِِ �

َ �
تَْ�َ أَ

�َيْ� بَْلْ�


ٱ
� جَّ�َ 

َ
مََنْ�ْ حَ

لهِِلّٰ فَ�َ
ٱ
َائِ�ِرِِ � َعَ�

�  مِِن� شَ�
وََةَ�َ ْمََْرْ

�
لْ
ٱ
�َا وََ�

 َ�صَّل�فَ�
ٱ
� 

مٌٌي اكِِرٌٌ عََلِِ�
َ للهََ شَ�

ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ
َ رًًْا فَ�

يَْ�
َوََّعََ خَ�

�
َطَ

� ِ�هِمََا وََمََن� تَ�   بِ�ِ
َ َوََّفَ�

�
َطَّ  يَ��
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Litanies for the Fourth Leg

Allah is eminent! Allah is eminent! Allah is eminent! All praise 
is due Him! Allah! I ask of You the goodness of what You 
know, and I seek haven with You from the evil of what You 
know. I seek Your forgiveness from all which You know. 
You know most the unseen. No god has the right of worship 
except Allah, the King, the Truth, Who manifests as Truth; 
and Muhammad, who holds true the promise and is worthy 
of trust, is the Messenger of Allah. Allah! I ask of You, as You 
have guided me to Islam, that You deprive me not submission 
until the day You bring me death as a Muslim. Allah! Infuse 
my heart with light, and my hearing and sight. Allah! 
Expand my chest and facilitate for me my circumstances.  
I seek haven with You from the evil whisperings that stir in 
the heart and from disarray in my affairs and from the trials 
of the grave. Allah! I seek haven with You from the evil of 
what ensues by night and from the evil of what ensues by 
day and from the evil of what the winds bring forth. I cry out 
to You, Whose compassion is superlative. Glory be Yours, 
but we have not fulfilled Your right of worship upon us,  
O Allah! Glory be Yours, but we have not fulfilled Your 
right of remembrance upon us, O Allah! My Lord! I ask Your 
forgiveness, compassion, pardon, benevolence, and that You 
overlook what You know about us, for You are possessed of 
power and eminence. Verily, Ṣafā and Marwah are among 
the symbols of Allah, so he who makes the pilgrimage unto 
the House (h

˙
ajj) or visits it (ʿumrah) shall not be to blame to 

lap betwixt the twain; and he who obeys his own impulse 
toward good: God graces and well knows.



59

ِعِِ لرََّابِ��
ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

مُُ
َ
ْلَ َعْ�

� رِِْ مََا تَ�
يَْ�

 مِِنْ�ْ خَ�
َ

كَ
ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ي أَ ّ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
رُُ وََلِِهِِلّٰ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
� 

بِوُ��ِ يُُ��
 غُْ�
�
لْ
ٱ
امُُ �

َ
تَْ�َ عََلَّ

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّإ��َكَ مُُ 

َ
ْلَ َعْ�

� ِ مََا تَ�
�

لِّ
ُ
 مِِنْ�ْ كُ

َ
رُُِ�كَ ْفِ�

� َغْ� � تَْ� سْ�
َ�
مُُ وََأَ

َ
ْلَ َعْ�

� ِ مََا تَ�
رَِّ�

  مِِنْ�ْ شَ�
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
 وََأَ

�ُمََّ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
نُي�ُ � مِِ�

َ�
أَْ


لْ

ٱ
دِِ � ْوََْعْ

�
لْ
ٱ
� 

ل�صََّادِِقُ�ُ
ٱ
للهِِ �

ٱ
� 

ُ
وُ�سُلُ ࣱ رََ

َـمََّدࣱ �حَُ

نُي�ُ مُ ب� مُُْ��

�
لْ
ٱ
َقُّ�ُ � حَ�

ْ
لْ

ٱ
� 

ُ
ْمََلِِكُ

�
لْ
ٱ
للهُُ �

ٱ
ا �

َ
لَّ هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
 لَ

�ُمََّ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
لِِْسْمٌٌ � ا مُُ نَ�َ

َ �
�ي وََأَ ِ

انِ�
َ �َوََفَّ�  تَ�

َ ى تَ�
تََّ�َ �ي حَ

عََهُُ مِِنّ�ّ ِ
زِْ�
نْ� ا تَ�َ

َ
 لَ

نْ�ْ
َ�
امِِ أَ

َ
لَ ْسْ إِْلْ�ِ


�ي لِِ ِ

نِ�
تَْ�َ يْ�

َ
َدَ ما �هَ

َ
 كَ

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ي أَ ّ

� نِّ�  إِ�ِ

رِِ�ي
ْدَْ

 لِِي� صَ رََْْحْ 
شْ�

ٱ
� �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�  

ا�رو
ُ

نُ�� صَََرِِ�ي  بَ�� �ي  ِ
وََفِ�  

ا�رو
ُ

نُ�� ْعِِي�  مَْ� �ي سَ ِ
وََفِ�  

ا�رو
ُ

نُ�� �ي  بِْ�ِ

لْ
قَ�َ �ي  ِ

فِ�  
ْلْ

َ ْعَ� جْ��
ٱ
� 

َةِ�ِ � ْنَ� � تْ� ِ
وََفِ� رِِْمْ 

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� َاتِ�ِ  َتَّ��

� وََشَ� رِِ 
ْدْ

ل�صََّ
ٱ
� ْوََاسِِ  وِِسْ�  ِ

رَِّ�
 شَ� مِِنْ�ْ   

َ
كَ بِ�ِ  

ُذُو�ُ عُ�
َ�
وََأَ رِِْمْ�ي 

َ�
أَ لِِي�  ْرْ  سِّي�ِ

 وََ��
َارِِ وََمِِنْ�ْ هَ�

َ لنَّ�
ٱ
�ي � ِ

�ِجُ�ُ فِ� لِ ِ مََا يَ�َ
رَِّ�

 ْلِِ وََشَ� يْ��
َ
للَّ

ٱ
�ي � ِ

�ِجُ�ُ فِ� لِ ِ مََا يَ�َ
رَِّ�

  مِِنْ�ْ شَ�
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
رِِْ �

بَْ��
 ْقَ�
�
لْ
ٱ
� 

ا  يَ�َ
َ

كَ َادََتِ�ِ ِ�عِبَ�� َقَّ�َ   حَ�
َ

اكَ نَ�َ
ْدْ

َ َبَ��  مََا �عَ
َ

َانَ�َكَ حَ�
ْ بْ�

ُ
نَ�َ سُ لرََّاحِِمِِ�ي

ٱ
مَََ � حَ ْرْ

َ�
ا أَ احُُ يَ�َ يَ�َ ِ

لرِّ�
ٱ
هِِ �  بِ�ِ

بُُّ�هُ�ُ  ِ مََا تَ�َ
رَِّ�

  شَ�
رََّْمْ

َ
 وََتَ�َكَ

ُ ْفُ� عْ�
ٱ
ْمَْ وََ� حَ ْرْ

ٱ
ْرِْ� وََ� ْفِ�

� غْ�
ٱ
� ِ

للهُُ رََبِّ��
ٱ
ا �  يَ�َ

َ
رِِْكَ


كْ ِ

َقَّ�َ ذِ�  حَ�
َ

اكَ نَ�َ ْرْ
َ
كَ

 مََا ذَ�َ
َ

َانَ�َكَ حَ�
ْ بْ�

ُ
للهُُ سُ

ٱ
� 

�َا
 َ�صَّل�فَ�

ٱ
� 

نَّ�َ رََمُُ إِ�ِ
ْ
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
َزُّ�ُ � �عَ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
للهُُ �

ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
 أَ

َ
نَّ�َكَ مُُ إِ�ِ

َ
ْلَ َعْ�

� نَ� ا 
َ
مُُ مََا لَ

َ
ْلَ َعْ�

� تَ�  
َ

نَّ�َكَ مُُ إِ�ِ
َ
ْلَ َعْ�

� تَ� مََّا 
َ
اوََزْ�ْ عَ ج�

َ �
 وََتَ

َ َوََّفَ�
�
َطَّ ن� يَ��

َ�
ْهِِ أَ يْ��

َ
َاحََ عََلَ � نَ� ا جُ�ُ

َ
لَ

َ�مَرََ فَ�َ
َ تَ�

ْ
عْ

ٱ
وِِ �

َ �
تَْ�َ أَ

�َيْ� بَْلْ�


ٱ
جَّ�َ �

َ
مََنْ�ْ حَ

للهِِ فَ�َ
ٱ
َائِ�ِرِِ � َعَ�

�  مِِن� شَ�
وََةَ�َ ْمََْرْ

�
لْ
ٱ
 وََ�

مٌٌي اكِِرٌٌ عََلِِ�
َ لهََلّٰ شَ�

ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ
َ رًًْا فَ�

يَْ�
َوََّعََ خَ�

�
َطَ

� ِ�هِمََا وََمََن� تَ�   بِ�ِ
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Litanies for the Fifth Leg

Allah is eminent! Allah is eminent! Allah is eminent! All praise is 
due Him! Allah! Glory be Yours, but we have not fulfilled 
Your right of gratitude upon us, O Allah! Glory be Yours, 
how sublime is Your preeminence, O Allah! Allah! Infuse our 
hearts with love for faith and adorn it, and with abhorrence 
for disbelief, depravity, and defiance, and ascribe us to those 
well-guided. My Lord! I ask Your forgiveness, compassion, 
pardon, benevolence, and that You overlook what You know 
about us, for You are possessed of power and eminence. 
Allah! Protect me from Your chastisement the Day You 
resurrect Your slaves. Allah! Gift me guidance and purify me 
with heedfulness, and forgive me in the afterlife and in this 
life. Allah! Extend to us Your blessings, Your compassion, 
Your bounty, Your sustenance. Allah! I ask of You blessings 
that endure, that neither erode nor dissipate. Allah! Infuse 
my heart with light, and my hearing and sight, and upon my 
tongue set light. Set light at my right side and from above, 
and infuse my soul with light, and magnify for me the light.  
Allah! Expand my chest and facilitate for me my circum-
stances. Verily, Ṣafā and Marwah are among the symbols of 
Allah, so he who makes the pilgrimage unto the House (h

˙
ajj) 

or visits it (ʿumrah) shall not be to blame to lap betwixt the 
twain; and he who obeys his own impulse toward good: God 
graces and well knows.
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�َامِِسِِ
خَ�
ْ
لْ

ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

َ
رِِْكُْ�كَ




 َقَّ�َ شُ�  حَ�
َ

اكَ نَ�َ ْرْ
َ
َكَ

�  مََا شَ�
َ

َانَ�َكَ حَ�
ْ بْ�

ُ
 سُ

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
رُُ وََلِِهِِلّٰ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
� 

َا � نَ� بِوُ�لُ�ِ



�ي قُ�ُ ِ
هُُْ فِ� � نْ� ِ

� يِّ� َ  وََزَ�
َ�مَي�انَ�َ   إِْ�ِ


لْ

ٱ
َا � � ْنَ� يْ��

َ
لَ  إِ�ِ

بْ�ْ ِ
�
بَِّ�

�ُمََّ حَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
للهُُ �

ٱ
ا �  يَ�َ

َ
نَ�َكَ

ْ �
أَْ

 لىٰٰ شَ� ْعْ
َ �
 مََا أَ

َ
َانَ�َكَ حَ�

ْ بْ�
ُ

للهُُ سُ
ٱ
ا �  يَ�َ

ْرِْ� ْفِ�
� غْ�

ٱ
�  ِ

رََبِّ�� دِِ�نَي�َ  ِ لرََّشِا�
ٱ
� مِِنَ�َ  �َا   نَْ�


َلْ ْعَ� جْ��

ٱ
وََ�  

َانَ�َ يَْ�� صِْ�عِْ�
�
لْ
ٱ
وََ�  

وُ�سُُ�قَ�َ
 ْفُ�
�
لْ
ٱ
وََ� ْرََ 

� فُْ�كُْلْ�





ٱ
� َا  � ْنَ� يْ��

َ
لَ إِ�ِ ْهْ  ِ

رِّ�
َ
 وَكََ

للهُُ
ٱ
� تَْ�َ 

نْ�
َ �
أَ  

َ
نَّ�َكَ إِ�ِ مُُ 

َ
ْلَ َعْ�

� نَ� ا 
َ
لَ مََا  مُُ 

َ
ْلَ َعْ�

� تَ�  
َ

نَّ�َكَ إِ�ِ مُُ 
َ
ْلَ َعْ�

� تَ� مََّا 
َ
عَ اوََزْ�ْ  َ جَ�

َ �
وََتَ رََّْمْ 

َ
وََتَ�َكَ  

ُ ْفُ� عْ�
ٱ
وََ� ْمَْ  حَ ْرْ

ٱ
 وََ�

�ي ِ
نِِ��

� قَِّ��
 ى وََنَ�

َ
دَُ� ْهُ

�
لْ
ٱ
� �ي بِ�ِ ِ

ْدِِنِ� هْ�
ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

َ
َادََكَ ِ�عِبَ��  

ُ َثُ� ْعَ� � بْ�
َ مََ تَ� ْوَْ�  يَ�

َ
ابَ�َكَ

�ي عََذَ�َ ِ
نِ� ِ
�ُمََّ قِ� ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
رََمُُ �

ْ
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
َزُّ�ُ � �عَ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� 

َ
�ِكَ َتِ� �مَْحْ  وََرََ

َ
كَ اتِ�ِ

َ
 بَ�رََكََ

ْ َا مِِنْ� � ْنَ� يْ��
َ
 عََلَ

ْطُْ�سُْ


بْ�
ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
ى �

َ
ولَ

ُ�
أُْ


لْ

ٱ
رََةِ�ِ وََ� خِ�ِ

آ
�

ْ
لْ

ٱ
�ي � ِ

ْرِْ� لِِي� فِ� ْفِ�
� غْ�

ٱ
ْوََى وََ�

َقْ�� � لتَّ�
ٱ
�  بِ�ِ

ً
اًد بَ�َ

َ �
 أَ

ُ
ولُ ا يَ�زَُ�ُ

َ
 وََلَ

ُ
وُ�حُلُ

َ
ا يَ�

َ
�ي لَ ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
مََي � �ِ� �قِم�

ْ
لْ
ٱ
مََي � ِ�عَِ��   لنَّ�

ٱ
� 

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َ
كَ ِ

قِْ�  وََرِِزْ�
َ

لِِْكَ ضَْ��
  وََفَ�

َنْ�ْ  وََ�عَ
ً
ُاًرو

�ي نُ�� ِ
�ِسََانِ� �ي لِ ِ

 وََفِ�
ً
ُاًرو

صَََرِِ�ي نُ�� �ي بَ�� ِ
 وََفِ�

ً
ُاًرو

ْعِِي� نُ�� مَْ� �ي سَ ِ
 وََفِ�

ً
ُاًرو

�ي نُ�� بِْ�ِ

لْ
�ي قَ�َ ِ

 فِ�
ْلْ

َ ْعَ� جْ��
ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

رََْْحْ لِِي�
شْ�

ٱ
� ِ

 رََبِّ��
ً
ُاًرو

ِْمْ لِِي� نُ�� �
� ظَِّ�عَ�  وََ

ً
ُاًرو

ْسِِ�ي نُ��
� فَْ��
 �ي نَ� ِ

 فِ�
ْلْ

َ ْعَ� جْ��
ٱ
 وََ�

ً
ُاًرو

�ي نُ�� ِ
قِْوْ�

 وََمِِنْ�ْ فَ�َ
ً
ُاًرو

�ي نُ�� ِ
نِي� م�� َ  يَ�

وِِ
َ �
تَْ�َ أَ

�َيْ� بَْلْ�


ٱ
جَّ�َ �

َ
مََنْ�ْ حَ

للهِِ فَ�َ
ٱ
َائِ�ِرِِ � َعَ�

�  مِِنْ�ْ شَ�
وََةَ�َ ْمََْرْ

�
لْ
ٱ
�َا وََ�

 َ�صَّل�فَ�
ٱ
� 

نَّ�َ رِِْمْ�ي إِ�ِ
َ�
ْرْ لِِي� أَ سِّي�ِ

رِِ�ي وََ��
ْدَْ

  صَ

اكِِرٌٌ عََلِِ�مٌٌي
َ للهََ شَ�

ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ
َ رًًْا فَ�

يَْ�
َوََّعََ خَ�

�
َطَ

� ِ�هِمََا وََمََن� تَ�   بِ�ِ
َ َوََّفَ�

�
َطَّ ن� يَ��

َ�
ْهِِ أَ يْ��

َ
َاحََ عََلَ � نَ� ا جُ�ُ

َ
لَ

َ�مَرََ فَ�َ
َ تَ�

ْ
عْ

ٱ
� 
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Litanies for the Sixth Leg

Allah is eminent! Allah is eminent! Allah is eminent! All praise 
is due Him! Allah! No god has the right of worship except 
Allah, alone. He fulfilled His promise; He rendered His 
devotee victorious; He defeated the factions, alone. No god 
has the right of worship except Allah and we worship none 
except Him, with sincerity in our religion and despite the 
aversion of the faithless. Allah! I beseech Your guidance, 
protection, probity, independence. Allah! All praise is 
due You as You declare and as surpasses what we declare.  
Allah! I ask of You Your contentment and Heaven, and I seek 
haven with You from Your wrath and the Fire and from all 
speech, acts, and deeds that draw me near it. Allah! By Your 
light have we been guided, and by Your bounty are we in no 
need of others, and by day and night are we in Your care, 
comfort, benevolence, and beneficence. You are foremost, so 
nothing precedes You; You are ultimate, so nothing succeeds 
You; You are transcendent, so nothing surpasses You; You are 
innermost, so nothing is more familiar than You. We seek 
haven with You from destitution and sloth, from torment in 
the grave, and from the tribulation of wealth. We entreat You 
for the triumph of Heaven. My Lord! I ask Your forgiveness, 
compassion, pardon, benevolence, and that You overlook 
what You know about us, for You are possessed of power and 
eminence. Verily, Ṣafā and Marwah are among the symbols 
of Allah, so he who makes the pilgrimage unto the House 
(h

˙
ajj) or visits it (ʿumrah) shall not be to blame to lap betwixt 

the twain; and he who obeys his own impulse toward good: 
God graces and well knows.
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لسََّادِِسِِ
ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

هُُ
َ

دَْعْ  وََ
قَ�َ

َ
دََ هُُ صَ

َ
دَْحْ للهُُ وََ

ٱ
ا �

َ
لَّ هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
 لَ

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
رُُ وََلِِهِِلّٰ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
� 

نَ�َ صِِِ��ي لِ
خْ�ْ
ُ
اهُُ مُ يَّ�َ ا إِ�ِ

َ
لَّ  إِ�ِ

ُ
دُُ� بُْ� َعْ�

� نَ� ا 
َ
للهُُ وََلَ

ٱ
ا �

َ
لَّ هََل إِ�ِ ا إِ�ِ

َ
هُُ لَ

َ
دَْحْ ابَ�َ وََ زَْحْ�َ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
مََ � َزَ�َ هُُ وََ�هَ

َ
دَْ َبْ�� رَََ �عَ َصَ

 وََنَ��

ى
نَِ��َ غِْ�

�
لْ
ٱ
 وََ�

َ �َافَ�
 �َفَ� ْعَ

�
لْ
ٱ
ى وََ�

قَُ��َ  لتُّ�
ٱ
ى وََ�

َ
دَُ� ْهُ

�
لْ
ٱ
� 

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

رُُنَو�َ ِ
افِ�

َ
كَ

ْلْ

ٱ
رِِهََ �

َ
َْوْ كَ

�لَ
�نَي�َ وََ ِ

دِّل�
ٱ
هُُ �

َ
 لَ

َ َةَ� � َنَّ� � جَْ�

لْ

ٱ
 وََ�

َ
اكَ  رِِضَ�َ

َ
كَ

ُ
لُأ�ْسْ



َ�
�ي أَ ِ

� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ُ
ُولُ

قَُ���
 �َا نَ�  مِِمَّ

ً
اًرْ

يَْ�
 وََخَ�

ُ
ُولُ

قَُ���
 �ي تَ� ِ

ذِ�
َ
الَّ

َ
 كَ

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
� 

َ
كَ

َ
�ُمََّ لَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

�ُمََّ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
مََلٍٍ �

َ
ْوْ عَ

َ�
لٍٍْ أَ عِْ��

ْوْ فِ�
َ�
لٍٍْوْ أَ

ها مِِنْ�ْ قَ�َ ْ
َيْ�
�لَ
 �ي إِ�ِ ِ

نِ� بُ�ُ ِ
رَِّ��

 قَُ�� �َارِِ وََمََا يُ�  لنَّ�
ٱ
 وََ�

َ
ِكَ َ�طِ

خََ��


 مِِنْ�ْ سَ
َ

كَ  بِ�ِ
ُذُو�ُ عُ�

َ�
 وََأَ

َ
كَ سََانِ�ِ ْحْ  وََإِ�ِ

َ
كَ َائِ�ِ

�
طََ�عَ  وََ

َ
َامِِكَ ْعَ�

� نْ�  وََإِ�ِ
َ

�ِكَ فَِ��  نََ�كَ�

�ي  ِ

�َا وََفِ�  نَْ�
َيْ� � نَْ�

� َغْ� � تَْ� سْ�
ٱ
� 

َ
لِِْكَ ضَْ��

 �ِفَ� َا وََبِ� � نَْ�  يْ�
َ

َدَ � تَْ� هْ�
ٱ
� 

َ
ُورِِكَ نُ��  بِ�ِ

ءٌٌْ
يَْ�

  شَ�
َ

كَ
َ

دَْ َعْ� َسَْ بَ��
َيْ�
�لَ


رُُ فَ�َ خِ�ِ
آ
�

ْ
لْ

ٱ
ءٌٌْ وََ�

يَْ�
  شَ�

َ
كَ

َ
ْلَ بْ��

َسَْ قَ�َ
َيْ�
�لَ


 فَ�َ
ُ

وََّلُ
َ�
أَْ


لْ

ٱ
تَْ�َ �

نْ�
َ �
�َا أَ  نَْ�

سََيْ� ْمْ
َ�
َا وََأَ � نَْ� حْ�

َ بَْ�


صْ
َ�
 أَ

َسِِ
�لََ�


 ْفَ�
�
لْ
ٱ
� مِِنَ�َ   

َ
كَ بِ�ِ  

ُذُو�ُ َ�عُ
� نَ�  

َ
دُُونَ�َكَ ءََْ 

يَْ�
 شَ� ا 

َ
لَ

فَ�َ ِنُ�ُ  �َاطِ� بَْلْ�


ٱ
وََ�  

َ
كَ

قَ�َ ْوْ
فَ�َ ءََْ 

يَْ�
 شَ� ا 

َ
لَ

فَ�َ رُُِ�هِ  �ّا
 ظَّل��

ٱ
 وََ�

ْمَْ حَ ْرْ
ٱ
ْرِْ� وََ� ْفِ�

� غْ�
ٱ
� ِ

َةِ�ِ رََبِّ�� � َنَّ� � جَْ�

لْ

ٱ
�  بِ�ِ

َ زَْوَْ��
 ْفَ�
�
لْ
ٱ
� 

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْن

ى وََ��
نَِ��َ غِْ�

�
لْ
ٱ
َةِ�ِ � � ْنَ� � تْ� ِ

رِِْ وََفِ�
بَْ��
 ْقَ�
�
لْ
ٱ
ابِ�ِ �

لَِِ وََعََذَ�َ سَ
َ
كَْلْ



ٱ
 وََ�

َزُّ�ُ �عَ
َ�
أَْ


لْ

ٱ
� للهُُ 

ٱ
� تَْ�َ 

نْ�
َ �
أَ  

َ
نَّ�َكَ إِ�ِ مُُ 

َ
ْلَ َعْ�

� نَ� ا 
َ
لَ مََا  مُُ 

َ
ْلَ َعْ�

� تَ�  
َ

نَّ�َكَ إِ�ِ مُُ 
َ
ْلَ َعْ�

� تَ� مََّا 
َ
عَ اوََزْ�ْ  َ جَ�

َ �
وََتَ رََّْمْ 

َ
وََتَ�َكَ  

ُ ْفُ� عْ�
ٱ
 وََ�

َاحََ � نَ� ا جُ�ُ
َ
لَ

َ�مَرََ فَ�َ
َ تَ�

ْ
عْ

ٱ
وِِ �

َ �
تَْ�َ أَ

�َيْ� بَْلْ�


ٱ
جَّ�َ �

َ
مََنْ�ْ حَ

للهِِ فَ�َ
ٱ
َائِ�ِرِِ � َعَ�

�  مِِن� شَ�
وََةَ�َ ْمََْرْ

�
لْ
ٱ
�َا وََ�

 َ�صَّل�فَ�
ٱ
� 

نَّ�َ رََمُُ إِ�ِ
ْ
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� 

مٌٌي اكِِرٌٌ عََلِِ�
َ للهََ شَ�

ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ
َ رًًْا فَ�

يَْ�
َوََّعََ خَ�

�
َطَ

� ِ�هِمََا وََمََن� تَ�   بِ�ِ
َ َوََّفَ�

�
َطَّ ن� يَ��

َ�
ْهِِ أَ يْ��

َ
 عََلَ
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Litanies for the Seventh Leg

Allah is eminent! Allah is eminent! Allah is eminent! All and  
infinite praise is due Him! Allah! Infuse my heart with love 
for faith and adorn it, and with abhorrence for disbelief, 
depravity, and defiance, and ascribe me to those well-guided. 
My Lord! I ask Your forgiveness, compassion, pardon, 
benevolence, and that You overlook what You know about 
us, for You are possessed of power and eminence. Allah!  
Seal with goodness our ends; consummate through Your 
bounty our hopes; ease toward Your contentment our paths; 
and adorn in every context our deeds. We cry out to You, 
Who delivers the drowning and rescues the ruined. We cry 
out to You, Who witnesses every plea; unto Whom is the 
resort of all complaint; Whose beneficence is primordial; 
Whose goodness is perpetual; upon Whom is exclusive 
reliance; and other than Whom there is no alternative. We 
cry out to You, upon Whom is the sustenance of every thing, 
and unto Whom is the return of every thing. Allah! I seek 
haven with You from the evil of what You have bequeathed 
us and from the evil of coveting what You have withheld. 
Allah! Let death find us in submission and in the company 
of the righteous, without abasement or affliction. My Lord!  
We ask Your facility and that You constrict us not and that  
You bring to goodness our finality. Verily, Ṣafā and Marwah 
are among the symbols of Allah, so he who makes the 
pilgrimage unto the House (h

˙
ajj) or visits it (ʿumrah) shall not 

be to blame to lap betwixt the twain; and he who obeys his own  
impulse toward good: God graces and well knows.
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ِعِِ لسََّابِ��
ٱ
طِِ � ْوّْ

� عُدُاءٌٌ لِلِشَّ�

هُُْ � نْ� ِ
� يِّ� َ  وََزَ�

َ�مَي�انَ�َ   إِْ�ِ

لْ

ٱ
� َ

يَّ�
َ
لَ  إِ�ِ

بْ�ْ ِ
�
بَِّ�

�ُمََّ حَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ً
اًري�ث  ��

َ
 كَ

ُ
دُْمْ َ حَ�

ْ
لْ

ٱ
رُُ وََلِِهِِلّٰ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
رُُ � َ

ْبَ�
�
كْ

َ�
للهُُ أَ

ٱ
� 

ِ
دِِ�نَي�َ رََبِّ�� ِ لرََّشِا�

ٱ
� مِِنَ�َ  �ي  ِ

نِْ�

َلْ ْعَ� جْ��

ٱ
وََ�  

َانَ�َ يَْ�� صِْ�عِْ�
�
لْ
ٱ
وََ�  

وُ�سُُ�قَ�َ
 ْفُ�
�
لْ
ٱ
وََ� ْرََ 

� فُْ�كُْلْ�





ٱ
�  َ

يَّ�
َ
لَ إِ�ِ ْهْ  ِ

رِّ�
َ
�ي وَكََ بِْ�ِ


لْ
قَ�َ �ي  ِ

 فِ�
تَْ�َ

نْأ��

  

َ
نَّ�َكَ إِ�ِ مُُ 

َ
ْلَ َعْ�

� نَ� ا 
َ
لَ مََا  مُُ 

َ
ْلَ َعْ�

� تَ�  
َ

نَّ�َكَ إِ�ِ مُُ 
َ
ْلَ َعْ�

� تَ� ا  ّمّ
َ
عَ اوََزْ�ْ  ج�

َ �
وََتَ رََّْمْ 

َ
وََتَ�َكَ  

ُ ْفُ� عْ�
ٱ
وََ� ْمَْ  حَ ْرْ

ٱ
وََ� ْرِْ�  ْفِ�

� غْ�
ٱ
� 

ْلِْ�


�َا وََسََهِّ�  نَ�
َ
مََالَ

آ
� 

َ
لِِْكَ ضَْ��

 �ِفَ�  بِ�
ْ قِْ��
� قَِّ� �َا وََحَ�  نَ�

َ
الَ جَ�َ

آ
رََْاتِ�ِ �

َيْ�
� خَ�
ْ
لْ

ٱ
� ْمْ بِ�ِ تِْ�ِ

خْ�
ٱ
�ُمََّ � ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
رََمُُ �

ْ
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
َزُّ�ُ � �عَ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
للهُُ �

ٱ
� 

َ
يَ� جِ�ِ

ْ نْ�
ُ

ا مُ ى يَ�َ
قَْرْ�َ َ

� غَْ�
�
لْ
ٱ
� 

ذَِ��َ ْقِ� � ا مُُنْ� �َا يَ�َ  نَ�
َ
مََْعْالَ




َ�
ْوََلِِا أَ حْ�

َ�
أَْ


لْ

ٱ
يعِِ � ��ِ� مِ

�ي جَ�َ ِ
نْ�ْ فِ� سَِّ�ِ �َا وََحَ  نَ�

َ
لَُ� بُُ�سُ�  

َ
اكَ ِ رِِضَ�َ

غِوُ�لُُ��

  لِِبُ�

مََ دََائِ�ِ ا  يَ�َ  ِ
سََانِ� ْحْ إِْ�ِ


لْ

ٱ
� مََي�  دِِ

قَ�َ ا  يَ�َ ْوََى 
�
َكْ

� ِ شَ�
�

لِّ
ُ
كُ َهََى  � تَْ� � مُُنْ� ا  يَ�َ ْوََى  � جْ�

َ �
نَ  ِ

�
لِّ

ُ
كُ  

َ
دَِ�هِ ا

َ ا شَ� يَ�َ ى 
َ
كَ

ْ
َ�هَْلْ

�
لْ
ٱ
� 

ِ
�

لِّ
ُ
كُ  

قُْ�ُ رِِزْ� مََنْ�ْ  ا  يَ�َ هُُْ  � مِِنْ� ءٍٍ  ْ
يَْ�

 ِ شَ�
�

لِّ
ُ
لِِكُ  

َ
دَّ بُ�ُ ا 

َ
وََلَ هُُْ  � َنْ� �عَ ءٍٍ  ْ

يَْ�
 بِ�ِشَ� ى 

نَِ��َ غِ� ا 
َ
لَ مََنْ�ْ  ا  يَ�َ رُُْوفِ�ِ  ْمََعْ�

�
لْ
ٱ
� 

�َا وََمِِنْ�ْ  نَ�
تَْ�َ يَْ��

�
ْطَ عْ�

َ�
ِ مََا أَ

رَِّ�
  مِِنْ�ْ شَ�

َ
كَ  بِ�ِ

ذٌ�ٌ �ي عََائِ�ِ ِ
� نِّ� �ُمََّ إِ�ِ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
ْهِِ � يْ��

َ
لَ ءٍٍ إِ�ِ ْ

يَْ�
 ِ شَ�

�
لِّ

ُ
رُُ كُ َي�ص ْهِِ وََ�مَ يْ��

َ
ءٍٍ عََلَ ْ

يَْ�
  شَ�

نَ�َ �ي نِوُ��ِ  ْتُ�
� فَْ�مَ� ا 

َ
ا وََلَ ايَ�َ

زََ�َ
رََْ خَ�

يْ�
َ نَ�َ غَ� ل�صََّالِِحِِ�ي

ٱ
� َا بِ�ِ � ْنَ�

� قِْ�حِْ�

لْ

َ�
نَ�َ وََأَ لِِْسْمِِ�ي �َا مُُ  نَ�

َ �َوََفَّ�
 �ُمََّ تَ� ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�َا �  َنَ� � تَْ� َعْ� � ِ مََا مََنَ�

رَِّ�
  شَ�

للهِِ
ٱ
� َائِ�ِرِِ  َعَ�

� شَ� مِِن�   
وََةَ�َ ْمََْرْ

�
لْ
ٱ
وََ� �َا 

 َ�صَّل�فَ�
ٱ
�  

نَّ�َ إِ�ِ رِِْ 
َيْ�
� خَ�
ْ
لْ

ٱ
� بِ�ِ �َا   نَ�

َ
لَ ْمْ  مِِْ

 تْ�
َ �
أَ  ِ

رََبِّ�� ْرْ  َسِّ�ِ �ُعَ�
 تُ� ا 

َ
وََلَ ْرْ  يَ�سَِّ�ِ  ِ

 رََبِّ��

رًًْا
يَْ�

َوََّعََ خَ�
�
َطَ

� تَ� وََمََن�  ِ�هِمََا   بِ�ِ  
َ َوََّفَ�

�
َطَّ يَ�� ن� 

َ�
أَ ْهِِ  يْ��

َ
عََلَ َاحََ  � نَ� ا جُ�ُ

َ
لَ

فَ�َ َ�مَرََ 
َ تَ�

ْ
عْ

ٱ
� وِِ 

َ �
أَ تَْ�َ 

�َيْ� بَْلْ�


ٱ
� جَّ�َ 

َ
حَ مََنْ�ْ 

 فَ�َ

مٌٌي اكِِرٌٌ عََلِِ�
َ للهََ شَ�

ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ
َ  فَ�
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Reaching Medina

Upon entering the Illumined City, let the guest of Allah and His 
Messenger صلى الله عليه وسلم call to heart that this is the abode of migration.  
We enter the city invoking grace upon its Keeper صلى الله عليه وسلم, imagining  
how the entire city gleamed with his light when he first arrived. 
Allah would not bring you to His Beloved صلى الله عليه وسلم here to deprive you of 
his love hereafter. Allah would not quench your thirst with zamzam 
in his blest presence here to deny you kawthar from his noble hand 
hereafter. Rejoice in his reception here and in the promise of his 
intercession hereafter.

In this sacred city, the noblest of all creation صلى الله عليه وسلم tread, so let the 
guest tread lightly and in humility, trailing the traces of the blest 
footsteps of the Beloved صلى الله عليه وسلم. Imam Mālik r would traverse bare-
foot throughout the city precincts as homage to the Prophet’s 
footsteps صلى الله عليه وسلم. There is not a place in all the city wherein we tread 
except that underfoot is the site of the home of a muhājir, ans. ārī,  
Jew, or hypocrite, and each home was singularly and obsessively 
focused on the Prophet صلى الله عليه وسلم. Countless conversations were held 
in thousands of homes underfoot in Medina about every public, 
personal, and private detail of his life صلى الله عليه وسلم — whether passionate and 
reverential or malicious and spiteful — echoes of which are still 
privy to those who lend attentive hearts. Reverberations of night-
chanting of divine revelation are still carried forth by the even 
breeze to those who lend attentive hearts. Agonizing tears shed 
after his passing صلى الله عليه وسلم from the eyes of the devastated men, women, 
and children of Ṭaybah still stream onto the cheeks of those who 
lend attentive hearts.

Meccan by birth, ʿUmar b. al-Khaṭṭāb h felt a stronger affinity 
to Medina than to his own homeland. He once heard that ʿAbd 
Allāh b. ʿAyyāsh r — a tābiʿī and so he had never laid eyes on the 
Prophet صلى الله عليه وسلم — praised Mecca comparing it to Medina, so he censured,  
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“Are you the one who claims that Mecca is superior to Medina?” He an-
swered, “I only said that it is the sanctuary of Allah wherein is His house.” 
ʿUmar h repeated, “I did not ask you about the House of Allah or His 
sanctuary. Are you the one who claims that Mecca is superior to Medina!”  
He answered, “I only said that it is the sanctuary of Allah wherein is His 
house.” ʿUmar h repeated, “I did not ask you about the House of Allah or 
His sanctuary!” Then he turned and left.

ʿUmar h oft-prayed, “Allah! Grant me martyrdom for Your sake and 
bring my death in the city of Your Prophet” — and thus was Death's Angel 
commanded.
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Visiting the Beloved صلى الله عليه وسلم

And so we migrate to Allah and to the Beloved of Allah صلى الله عليه وسلم, pressing 
toward Medina at the behest of our Lord:

َ
وُءُكَ ا ْمُْ جَ�َ ُسََهُ�

� فُن� ��
َ �
اوُ أَ مُ�

َ
ّلَ

� ذ� ظَّ� ْمُْ إِ�ِ هُّ�  نَّ�
َ �
َْوْ أَ

�لَ
وََ

ُلُوُ�
 سُ لّرَّ

ٱ
ُُمُ � هَُ�لَ�


�َرََ 

 ْفَ�
� غَْ��  تَْ� سْ�

ٱ
للهََ وََ�

ٱ
اوُرَُ� �

 ْفَ�
� غَْ��  تَْ� سْ�

ٱ
َـ�

� فَ�

 
ً
ماً حِِّرَّ�ي  

ً
اًب� ا َّوَّ

للهََ تَ��
ٱ
اوُدُ �


 َوََجَ�َ

�لَ


“If only after they had sinned to their own hurt, 
they had come to you asking pardon of Allah, 

and the Messenger had asked pardon for them, 
they would have found Allah relenting, compassionate.”

(AL-NISĀʾ 4:64)

Behold, our Lord invites us into forgiveness in the presence of His 
Messenger صلى الله عليه وسلم, who once said according to Ibn ʿUmar h:

�ي ِ
َ��يَاتِ� �ي حََ ِ

�ي فِ� ِ
ارََنِ� �َا زَ�َ مَ

َ نَّ�
َ �
أَ

َ
كَ

�ي فَ�َ ِ
اتِ�

َ وََفَ�َ
دَْ عَْ�� �ي بَ� ِ

ارََنِ� مََنْ�ْ زَ�َ

“Whoever visits me after my death has,  
in effect, visited me during my life.” 

He also narrated that he said:
ً
اًع�ي��ِ�  فَِ��

 ُهُ شَ�
َ
 لَ

ُنَو�َ
�
كُ

َ�
 أَ

نْ�ْ
َ�
للهِِ أَ

ٱ
 عََلىٰٰ �

ً
اًّ

� َقّ�  �حَ
انَ�َ

َ
�ي كَ ِ

ارََتِ� يَ�َ ِ
ا زِ�

َ
لَّ مُُُّهُُ إِ�ِ هُ� َ ا تَ�

َ
 لَ

ً
ائِ�ِاًر

َ �ي زَ� ِ
اءََنِ� مََنْ�ْ جَ�َ

“Whoever visits me with no other intention but to visit me, 
my intercession for him falls on Allah.”

Our lord Ibrāhīm m prayed that we would be purified and gifted 
revelation and wisdom through this Messenger صلى الله عليه وسلم whose door was 
never closed to his peoples; whose time was never folded against 
them; whose shoulders were always square when facing any one 
of them; whose smile invited them all to linger longer; and who yet 
abides with us. 
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Allah commands in His majestic Book:
ةً�ً

قَ�َ
َ

ُْمْ صََدَ
�
ْوََاكُ � جْ�

َ �
ْ�يْ نَ


َ

دَ  �يََ
نَ�َ ْ�يْ
 اوُ بَ�َ مُ� ِ

�
دَِّ�

 قََ��
  فَ�

َ
لَوُ� لرََّسُ

ٱ
ُمُُ �

تُْ� �يْ� اجَ�َ ا نَ�َ
ذَ�َ اوُ إِ�ِ مََنُ��

آ
�ينَ�َ � ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
اَ� � هَ ُ �يُّ

َ �
ا أَ �يََ

مٌٌ ُرٌٌو رََّحِِ�ي
� فَُ��

 للهََ غَ�
ٱ
� 

نَّ�َ إِ�ِ
َ اوُدُ فَ�


 جِ�ِ

َ �
ْمَْ�لَّ تَ


ن�  إِ�ِ

َ ُرَُ� فَ� هَ
ْ

طْ
َ�
ُْمْ وََأَ

�
كُ

َ
رٌٌْ�يْ لَّ


 خَ�َ

َ
لِِكَ

ذٰ�ٰ

“O faithful! When you seek to confer in private with the Messenger, 
give alms before such conference.” 

(AL-MUJĀDILAH 58:12)

The honoured guests of Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم must honour 
the guests of Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم when seeking to stand 
before him صلى الله عليه وسلم, separated from the world and divorced from their 
love thereof, yearning solely to behold him in their hearts. He 
belongs solely to Allah and to his ummah. Now, standing in his 
presence, we attest that we belong solely to Him and him, and we 
spend in charity before approaching him such that our hearts learn 
to beat if but for the sake of his.
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Greeting the Beloved صلى الله عليه وسلم

Approach him, therefore, certain that he is alive in his grave صلى الله عليه وسلم, 
that he receives your visit and welcomes you as his guest, that 
your name is announced to him when you invoke God’s graces 
upon him, and that his door is open, as it has always been to you.  
To stand before him is to imagine him above his tomb, to quiver 
before his smiling eyes, which pierce right through you, tenderizing 
your heart to incline the more toward his as you whisper:

Peace be unto you, O Messenger of Allah; …O Prophet of Allah;  
…O Aḥmad; …O Effacer, …O Gatherer, …O Final One;  
…O Ṭā Hā; …O Yā Sīn; …O Pure One; …O Purifier; 
…O Enshrouded One; …O Enwrapped One; …O Servant 
of Allah; …O Beloved of Allah; …O Chosen of Allah;  
…O Conversant of Allah; …O Prophet of Compassion;  
…O Prophet of Repentance; …O “keen over you”; …O Witness; 
…O Bearer of Glad Tidings; …O Warner; …O Light; 
…O Light of Warmth; …O Light of Coolness; …O Obeyed  
One; …O Obedient One; …O Compassion to all Creation; 
…O Blessing of Allah; …O Gift of Allah; …O Rope of Allah; 
…O Firm Handhold; …O Straight Path; …O Piercing Star; 
…O Chosen One; …O Unlettered One; …O Father 
of al-Qāsim; …O Father of ʿAbd Allāh; …O Father of 
Ibrāhīm; …O Father of al-Zahrāʾ; …O Intercessor;  
…O Advocate; …O Truthful One; …O Trustworthy One;  
…O Master of the Messengers; …O Leader of the Heedful;  
…O Clement One; …O Compassionate One; …O Master of the 
Two Realms; …O Seal of the Prophets and Messengers.
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َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · للهِِ 

ٱ
�  َ

يَّب��
نَ�َ ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · للهِِ 

ٱ
�  

َ
لَوُ�سُ رََ ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
رُُ · � ا حََاشِ�ِ يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
ا مََاحِِي� · � يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
� · 

ُ
مََْحْدُ

َ�
ا أَ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · �سي  ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · هط�  ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · بُ�ُ  ِ

عََاقِ� ا    يَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · ِرُُ 

� ثِّ�
َ

ا مُُدَّ يَ�َ  
َ

ْكَ يْ��
َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · رُُِ� 

هَِّ�
�
طَُ�مُ ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · رُُِ�هِ  َا

�
ا طَ   يَ�َ

امُُ
َ
لسََّلَ

ٱ
للهِِ · �

ٱ
بَي�َ � �� بَِ�ِ

ا حَ  يَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
للهِِ · �

ٱ
� 

َ
دَْ َبْ�� ا �عَ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
� · 

ُ
لُ مِّ�ِ

ا مُُزَّ�َ  يَ�َ

ةِمْحْ�ِ لرََّ
ٱ
� َ

يَّب��
ا نَ�َ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
للهِِ · �

ٱ
مََي � لِِ�

َ
ا كَ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
للهِِ · �

ٱ
� َ

يَّ� ِ
فَِ� ا صَ�  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
 عََلَ

امُُ
َ
لسََّلَ

ٱ
�  · ْمُْ�كُ 


ْ يْ��

َ
عََلَ صٌٌي  �رَ� ا حَ يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · ةِب�ْوَْ��ِ    لتَّ�

ٱ
�  َ

يَّب��
نَ�َ ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · 

امُُ
َ
لسََّلَ

ٱ
�  · �رُُي  ِ

ذِ� نَ�َ ا  يَ�َ  
َ

ْكَ يْ��
َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · رُُ  ي� بَ�شَِ�ِ ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  ·  

ُ
دُِ�هِ ا

َ شَ� ا  يَ�َ  
َ

ْكَ يْ��
َ
 عََلَ

امُُ
َ
لسََّلَ

ٱ
�  · رُُ  ي�ِ� مُُنِ� ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · سِِرََاجُ�ُ  ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · ُرُُو 

نُ�� ا  يَ�َ  
َ

ْكَ يْ��
َ
 عََلَ

نَ�َ م�ي
َ
َالَ لِِل�عَ�  

ً مََْحْةً� رََ ا  يَ�َ  
َ

ْكَ يْ��
َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · عُُي  ��ِ �طُِ�مُ  ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · َاعُُ 

�
طَُ�مُ  ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
 عََلَ

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · للهِِ 

ٱ
�  

ةَ�َ َدِِيَّ�َ �هَ ا  يَ�َ  
َ

ْكَ يْ��
َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · للهِِ 

ٱ
�  

ْمََةَ�َ عِْ�� نِ� ا  يَ�َ  
َ

ْكَ يْ��
َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  ·  

مٌٌي �ِ� قَِ��  تَْ�  مُُسْ�
ٌ

ا صِِرََاطٌ  يَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
ى · �

ْقَ�َ
�  وُُثْ�

وََةٌ�ٌ ْرُْ� ا عُ  يَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
للهِِ · �

ٱ
� 

َ
لَْ بَْ�� ا حَ   يَ�َ

ُ
يُّ� ِ

مِّ�
ُ�
ا أُ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
ى · �

َفَ�َ
�

طَْ صُْ�مُ� ا   يَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
بٌ�ٌ · � ِ

اقِ�
ْمٌٌ ثَ�َ جْ��

َ�
ا نَ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
� · 

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
للهِِ · �

ٱ
ْدِِ � َبْ�� ا �عَ بَ�َ

َ�
ا أَ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
�َاسِِمِِ · �

ْقَ�
�
لْ
ٱ
ا � بَ�َ

َ�
ا أَ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
� · 

امُُ
َ
لسََّلَ

ٱ
عَُُ� · �

 فََّ�
� ا مُُشَ�  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
ْرََاءِِ · � هْ� لزَّ�َ

ٱ
ا � بَ�َ

َ �
ا أَ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
مََي · � ِ�هِ� بْ�رََْا ا إِ�ِ

بَ�َ
َ �
ا أَ  يَ�َ

امُُ
َ
لسََّلَ

ٱ
نُي�ُ · � مِِ�

َ �
ا أَ  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
� · 

ا صََادِِقُ�ُ  يَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
عُُي · � ��ِ� فَِ�

� ا شَ�  يَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
 عََلَ

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · نَ�َ  �ِ�ي قَِ��  مُُْتَّ�

�
لْ
ٱ
� مََامََ  إِ�ِ ا  يَ�َ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · نَ�َ  لَِِ�ي سَ مُُْْرْ

�
لْ
ٱ
�  

َ
دَِ�

َيِّ�� سَ� ا  يَ�َ  
َ

ْكَ يْ��
َ
  عََلَ

امُُ
َ
لسََّلَ

ٱ
� · ِ

نِْ�
يْ�
نَ�َ ْوَْ�كَْلْ






ٱ
� 

َ
دَِ�

َيِّ�� ا سَ�  يَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
مُُي · � ا رََحِِ�  يَ�َ

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
� · 

ُ فُو� ا رََؤُ�ُ  يَ�َ

لرُُّسُُلِِ
ٱ
�َاءِِ وََ� يَ� بِْ�ِ

نْ�
َ �
أَْ


لْ

ٱ
مََ � اتِ�ِ

ا خَ�َ  يَ�َ
َ

ْكَ يْ��
َ
 عََلَ
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Peace be unto you, my Beloved, the Messenger of Allah! Peace be 
unto you, O Prophet, and the compassion and blessings of 
Allah! I pray Allah requite you as you rightly deserve, and 
may Allah, the Exalted, grace and sanctify you, the members 
of your virtuous, pure family, and the companions of the 
tomb, Abū Bakr and ʿUmar, and all your Companions. Peace 
be unto you and all the Prophets and righteous devotees 
of Allah. May Allah requite you, Messenger of Allah, on 
our behalf, more than He has ever requited any Prophet or 
Messenger on behalf of his people. And may Allah grace you 
per the instances that the heedful have mentioned you and 
per the instances that the heedless have not mentioned you. 
I bear witness that no god has the right of worship except 
Allah, alone, with no compeer. I bear witness that you are His 
slave and Messenger and His chosen one among His creation, 
and I bear witness that you have conveyed the Message and 
fulfilled the trust, that you were sincere to the ummah, and  
that you fought in the path of Allah to perfection. Allah!  
Grant him the highest station in Heaven and beyond, and 
resurrect him unto the sterling station that You promised 
him, for You do not fail the promise. Allah! Grace our lord 
Muhammad and the family of our lord Muhammad as You 
have graced our lord Ibrāhīm and the family of our lord 
Ibrāhīm, and bless our lord Muhammad and the family of our 
lord Muhammad as You have blest our lord Ibrāhīm and the 
family of our lord Ibrāhīm, proclaimed the world over, for 
You are possessed of praise and majesty.
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ُ مََْحْةُ� وََرََ  ُ
يُّ� بَِ��ِ  لنَّ�

ٱ
� َا  هَ� ُ يُّ�

َ �
أَ  

َ
ْكَ يْ��

َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
�  · للهِِ 

ٱ
�  

َ
لَوُ�سُ رََ ا  يَ�َ �ي  بِي�ِ �� بَِ�ِ

حَ ا  يَ�َ  
َ

ْكَ يْ��
َ
عََلَ امُُ 

َ
لسََّلَ

ٱ
� 

لِِ
آ
 وََعََلىٰٰ �

َ
ْكَ يْ��

َ
ى عََلَ

َ
َالَ َعَ�

� للهُُ تَ�
ٱ
ى �

َ
لََّ هُُ · وََصَ

ُ
لُْ هْ�

َ�
تَْ�َ أَ

نْ�
َ �
َا مََا أَ � َنَّ� للهُُ �عَ

ٱ
� 

َ
اكَ زََ�َ هُُ · جَ� اتُ�ُ

َ
برَكََ

للهِِ وََ��
ٱ
� 

َ
كَ حََْصْابِ�ِ




َ�
َرََ وََسََائِ�ِرِِ أَ �مَ

ُ
رٍٍْكْ وََعُ


 ي� بَ�َ بِ�ِ

َ �
رِِْ أَ

بَْ��
 ْقَ�
�
لْ
ٱ
� 

يِ�ِ َ
رِِِ�هِ�نَي�َ · وََعََلىٰٰ صََاحِِبَ� َا

�
طَّل�

ٱ
نَ�َ � �ِ�ي بِِ��

يَِّ��
�
طَّل�

ٱ
� 

َ
�ِكَ تِْ�


يْ�  بَ�َ

َ
اكَ زََ�َ نَ�َ جَ� الِِحِِ�ي ّصَّل�

ٱ
للهِِ �

ٱ
َادِِ � ِ�عِبَ�� يعِِ  ��ِ� مِ

�َاءِِ وََجَ�َ يَ� بِْ�ِ
نْ�
َ �
أَْ


لْ

ٱ
 وََعََلىٰٰ سََائِ�ِرِِ �

َ
ْكَ يْ��

َ
امُُ عََلَ

َ
لسََّلَ

ٱ
نَ�َ · � ِ�عِ�ي َ �مَْ جْ�

َ�
 أَ

َ
ْكَ يْ��

َ
للهُُ عََلَ

ٱ
ى �

َ
لََّ �ِهِِ وََصَ تِّمَّ�


ُ �
َنْ�ْ أُ  �عَ

ً
اًلوُ�سُ ًا وََرََ يًّ�� بِ�ِ

ى نَ�َ زََ�َ  مََا جَ�
َ

لََ ْضَ�
� فْ�
َ �
�ّا أَ  َنَّ� للهِِ �عَ

ٱ
� 

َ
لَوُ�سُ ا رََ للهُُ يَ�َ

ٱ
� 

هُُ
َ

دَْحْ وََ للهُُ 
ٱ
� ا 

َ
لَّ إِ�ِ هََل  إِ�ِ ا 

َ
لَ  

نْ�ْ
َ�
أَ  

ُ
َدُ هَ�

ْ شْ�
َ�
أَ  · لٌٌ  ِ

افِ�
َ غَ�  

َ
رِِْكَ


كْ ِ

ذِ� َنْ�ْ  �عَ  
َ

لََ�
 �َفَ�

 وََغَ� كِِارٌٌ 
ذَ�َ  

َ
رََكَ

َ
كَ

ذَ�َ مََّلَّا 



ُ
كُ

ْدْ


قَ�َ  
َ

كَ نَّ�ّ
َ�
أَ  

ُ
َدُ هَ�

شْ�ْ
َ�
وََأَ �ِهِِ  ْقِ�

�
لَْ

هُُ مِِنْ�ْ خَ� رََي�تُ�ُ  هُُ وََخِ�ِ
ُ
لُوُ�سُ هُُ وََرََ

ُ
دُْ َبْ��  �عَ

َ
كَ نَّ�ّ

َ�
أَ  

ُ
َدُ هَ�

شْ�ْ
َ�
وََأَ هُُ 

َ
لَ  

َ
كَ رِِي�

ا شَ�َ
َ
لَ   

َادِِهِِ هَ� َقَّ�ّ جِ�ِ للهِِ حَ�
ٱ
�ي � ِ

 فِ�
تَْدْ�َ


َ ا�هَ  وََجَ�َ

مََّةَ�َ
ُ �
أُْ


لْ

ٱ
تَْ�َ � حْ

ْصْ


َ�
 وََنَ

ةَ�َ مََانَ�َ
َ �
أَْ


لْ

ٱ
دََّيْ�تَْ�َ �

َ �
 وََأَ

ةَ�َ
َ
سََالَ ِ

لرِّ�
ٱ
تَْ�َ �

غّْ�لَّ��

  بَ�َ

ا
َ
لَ  

َ
نَّ�َكَ إِ�ِ هُُ  تَْدْ�َ


وََعََ �ي  ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
�  

ً
اًدوُ�مُ ْ حْ�

َ
مَ  

ً
�َاماً

 قََ�مَ�  هُُْ 
� َثْ� ْعَ� بْ��

ٱ
وََ�  

ةَ�َ
َ
يلَ ��ِ� ضَِ��

 ْفَ�
�
لْ
ٱ
وََ�  

ةَ�َ
َ
يلَ �ِ�سِ� ْوََ

�
لْ
ٱ
� هِِ  تِ�ِ

آ
وََ� ّمَُّ�  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

ْتَ�َ يْ��
َ
لََّ مََا صَ

َ
دٍٍّمَّ كَ َـ �حَ

ُ
ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
َـمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ّ عََلىٰٰ سَ�
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
َادََ · � يعَ� م��

ْ
لْ
ٱ
� 

ُ فُِ�� لِ
خْ�ْ
ُ �

 تُ

لِِ
آ
� وََعََلىٰٰ  دٍٍّمَّ  َـ �حَ

ُ
ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� عََلىٰٰ سَ�  
ْكْ

ارِِ وََبَ�َ مََي  ِ�هِ� بْ�رََْا إِ�ِ ا  �ِدِِنَ�َ
َيِّ�� لِِ سَ�

آ
� وََعََلىٰٰ  مََي  ِ�هِ� بْ�رََْا إِ�ِ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ��  عََلىٰٰ سَ�
نَ�َ م�ي

َ
َالَ ْعَ�

�
لْ
ٱ
�ي � ِ

مََي فِ� ِ�هِ� بْ�رََْا ا إِ�ِ
�ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
مََي وََعََلىٰٰ � ِ�هِ� بْ�رََْا ا إِ�ِ

�ِدِِنَ�َ
َيِّ�� تَْ�َ عََلىٰٰ سَ�


ارَكَْ مََا بَ�َ

َ
دٍٍّمَّ كَ َـ �حَ

ُ
ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ��  سَ�
ٌ

دٌي ��ِ� جِ�
َ
 مَ

ٌ
دٌي ��ِ� مِ

 َحَ
َ

نَّ�ّكَ  إِ�ِ
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And after greeting him thus, pray for whom the Beloved صلى الله عليه وسلم loved 
most, namely, for yourself and his ummah. And if you are prodded 
along, never raise your voice in protest, for you stand in the presence 
of the Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم, who did not tolerate from his ummah 
that voices be raised. This blest encounter with him is cherished not 
by the stretch of time lapsed but by the weight of the moment held; 
neither is intimacy with him spatial, rather, it quivers in yearning. 
In the words of Yāqūt al-Ḥamawī r:

رِِبُي��ُ
رٌٌ وََقَ�َ �ي حََاضِ�ِ بِ�ِ

ْلَْ�


 قَِ��  بِ�
َ تَْ�

نْ�
َ �
أَ
�َوََى     |     فَ�َ لنَّ�

ٱ
� 

َ
كَ  بِ�ِ

َ
�َطَّ

 �ي وََشَ� ِ
نِْ� َ�يْ� َنْ�ْ عَ� تَْ�َ عَ� بِْ��� نْ�ْ غِ� ِ

ئِ�
َ
لَ

بُي���ُ ِ غَِ���
 َ تَ� نَْ�يْ�


َ �
أَ
�ي فَ�َ بِ�ِ

ْلْ

�ي قَ�َ ِ

 فِ�
َ

ْوََاكَ
� مِِ�ي     |     وََمََثْ�

َ �
�ي فَ ِ

 فِ�
َ

كَ ُرُْ

كْ ِ

�مْي وََذِ�

�ي وََهْ ِ

 فِ�
َ

كَ
ُلُاَ��يَ


خَ�َ

When you are hidden from my eyes 
 and distance has kept you distant, 

You are yet here in my heart, 
 near and ever present.

My imagination holds your image,  
which my tongue makes reminiscent, 

And your dwelling is in my heart,  
so how can you ever be absent!
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Invoking Allah’s Love upon the Beloved صلى الله عليه وسلم

Our hearts were created to love, and Allah has gifted us the quint-
essential object of love صلى الله عليه وسلم, and bids us join the divine and angelic 
ensemble that perpetually graces him صلى الله عليه وسلم. Allah enjoins:

ِ
�
يِّ� �َبِ�ِ  لنَّ�

ٱ
 عََلىٰٰ �

نَوُ�لُّ�َ

ُصََ �َهُُ �يُ�  تَ�

َ
كَ ائِ�ِ

َ
لهََلّٰ وََمََلَ

ٱ
� 

نَّ�َ  إِ�ِ
ً
ماً ِ�ي �لِْسْ

اوُ تَ�َ مُ� ِ
�
هِِْ وََسََلِّ �يْ�

َ
اوُ�لُّ عََلَ


اوُ صََ مََنُ��

آ
�ينَ�َ � ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
اَ� � هَ ُ �يُّ

َ �
ا أَ �يََ

“Allah and His angels grace the Prophet. 
Bless him, O faithful, and hail him with salutations of peace!” 

(AL-AḤZĀB 33:56)

But who am I to send him my love — for mine is a tainted love; 
a broken love; a love entrenched in the world, attached to the 
worldly; a love that knows bounds; a conditional, albeit growing 
love; a love-in-progress. As for the love of Allah, it is just that! And 
it is His love that I long to reach my Beloved صلى الله عليه وسلم. This is the love that 
I invoke when responding to the behest of my Lord. As for me, I can 
only strive to be in the purest possible state as a witness to what 
is happening in every moment: the torrential graces of my Lord 
showering him صلى الله عليه وسلم. I want all of it vouched safe on the love of my 
life صلى الله عليه وسلم, without him even being informed that said invocations have 
come from me, if but for his sake and without incentive or benefit. 
Purify this love in my heart and upon my tongue, dear Lord! At 
Your behest, dear Lord, at Your behest! Allah! Grace and sanctify 
my beloved and Yours, and his noble family and companions, āmīn.



76

Allah! Grace our lord Muhammad per the number of those who ever 
blest him, and grace our lord Muhammad per the number of 
those who never blest him, and grace our lord Muhammad as 
You have bid us bless him, and grace him as You love that he 
be blest. 

Allah! Grace our lord Muhammad and the family of our lord 
Muhammad until there are no blessings left to bestow; and 
have compassion upon our lord Muhammad and the family 
of our lord Muhammad until there is no compassion left to 
show; and sanctify our lord Muhammad and the family of 
our lord Muhammad until there is no sanctity left to lend; 
and preserve our lord Muhammad and the family of our lord 
Muhammad until there is no preservation left to extend.

Allah! Convey to the spirit of our lord Muhammad my salutations 
and prayers for his well-being.

Allah! Grace our lord Muhammad, the sea of Your light, the chest 
of Your secrets, the tongue of Your testament, the beauty of 
Your kingdom, the imam of all in Your presence, the seal of 
Your Prophets. Let that blessing be everlasting with Your 
eternity and abide with Your subsistence, a blessing with 
which You are pleased and with which he is pleased. I call 
upon You, Whose compassion is superlative.

Allah! Grace our lord Muhammad and the family of our lord 
Muhammad per that number of all that Your knowledge 
encompasses and all that Your pen has written and all that 
Your will has brought to pass and per the instances that Your 
angels have blest him. Let that blessing be everlasting with 
Your eternity, permanent through Your bounty and beauty, 
whereat forever is extended evermore eternally with no end 
to its eternity, with no finality to its permanence.
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دََ
َ

َـمََّدٍٍ عََدَ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ِ عََلىٰٰ سَ�
�

ْهِِ وََصََلِّ يْ��
َ
ى عََلَ

َ
لََّ دََ مََنْ�ْ صَ

َ
َـمََّدٍٍ عََدَ �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ّ عََلىٰٰ سَ�
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ْهِِ يْ��
َ
ِ عََلَ

�
ْهِِ وََصََلِّ يْ��

َ
اةِ�ِ عََلَ

َ
ل�صََّلَ

ٱ
� َا بِ�ِ نَ��

تَْرْ�َ مََ
َ�
ما أَ

َ
َـمََّدٍٍ كَ �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ِ عََلىٰٰ سَ�
�

ْهِِ وََصََلِّ يْ��
َ
ِ عََلَ

�
لِّ َصَُ� َْمْ يُ�

�لَ
 مََنْ�ْ 

ْهِِ يْ��
َ
ى عََلَ

َ
لََّصَُ�   يُ�

نْ�ْ
َ�
حِِبُّ�ُ أَ

ُ�
ما تُ

َ
كَ

اةِ�ِ
َ
ل�صََّلَ

ٱ
� ى مِِنَ�َ 

ْقَ�َ بْ�� يَ�َ ا 
َ
لَ ى 

تََّ�َ َـمََّدٍٍ حَ �حَُ

مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
� وََعََلىٰٰ  َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� عََلىٰٰ سَ�  ّ
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ءٌٌْ
يَْ�

ةِمْحْ�ِ شَ� لرََّ
ٱ
� مِِنَ�َ  ى 

ْقَ�َ بْ�� يَ�َ ا 
َ
لَ ى 

تََّ�َ َـمََّدٍٍ حَ �حَُ

مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ�  
َ

لَ
آ
وََ�  

ً
َـمََّداً �حَُ


مُ ا  نَ�َ

َ
َدَ َيَّ�� سَ� ْمَْ  حَ ْرْ

ٱ
وََ� ءٌٌْ 

يَْ�
  شَ�

ءٌٌْ
يَْ�

رَةِك�ِ شَ� َ
بَ�
ْلْ

ٱ
� ى مِِنَ�َ 

ْقَ�َ بْ�� يَ�َ ا 
َ
لَ ى 

تََّ�َ َـمََّدٍٍ حَ �حَُ

مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
� وََعََلىٰٰ  َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� عََلىٰٰ سَ�  
ْكْ

ارِِ  وََب�

ءٌٌْ
يَْ�

امُُ شَ�
َ
لسََّلَ

ٱ
ى مِِنَ�َ �

ْقَ�َ بْ�� ى لا يَ�َ
تََّ�َ َـمََّدٍٍ حَ �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
َـمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ْمْ عََلىٰٰ سَ� ِ
�
لَِّ وََسَ

ً
اماً

َ
 وََسََلَ

َةً�ً يَِّ�حِ��
َ�

�ي تَ ِ
َـمََّدٍٍ مِِنِّ�� �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ��  رُُحََو سَ�
غِْ��ْ لِ بْ�ْ

َ �
�ُمََّ أَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

َ
�ِكَ َتِ� جَّ��

ُ
حُ  ِ

�ِسََانِ� وََلِ  
َ

رََْسْارِِكَ
َ�
أَ  ِ

ْدِِنِ� وََمََعْ�  
َ

ْوََارِِكَ
نْأ���

 ْرِِ  حْ�

َ
بَ� َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ّ
�

لَِّ صَ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َ
وََامِِكَ

َ
دَ بِ�ِ مُُو 

ُ
دُ تَ�َ  

اةً�ً
َ
صََلَ  

َ
كَ �َائِ�ِ يَ� بِْ�ِ

نْ�
َ �
أَ مِِ  اتِ�ِ

وََخَ�َ  
َ

كَ رََْتِ�ِ
َضْ� حَ� مََامِِ  وََإِ�ِ  

َ
�ِكَ تَِ�كَ�




َ
ْلَ مْ�

َ
مَ َرُُوسِِ   وََ�عَ

نَ�َ احِِمِِ�ي لّرَّ
ٱ
مَََ � حَ ْرْ

َ�
ا أَ يهِِ يَ�َ ��ِ� ضِْرْت�

 وََ��
َ

يكَ ��ِ� ضِْرْ�
 تُ�ُ

ً اةً�
َ
 صََلَ

َ
كَ �َائِ�ِ

 قََ��  بَ� ى بِ�ِ
ْقَ�َ � بْ�

َ وََتَ�

َ
مُُْلْكَ


عِِ هِِ  بِ�ِ  

َطَ
حََا

َ�
أَ مََا  دََ 

َ
عََدَ َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� لِِ 
آ
� وََعََلىٰٰ  َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ّ
�

لَِّ صَ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َ�مَةً�ً   دََائِ�ِ
اةً�ً

َ
 صََلَ

َ
�ُكَ تَُ�كَ�


 ائِ�ِ

َ
ْهِِ مََلَ يْ��

َ
تْ�ْ عََلَ

َ
لََّ  وََصَ

َ
�ُكَ َتُ� � ئَي��  هِِ مََشِ�ِ  بِ�ِ

ْ تَْ��
قََ�� َبَ�  وََسَ�

َ
مُُكَ

َ
لَ

هِِ قَ�َ رََى بِ�ِ  وََجَ�َ

ا
َ
وََلَ �ِهِِ  تِ� َ دِِيَّ� بَ�َ

َ �
لِِأَ  

ةَ�َ َايَ�َ هَ� نِ�ِ ا 
َ
لَ  

ً
اًد بَ�َ

َ �
أَ دِِ  بَ�َ

َ �
أَْ


لْ

ٱ
� دِِ  بَ�َ

َ �
أَ لىٰٰ  إِ�ِ  

َ
كَ سََانِ�ِ ْحْ وََإِ�ِ  

َ
لِِْكَ ضَْ��

 �ِفَ� بِ�  
ً �َةً� يَ� ِ

اقِ� بَ�َ  
َ

وََامِِكَ
َ

دَ  بِ�ِ

�ِهِِ َتِ� ُمِِويَّ�� �مُْ
�َاءََ لِِدََيْ�  نَ�

َ فَ�



78

Allah! Grace our lord and protector, Muhammad, per that number 
of all upon which night falls and day shines.

Allah! Grace the one to whom the cloud brought shade. Allah! 
Grace the one whose hindsight was as his foresight.

Allah! Grace the one for whom the trunk wept and at whose parting 
grieved.

Allah! Grace the one from whose light flowers bloom.

Allah! Grace our lord Muhammad and connect that blessing to 
increase. Allah! Grace our lord Muhammad and let that 
blessing be uninterrupted throughout the eternal reaches of 
forever, without diminishing.

Allah! Grace our lord Muhammad, the sea of Your light; the chest  
of Your secrets; the tongue of Your testament; the beauty 
of Your kingdom; the imam of all in Your presence; the 
embroidery of Your dominion; the repository of Your 
compassion; the path to Your law, who delights in Your 
oneness; the man at the center of existence; the cause for 
every thing extant; the essence of the essence of Your 
creation — emerged from the effulgence of Your light. Let 
that blessing be everlasting with Your eternity and abide 
with Your subsistence, whose permanence escapes not Your 
knowledge to end; a blessing which is pleasing to You and 
pleasing to him and by which You are well-pleased with us, 
Lord of all realms!
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اَرُُ هَ�
لنَّ�َ

ٱ
ْهِِ � يْ��

َ
اءََ عََلَ ضَ�َ

َ�
 وََأَ

ُ
ْلُ يْ��

َ
ْهِِ اللَّ يْ��

َ
مََ عََلَ

َ
لَْ

ظْ��
َ�
دََ مََا أَ

َ
ـَمََّدٍٍ عََدَ �حَُ


ا مُ لْوْانَ�َ َ ا وََ�مَ �ِدِِنَ�َ

يَِّ�� ّ عََلىٰٰ سَ�
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

�َهِِ
 ْفَ�
�
لَْ

 يَ�رَََى مََنْ�ْ خَ�
انَ�َ

َ
ِ عََلىٰٰ مََنْ�ْ كَ

�
�ُمََّ صََلِّ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

َمََامََةُ�ُ
� غَْ�
�
لْ
ٱ
هُُ �

ُ
ِلُّ � �ُظِ�

  تُ�
َ انَ�

َ
ّ عََلىٰٰ مََنْ�ْ كَ

�
لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

مََامََه
َ �
ما يَ�رَََى مََنْ�ْ أَ

َ
كَ

هِِ ِ
�ِرََاقِ� فِِ�� َ لِ نََّ� عُُ وََحَ

ذْ�ْ جِْ�ِ

لْ

ٱ
ْهِِ � يْ��

َ
لَ ى إِ�ِ

َ
كَ ّ عََلىٰٰ مََنْ�ْ بَ�َ

�
لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

َارُُ �هَْ زْ�
َ�
أَْ


لْ

ٱ
ُورِِهِِ �

تَْ��ْ مِِنْ�ْ نُ��
قََ��  تََّ��

 �َفَ�
 ْ تَ� ّ عََلىٰٰ مََنْ�

�
لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
�

ا �ّدِِنَ�َ
َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ِ

�
صََلِّ �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� دِِ  ي� ِ

ْمََزِ�
�
الْ بِ�ِ  

ةً�ً
َ
لَوُ�صُْوْ  َ �مَ  

اةً�ً
َ
صََلَ َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ّ
�

لَِّ صَ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ُ
دُي �� بِ�ِ

ا تَ�َ
َ
دِِ وََلَ بَ�َ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� 

َ
دَ بَ�َ

َ�
ِعُُ أَ �طَِ�

ْقَ� نْ��
ا تَ�َ

َ
 لَ

اةً�ً
َ
َـمََّدٍٍ صََلَ �حَُ


مُ

َ
�ِكَ َتِ� جَّ��

ُ
حُ  ِ

�ِسََانِ� وََلِ  
َ

رََْسْارِِكَ
َ�
أَ  ِ

ْدِِنِ� وََمََعْ�  
َ

ْوََارِِكَ
نْ��
َ�
أَ ْرِِ  حْ�

َ
بَ� َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ّ
�

لَِّ صَ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ِ
قِي� رَِِ��

�
وََطَ  

َ
�ِكَ َتِ� �مَْحْ رََ  ِ

ائِ�ِنِ�
َ زََ�

وََخَ�  
َ

كِِْكَ

مُُلْ  ِ

ِرََازِ� وََطِ�  
َ

كَ رََْتِ�ِ
َضْ� حَ� مََامِِ  وََإِ�ِ  

َ
�ِكَ تَِ�كَ�




َ
ْلَ مْ�

َ
مَ َرُُوسِِ   وََ�عَ

دٍٍوُ� جُْوْ� َ �مَ  ِ
�

لِّ
ُ
كُ �ي  ِ

فِ� َبِ�ِ 
لسََّبَ�

ٱ
وََ� وُ�دِِ  وُُْجُ�

�
لْ
ٱ
�  ِ

نِْ�
عََيْ�  ِ

سََانِ�
نْ�ْ إِ�ِ  

َ
يدِِكَ حِِْوَْ���  تَ� بِ�ِ  ِ

ذِ� ِ
� ذِّ�
َ
َلَ � مُُْتَ�

�
لْ
ٱ
�  

َ
�ِكَ َتِ� يعَ� رِِ��

َ  شَ�

ى
ْقَ�َ � بْ�

َ وََتَ�  
َ

وََامِِكَ
َ

دَ بِ�ِ مُُو 
ُ

دُ تَ�َ  
اةً�ً

َ
صََلَ  

َ
كَ َائِ�ِ يَِ��� ضِ� ُورِِ 

نُ�� مِِنْ�ْ  مِِ  ِ
�

دَِّ�
 قََ��  مُُْتَ�

�
لْ
ٱ
�  

َ
�ِكَ ْقِ�

�
لَْ

خَ�  ِ
َانِ� يَْ�� عْ�

َ�
أَ  ِ

نِْ�
 عََيْ�

ا يَ�َ َا  � َنَّ� �عَ َا  هَ� بِ�ِ ىَ 
ضَْرْت�

وََ�� يهِِ  ��ِ� ضِْرْت�
وََ��  

َ
يكَ ��ِ� ضِْرْ�

تُ�ُ  
ً اةً�

َ
 صََلَ

َ
مِِكَ

ْلْ
عِِ  

�ها دُُنَو�َ
َ
لَ َهََى  � تَْ� � مُُنْ� ا 

َ
لَ  

َ
كَ �َائِ�ِ

 قََ��  بَ�  بِ�ِ
نَ�َ م�ي

َ
َالَ ْعَ�

�
لْ
ٱ
رََبَّ�َ �
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Allah! Grace our lord Muhammad as You graced our lord Ibrāhīm 
and sanctify our lord Muhammad as You sanctified our lord 
Ibrāhīm, proclaimed the world over, for You are praise-
worthy, majestic. Let that blessing be per the number of 
Your creation and the extent of Your contentment with 
Yourself and the weight of Your throne and the flow of the 
ink of Your words and per the number that Your creation 
has ever mentioned You in the past and per the number that 
they shall mention You in the future, and the aggragate of 
that number by the number of every year, month, week, day, 
night, hour, sniff, breath, blink, and glance, from Eternity’s 
past to Eternity’s future extended thereafter by Forever’s 
hopes, in this world and in the hereafter — then let it surpass 
all that — such that it flows from its genesis unceasingly as a 
blessing whose ending is unending.

Allah! Grace our lord Muhammad in accordance with Your love for 
him.

Allah! Grace our lord Muhammad, whose heart You have filled 
with Your majesty and whose eyes You have filled with Your 
beauty.

Allah! Grace and sanctify our lord Muhammad, the noblest of Your 
creation, the sun of Your horizon, the best of those who 
undertake to discharge Your rights, who was sent through 
Your facility and gentleness. Let the repetition of that bles-
sing follow successively and its light illumine the cosmos.

Allah! Grace his body among bodies and his soul among souls. 
Grace where he stands vis-à-vis every place of standing, 
and where he is beheld vis-à-vis every place beheld. Grace 
his mention whenever mentioned — this being an invocation 
from us of grace upon our Prophet.
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ا �ِدِِنَ�َ
َيِّ�� عََلىٰٰ سَ�  

ْكْ
وََبَ�َارِِ مََي  ِ�هِ� رََا ْ

بْ� إِ�ِ ا  �ِدِِنَ�َ
َيِّ�� عََلىٰٰ سَ� ْتَ�َ  يْ��

َ
لََّ ما صَ

َ
كَ َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� عََلىٰٰ سَ�  ّ
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َ
�ِكَ ْقِ�

�
لَْ

خَ� دََ 
َ

عََدَ  
ٌ

دٌي ��ِ� جِ�
َ
مَ  

ٌ
دٌي ��ِ� مِ

َحَ  
َ

نَّ�َكَ إِ�ِ نَ�َ  م�ي
َ
َالَ ْعَ�

�
لْ
ٱ
� �ي  ِ

فِ� مََي  ِ�هِ� بْ�رََْا إِ�ِ ا  �ِدِِنَ�َ
َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ  تَْ�َ 


ارَكَْ بَ�َ ما 

َ
كَ حََمََّدٍٍ 

ُ
 مُ

ما �ي ِ
فِ�  

َ
�ُكَ

ْقُ�
�
لَْ

هِِ خَ� بِ�ِ  
َ

رََكَ
َ
كَ

ذَ�َ مََا  دََ 
َ

وََعََدَ  
َ

كَ لِِمََاتِ�ِ
َ
كَ ادََ 

َ
وََمِِدَ  

َ
كَ شِْرْ�ِ َ �عَ  

ةَ�َ نَ�َ ِ
وََزِ�  

َ
ْسِِكَ

� فَْ��
 نَ� اءََ   وََرِِضَ�َ

ةٍ�ٍ
َ
لَْ يْ��

َ
مٍٍْوَْ� وََلَ  َةٍ�ٍ وََيَ� ُ�مُعَ�  رٍٍْ وََجُ�ُ هْ�

َ َةٍ�ٍ وََشَ� � َنَ� ِ سَ�
�

لِّ
ُ
�ي كُ ِ

َ فِ�
يَ� ِ
قَِ�� ما بَ� �ي ِ

هِِ فِ�  بِ�ِ
َ

كِِارُُونَ�َكَ
ْمْ ذَ�َ

ُ
دََ مََا هُ

َ
ىَ وََعََدَ

ضََ�  �مَ

ادِِ بَ�َ
آ
وََ� دِِ  بَأ�َ


�

ْ
لْ

ٱ
� ىل  إِ�ِ دِِ  بَ�َ

َ �
أَْ


لْ

ٱ
� مِِنَ�َ  ةٍَ�ٍ  حَْمْ� َ

�لَ
وََ ةٍ�ٍ 

فَْرَْ�َ
�
وََطَ سٍٍَ� 

 �َفَ�
 وََنَ�  ٍ

مٍَّ�
 وََشَ� لسََّاعََاتِ�ِ 

ٱ
� مِِنَ�َ   وََسََاعََةٍ�ٍ 

رََهُُ خِ�ِ
آ
� 

ُ
دَُ�

 ْفَ� � نْ� َ ا يَ�
َ
هُُ وََلَ

ُ
وََّلُ

َ �
ِعُُ أَ �طَِ�

ْقَ� � نْ� َ ا يَ�
َ
 لَ

َ
لِِكَ

رََ مِِنْ�ْ ذٰ�ٰ
َ ْثَ�

�
كْ

َ�
رََةِ�ِ وََأَ خِ�ِ

آ
�

ْ
لْ

ٱ
ادِِ � بَ�َ

آ
َا وََ� � يَ�

ْ لدُُّنْ�
ٱ
�

يهِِ �� ِ
 فِ�

َ
�ِكَ

رِِ حُُبِّ��
ْدْ


َـمََّدٍٍ عََلىٰٰ قَ�َ �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ّ عََلىٰٰ سَ�
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
�

َ
مَََالِِكَ �ِهِِ مِِنْ�ْ جَ� نِْ� َيْ��  وََ�عَ

َ
الِِكَ

َ
لَ هَُُ� مِِنْ�ْ جَ�َ بَْ�


لْ

 قَ�َ
تَْ�َ

�
أْ

َ
�ي مََلَ ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
َـمََّدٍٍ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ّ عََلىٰٰ سَ�
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

لَِِ ْضَ�
� فْ�
َ �
 وََأَ

َ
�ِكَ قُِ��

 فُ�
ُ �
أُ  وََسِِرََاجِ�ِ 

َ
�ِكَ ْقِ�

�
لَْ

رََمِِ خَ�
ْ
كْ

َ�
أَ حََمََّدٍٍ 

ُ
ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ��  عََلىٰٰ سَ�
ْكْ

ارِِ ْمْ وََبَ�َ ِ
�
لَِّ ّ وََسَ

�
لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

عََلىٰٰ وُ�لُحُُ 

 وََتَ�َ َا  رََارُُ�هَ

ْكْ
تَ�َ ى 

َ
�َوََالَ  تَ� َ يَ�  

اةً�ً
َ
صََلَ  

َ
�ِكَ ْقِ�

� وََرِِفْ�  
َ

رِِي�كَ ْسِِ يْ��
تَ�َ بِ�ِ ُثِو�ِ  �عُْ ْمََبْ��

�
لْ
ٱ
�  

َ
�ِكَ

� قَِّ�حَ�  بِ�ِ مٍٍ  ائِ�ِ
 قَ�َ

َا ْوََارُُ�هَ
� نْ�
َ �
ِ أَ

ْوََانِ�
�
كْ

َ�
أَْ


لْ

ٱ
�

�ي ِ
فِ� �ِهِِ  فِِ��

قِْوْ� َ �مَ وََعََلىٰٰ  وََاحِِ  ْرْ
َ�
أَْ


لْ

ٱ
� �ي  ِ

فِ� رُُحِِوهِِ  وََعََلىٰٰ  سََادِِ  جْ�ْ
َ�
أَْ


لْ

ٱ
� �ي  ِ

فِ� سََدِِهِِ  جَ�َ عََلىٰٰ   ّ
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

�َا  نَ� ِ
�
يِِّ�� بِ�

َ َا عََلىٰٰ نَ� �  مِِنَّ�
اةً�ً

َ
كِِرََ صََلَ

ا ذُ�ُ
ذَ�َ رِِْهِِ إِ�ِ


كْ ِ

ِ�هِدِِ وََعََلىٰٰ ذِ� ا
َ ْمََشَ�

�
لْ
ٱ
�ي � ِ

َدِِهِِ فِ� هَ�
ْ ِ وََعََلىٰٰ مََشْ� �ِفِ�

َوََاقِ� �مَْ
�
لْ
ٱ
�
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Allah! And I implore You by the name that You have placed upon 
the night and so it darkened; and upon the day and so it 
brightened; and upon the skies and so they became sovereign; 
and upon the earth and so it settled; and upon the mountains 
and so they became anchored; and upon the seas and valleys 
and so they flowed; and upon the springs and so they swelled; 
and upon the clouds and so they rained — to grace our lord 
Muhammad and the family of our lord Muhammad.

Allah! Grace our lord Muhammad per the number of jinn, men, and 
demons You have ever created and shall ever create until the 
Day of Judgment, and the aggregate of that number by the 
number of every passing day and one thousand times over. 
Allah! Grace our lord Muhammad per the number of hairs on 
their bodies, faces, and heads, from the moment You created 
the world until the Day of Judgment, and that by the number 
of every passing day and one thousand times over.

Allah! Grace our lord Muhammad and the family of our lord 
Muhammad per the instances that winds ever blew forth and 
per the instances that trees, leaves, and herbage ever moved, 
and per the number of every thing You ever created — in the 
Realm of Preservation — from the day You created the world 
until the Day of Judgment.

Allah! Grace our lord Muhammad and the family of our lord 
Muhammad so long as doves coo and thirsty animals seek 
water and cattle graze and turbans are tied and shoots take 
to grow.
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�َارََ  نَ�
تَْسْ�َ

ٱ
َـ�

� فَ� َارِِ  هَ�
َ لنَّ�

ٱ
� وََعََلىٰٰ  مََ 

َ
ْلَ

� ظْ�
َ�
أَ
فَ�َ ْلِِ  يّْلَّ��


ل

ٱ
� عََلىٰٰ  َهُُ  � تَْ� َعْ� � وََضَ� �ي  ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
� مِِ  ْسْ

ٱ
لِِ�

ٱ
� بِ�ِ  

َ
كَ

ُ
لُ
َ �
أَْسْ

َ�
وََأَ �ُمََّ  ٰهُ

�
للّٰ

ٱ
� 

تَْ�ْ سَ ْرْ
َ�
أَ
فَ�َ َالِِ  �ِبَ�� جِْ�


لْ

ٱ
� وََعََلىٰٰ   

رَََّ�تْ�ْ
قََ��  تَْ� سْ�

ٱ
َـ�

� فَ� ضِ�ِ  ْرْ
َ�
أَْ


لْ وََعََلىٰٰ  تْ�ْ 

َ
لََّ�
 قََ��  تَْ� اسْ�

فَ�َ َ�مـٰٰـوََاتِ�ِ  ل�سَّ
ٱ
�  وََعََلىٰٰ 

َرََتْ�ْ
�
طَْ مْ�

َ�
أَ
َابِ�ِ فَ�َ َحَ� ل�سَّ

ٱ
َتْ�ْ وََعََلىٰٰ � َعَ� �َبَ��  نَ�

َ ِ فَ�
نِوُ�� يُُ�عُْ�

�
لْ
ٱ
 وََعََلىٰٰ �

رََتْ�ْ �َ جَ�
َ �
 فَ

ةَ�َ دِِيَ�َ ْوْ
َ�
أَْ


لْ

ٱ
َارِِ وََ� حَِ�� بِْلْ�



ٱ
 وََعََلىٰٰ �

َـمََّدٍٍ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
َـمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� َ عََلىٰٰ سَ�
ِيَ�
�
لَِّصَُ�

 تُ�
نْ�ْ

َ�
أَ

ِ
نِي� �ِ َاطِ� َيَ��

لشَّ��
ٱ
سِِْ وََ�

نْ� إِْ�ِ

لْ

ٱ
ِ وََ�

نِّ�� جِْ�ِ


لْ
ٱ
ْتَ�َ مِِنَ�َ �

قَْ�لََ��



دََ مََا خَ�
َ

َـمََّدٍٍ عََدَ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ّ عََلىٰٰ سَ�
�

لَِّ �ُمََّ وََصَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

عََلىٰٰ  ِ
�

�ُمََّ وََصََلِّ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� مََرََّةٍ�ٍ   

َ ْفَ�
�
لْ
َ �
أَ مٍٍْوَْ�   يَ�  ِ

�
لِّ

ُ
�ي كُ ِ

فِ� َامََةِ�ِ  يَِ��� ْقِ�
�
لْ
ٱ
� مِِْوَْ�   يَ� لىٰٰ  إِ�ِ ْمُْ�هُْ 

 مِِنْ� هُُُ� 
 قُِ�� الِ

تَْ�َ خَ�َ
نْ�
َ �
أَ  وََمََا 

ذُْ�ُ مُُنْ�� ْمِْ�هِ  سِِو رُُؤُ�ُ وََعََلىٰٰ  ْمِْ�هِِ�هِوُ�    وُُجُ� �ي  ِ
وََفِ� ْمِْ�هِ   انِ�ِ

َ
دَْ بْ�

َ�
أَ �ي  ِ

فِ� ْرََةٍ�ٍ  َعْ�
شَ��  ِ

�
لِّ

ُ
كُ دََ 

َ
عََدَ َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ��  سَ�

 مََرََّةٍ�ٍ
َ ْفَ�

�
لْ
َ �
مٍٍْوَْ� أَ  ِ يَ�

�
لِّ

ُ
�ي كُ ِ

َامََةِ�ِ فِ� يَِ��� ْقِ�
�
لْ
ٱ
مِِْوَْ� �  لىٰٰ يَ� َا إِ�ِ � يَ�

ْ لدُُّنْ�
ٱ
ْتَ�َ �

قَْ�لََ��



خَ�

دََ
َ

احُُ وََعََدَ يَ�َ ِ
لرِّ�

ٱ
َتِ�ِ � َبَّ�� دََ مََا �هَ

َ
َـمََّدٍٍ عََدَ �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
َـمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ّ عََلىٰٰ سَ�
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ِ مِِنْ�ْ ْظِ�
� فِْ�حِْ�


لْ

ٱ
رََارِِ �

قَ�َ �ي  ِ
فِ� ْتَ�َ 

قَْ�لََ��



عُُي مََا خَ� ��ِ� مِ
عُُ وََجَ�َ ْرْ لزَّ�َ

ٱ
 وََ�

رََْوْاقُ�ُ
َ�
أَْ


لْ

ٱ
ارُُ وََ� َ جَْ�

 شْ�
َ�
أَْ


لْ

ٱ
� تِ�ِ 

َ
رََّ�حَكََ

َ�
 مََا تَ

يامََةِ�ِ ��ِ� ْقِ�
�
لْ
ٱ
مِِْوَْ� �  لىٰٰ يَ� َا إِ�ِ � يَ�

ْ لدُُّنْ�
ٱ
ْتَ�َ �

قَْ�لََ��



مِِْوَْ� خَ�  يَ�

َتِ�ِ �مََحَ مُُ وََ َمََائِ�ِ حَ�
ْ

لْ
ٱ
َتِ�ِ � �َعَ� جََ�


َـمََّدٍٍ مََا سَ �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
َـمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ّ عََلىٰٰ سَ�
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

مُُ وَ�ائِ�ِ لنَّ�
ٱ
تَِ�مَ�ِ �

مُُ وََنَ�َ َمائِ�ِ ْعَ�
�
لْ
ٱ
تِ�ِ �

َ
دَّ

مُُ وََشُ�ُ َائِ�ِ هَ� َ
بَْ�
�
لْ
ٱ
تَِ�ِ � رَََسَحَ مُُ وََ َوائِ�ِ حَ�

ْ
لْ

ٱ
�
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Allah! Grace our lord Muhammad per the weight of Your throne 
and to the extent of Your contentment and with the flow of 
Your words and until the exhaustion of Your compassion.

Allah! Grace the one from whose brow moons borrow their light  
and at whose generous right hand are clouds and seas 
wanting.

Allah! Grace our lord Muhammad, the regal and noble lord who 
received revelation and what was brought down; who elu-
cidated its subtle meanings; upon whom Jibrīl conferred 
honour and superiority; whom the majestic King brought 
on a long, pitch-black night to disclose to him the highest 
celestial realms and the light of the angelic realm; and who 
beheld the power of the living, subsisting, abiding Lord, Who 
does not die. Let that blessing extend in beauty, splendour, 
perfection, goodness, and munificence.

Allah! Grace our lord Muhammad and the family of our lord 
Muhammad per the number of droplets of rain; and grace  
our lord Muhammad and the family of our lord Muhammad 
per the leaves of the trees; and grace our lord Muhammad and 
the family of our lord Muhammad per the foam of the seas; 
and grace our lord Muhammad and the family of our lord 
Muhammad per the number of rivers.

Allah! Grace our lord Muhammad by the even as it conceals; grace 
our lord Muhammad by the day as it reveals; grace our lord 
Muhammad in the hereafter and in this realm; grace our lord 
Muhammad in his pure youth; grace our lord Muhammad in 
his contented maturity; grace our lord Muhammad ever since 
he was an infant in the cradle; and grace our lord Muhammad 
until there are no blessings left to bestow.
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َ
كَ لِِمََاتِ�ِ

َ
كَ ادََ 

َ
وََمِِدَ  

َ
كَ ائِ�ِ

رِِضَ�َ  
َغَ�َ

�لَْ
 وََمََبْ��  

َ
كَ شِْرْ�ِ َ �عَ  

نَ�َةَ�َ ِ
زِ� َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ّ
�

لَِّ صَ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َ
�ِكَ َتِ� �مَْحْ َهََى رََ � تَْ� � وََمُُنْ�

�ِهِِ نِي� م�� َ وُ�دِِ يَ�  جُ�
َ

دَْ نِْ�عِ�� تْ�ْ 
َ
اءََلَ َضَ�َ

مْارُُ وََتَ��
�
قْ
َ �
أَْ


لْ

ٱ
�ِهِِ � نِي� �� بَِ�ِ

ُورِِ جَ� نُ��  بِ�ِ
�َارََتْ�ْ نَ�

تَْسْ�َ
ٱ
� ِ

ّ عََلىٰٰ مََنِ�
�

لَِّ �ُمََّ صَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َارُُ حَِ�� بِْلْ�


ٱ
مُُ وََ� َمََائِ�ِ

� غَْ�
�
لْ
ٱ
�

يِْحْ�ِ
ْوََ

�
لْ
ٱ
� بِ�ِ اءََ  جَ�َ �ي  ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
� لِِي  �� بَِ��ِ لنَّ�

ٱ
� �ِدِِ 

َيِّ�� ل�سَّ
ٱ
� لِِي  �ِ�صِ�

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ّ
�

لَِّ صَ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

لِِي ��ِ� ْضِ�
� َفْ� � لتَّ�

ٱ
وََ� رََامََةِ�ِ 

َ
كَْلْ


ا بِ�ِ  

ُ
لُي� رِِْ

بْ� جِ�ِ نُي�ُ  مِِ�
َ �
أَْ


لْ

ٱ
� اءََهُُ  وََج� لِِي�  وِِْ

 �
أَْ�  لتَّ�

ٱ
�  

َانَ�َ يَ�� َ بَ� حَََ 
�

ضَ ْوْ
َ�
وََأَ لِِي�   ِ

زِْ�
نَْ��  لتَّ�

ٱ
 وََ�

لىٰٰ ْعْ
َ �
أَ َنْ�ْ  �عَ هُُ 

َ
لَ  

َ فََ�
� شَ�

َ
كَ

فَ�َ لِِي�  َوِِ
�
طَّل�

ٱ
� مِِ  ِ�هِ�ي

َ
بَْ�
�
لْ
ٱ
� ْلِِ  يْ��

َ
للَّ

ٱ
� �ي  ِ

فِ�  
ُ

لُي َلِِ�� � جَْ�

لْ

ٱ
�  

ُ
ْمََلِِكُ

�
لْ
ٱ
� هِِ  بِ�ِ رََْسْى 

َ�
 وََأَ

ا
َ
�ي لَ ِ

ذِ�
َ
لَّ
ٱ
� �ي  ِ

�َاقِ� بَْلْ�


ٱ
� مِِ  ائِ�ِ ّدّل

ٱ
� 

ِ
�
حََْيِّ�


لْ

ٱ
رََْدْةِ�ِ �




قُ�ُ لىٰٰ  إِ�ِ �َرََ 
 َظَ�
� رُُوتِ�ِ وََنَ� َ

َبَ� � جَْ�

لْ

ٱ
َاءََ � � َنَ� رََاهُُ سَ�

َ �
ُتِو�ِ وََأَ

�كُ


َ
ْمََلَ

�
لْ
ٱ
� 

الِِ ْضَ�َ
� فْ� إِْ�ِ


لْ

ٱ
رِِْ وََ�

َيْ�
� خَ�
ْ
لْ

ٱ
مالِِ وََ�

َ
كَ

ْلْ

ٱ
ِ وََ�

نِْسُْ�حُْ� 

لْ

ٱ
َمََالِِ وََ� � جَْ�


لْ

ٱ
�  بِ�ِ

ً ةً� ْرُُونَ�َ
� قَْ�مَ�  

اةً�ً
َ
 صََلَ

�تُوم�ُ َ يَ�

عََلىٰٰ  ِ
�

وََصََلِّ َارِِ 
�

ْطَ
قْ��
َ�

أَْ

لْ

ٱ
� دََ 

َ
عََدَ َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� لِِ 
آ
� وََعََلىٰٰ  َـمََّدٍٍ  �حَُ


مُ ا  �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ّ
�

لَِّ صَ �ُمََّ  ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

َـمََّدٍٍ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ِ عََلىٰٰ سَ�
�

ارِِ وََصََلِّ جَْ�َ
شْ�

َ�
أَْ


لْ

ٱ
� ِ

دََ وََرََقِ�
َ

َـمََّدٍٍ عََدَ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
َـمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ � �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ��  سَ�

ا �ِدِِنَ�َ
َيِّ�� لِِ سَ�

آ
حََمََّدٍٍ وََعََلىٰٰ �

ُ
ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� ِ عََلىٰٰ سَ�
�

اَرِِ وََصََلِّ حَِ�� بِْلْ�


ٱ
دِِ � بَ�َ

دََ زَ�َ
َ

َـمََّدٍٍ عََدَ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

َيِّ�� لِِ سَ�
آ
 وََعََلىٰٰ �

َارِِ هَ� نْ�ْ
َ�

أَْ

لْ

ٱ
دََ �

َ
َـمََّدٍٍ عََدَ �حَُ


مُ

ف��ي ـَمََّدٍٍ  �حَُ

مُ ا  �ِدِِنَ�َ

يَِّ�� عََلىٰٰ سَ�  ِ
�

ىَ وََصََلِّ
شَْ�

غَْ�� يَ�� ا 
ذَ�َ إِ�ِ ْلِِ  يْ��

َ
للَّ

ٱ
� �ي  ِ

فِ� ـَمََّدٍٍ  �حَُ

مُ ا  �ِدِِنَ�َ

يَِّ�� عََلىٰٰ سَ�  ّ
�

لَِّ �ُمََّ وََصَ ٰهُ
�
للّٰ

ٱ
� 

ا �ِدِِنَ�َ
يَِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ِ

�
وََصََلِّ ى 

َ
ولَ

ُ�
أُْ


لْ

ٱ
وََ� رََةِ�ِ  خِ�ِ

آ
�

ْ
لْ

ٱ
� �ي  ِ

فِ� ـَمََّدٍٍ  �حَُ

مُ ا  �ِدِِنَ�َ

يَِّ�� سَ� عََلىٰٰ   ِ
�

وََصََلِّ ى 
َ
لَّ َ جَ�

َ �
تَ ا 

ذَ�َ إِ�ِ اَرِِ  هَ�
َ لنَّ�

ٱ
� 

ـَمََّدٍٍ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

يَِّ�� ِ عََلىٰٰ سَ�
�

 وََصََلِّ
ً
اًّ يِّ��� ضِْرْ�  مََ

ً
اًلْ هْ�

َ
ـَمََّدٍٍ كَ �حَُ


ا مُ �ِدِِنَ�َ

يَِّ�� ِ عََلىٰٰ سَ�
�

 وََصََلِّ
ً
اًّ يِّ�كِ��

 زَ�َ
ً
اًّ ابّ�

ـَمََّدٍٍ شَ�َ �حَُ

 مُ

ءٌٌْ
يَْ�

اةِ�ِ شَ�
َ
ل�صََّلَ

ٱ
ى مِِنَ�َ �

ْقَ�َ بْ�� ا يَ�َ
َ
ى لَ

تََّ�َ ـَمََّدٍٍ حَ �حَُ

ا مُ �ِدِِنَ�َ

يَِّ�� ِ عََلىٰٰ سَ�
�

 وََصََلِّ
ً
اًّ يِّ��� بَِ�

دِِْ صَ� مََْهْ�
�
لْ
ٱ
�ي � ِ

 فِ�
انَ�َ

َ
 كَ

ذُْ�ُ � مُُنْ�
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The Laws of Love 
The Beloved of the Beloved is Beloved

Our love for God consummates with His love for us in the heart 
of the Prophet صلى الله عليه وسلم, whose sole attachment was to his Lord and his 
ummah. Allah bids His Beloved صلى الله عليه وسلم:

للُهُ
ٱ
ُُمُ �

�
ْكُ ِبْ�� ْبِ�� حُْ�يُ�


�ي  ِ

وُنِ� ِعُ� بِ��
َ تَّ�
ٱ
َـ�

� للهََ فَ�
ٱ
� 

نَوُ��َ بُِّ�حُِ�
 �

ْمُْ تُ
تُن� ��ُ

�
ن� كُ  إِ�ِ

ْلُْ


قُ�

“Proclaim: ‘If it be that you love Allah, follow me.  
Then Allah will love you’.” 

(ĀL ʿIMRĀN 3:31)

One may obey outwardly, but being subsumed in love means to 
pursue the beloved inwardly. Anas b. Mālik h once observed the 
Beloved صلى الله عليه وسلم following the traces of gourd around the plate and so he 
died loving gourd; and the headache that seized the Beloved صلى الله عليه وسلم in 
his final illness throbbed in the head of Āʿʾ ishah i.
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Inward Preference

There comes that point in one’s love where the lover beholds 
his beloved as an extension of self. ʿUmar b. al-Khat·t·āb h once 
confessed his preference for the Prophet صلى الله عليه وسلم to all things except his 
own soul, but his faith attained to perfection only upon realizing 
that the soul that had aforetime resolved to kill the Beloved صلى الله عليه وسلم in 
truth belonged to him the entire time. Allah says:

ِْمْ ُسِِ�هِ
� فُن� ��

َ �
نَ�َ مِِنْ�ْ أَ ِ�ي مِِنِ�� ْ ؤُْ� مُْ�

�
لْ
ٱ
� ىٰٰ بِ�ِ

َ
لَْوْ

َ�
ُ أَ

�يُّ �َبِ�ِ  لنَّ�
ٱ
�

“The Prophet is more entitled to the faithful  
than they are to their very souls.”

(AL-AḤZĀB 33:6)

There comes yet another point in one’s love wherein the lover is 
altogether blind to self. Along their migration, the Beloved صلى الله عليه وسلم once 
drank until the thirst of Abū Bakr h was quenched. On another 
occasion, Ubayy b. Kaʿb h once asked the Beloved صلى الله عليه وسلم how best to 
divide his personal prayers between himself and the Prophet صلى الله عليه وسلم. 
He resolved that it would be best to devote all his personal prayers 
as invocations to grace the Beloved صلى الله عليه وسلم, and to gift him any eternal 
recompense that could possibly accrue to him through said 
invocations.
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Outward Sacrifice

Companions met with starvation, persecution, and martyrdom to 
protect the Beloved صلى الله عليه وسلم. How often they would offer their parents 
as ransom for him before merely engaging him in conversation! 
While being crucified, Khabīb b. ʿAdī h was asked whether he 
would rather trade places with the Prophet صلى الله عليه وسلم and be restored to 
the embrace of his family, to which he exclaimed, “I swear by Allah!  
I would not want to be among my family while Muhammad is where he is now 
and exposed to as much as the prick of a thorn!”

Abū Ṭalḥah h exclaimed in the Battle of Uḥud as he shielded the 
Prophet صلى الله عليه وسلم with his body, “Our necks and not yours, Messenger of Allah!” 
About this battle, alone, the Prophet صلى الله عليه وسلم lamented, “I witnessed the 
martyrdom of seventeen of my Companions,” for they altogether formed 
two walls surrounding him when the battle turned in favor of the 
enemy. Sumayrāʾ bt. Qays i had uttered what would be her final 
farewell to her father, brother, and son before the battle, and when 
informed that they had all been slain, her only concern was the 
Messenger of Allah صلى الله عليه وسلم. When assured that he was well, she insisted 
on confirming with her own eyes, and upon beholding him from 
afar, she addressed his presence in her heart: “Every calamity is of no 
moment against the thought of losing you!”
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Pr ayers for Acceptance

May Allah accept our ʿumrah and return us grateful and sinless 
to our families and communities. May Allah render zealous our 
resolve to read His Book every day of what remains of our lives.  
May Allah grant us the fortitude to choose His Beloved صلى الله عليه وسلم over this 
here raggedy ole nafs, the same raggedy ole nafs that he was sent to 
wrest from our clutches. May Allah honour us to bear the mantle 
of the Prophet صلى الله عليه وسلم just as his standard bearers would across enemy 
lines. May Allah adorn us with Prophetic character that ushers 
the world to his guiding light. May Allah infuse our words, our 
deeds, and our states with light from his presence صلى الله عليه وسلم. May Allah 
open apertures of intimacy between our souls and his, that his light 
guide our striving. May this our journey be an unswerving and 
unrelenting migration to Allah and His Messenger صلى الله عليه وسلم. And may 
Allah grace and sanctify him and his noble family and righteous 
companions as pleases Him, commensurate to His love for him and 
his love for us.
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MY PRAYER  NOTES
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ʿUmrah is an invitation to migrate to Allah and His 
Beloved صلى الله عليه وسلم through the sacred lands that hosted 
the Message and the Messenger صلى الله عليه وسلم and to tread 
his path through some of the pivotal milestones 
of his life. By committing to the scenes wherein 
he grew, walked, spoke, served, smiled, laughed, 
grieved, wept, ate, drank, slept, sat, preached, 
recited, persevered, prayed, fought, and passed, 
our occasional or annualized memories of him  
will crystallize into his active presence in our 
lives. The details of the sīrah that have for long 
remained as ink on a page will begin to take 
form in our imaginations when we stand in the 
blest places that animate them. Ibn ʿAṭāʾ Allāh 
al-Sakandarī  once aphorized:

اتِ�ِ ها�ي ّ
� لنِّ�

ٱ
ْحِِ �ف�ي � ّجْ�� لنُّ��

ٱ
امََاتِ�ِ �

َ
 مِِنْ�ْ عََلَ

اتِ�ِ  ا�يََ
َ

�ِدَ بِْلْ�


ٱ
�ي � ِ

للهِِ �فِ
ٱ
لىٰٰ � جوعُُ إِ�ِ لرُّّ��

ٱ
�

“Among the indications of success in the outcomes 
is returning to Allah at the outsets.”

Effectively, one must first return to Allah and His 
Messenger صلى الله عليه وسلم before he can migrate to Allah and 
His Messenger صلى الله عليه وسلم.


